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	[bookmark: _Toc81500013][تفسير سورة الفاتحة وهي سورةٌ مكِّيَّةٌ]
	تةفسيري سورةتي (الفاتحة) ئةويش سورةتيَكي (مةككي)ية .

	﴿ ﭑ        ﭒ   ﭓ   ﭔ   ﭕ    ﭖ   ﭗ   ﭘ   ﭙ   ﭚ    ﭛ   ﭜ   ﭝ   ﭞ   ﭟ     ﭠ   ﭡ    ﭢ   ﭣ   ﭤ   ﭥ   ﭦ   ﭧ    ﭨ   ﭩ   ﭪ   ﭫ   ﭬ   ﭭ  ﭮ   ﭯ   ﭰ  ﭱ    ﭲ  ﭳ ﭴ﴾
	﴿ ﭑ        ﭒ   ﭓ   ﭔ   ﭕ    ﭖ   ﭗ   ﭘ   ﭙ   ﭚ    ﭛ   ﭜ   ﭝ   ﭞ   ﭟ     ﭠ   ﭡ    ﭢ   ﭣ   ﭤ   ﭥ   ﭦ   ﭧ    ﭨ   ﭩ   ﭪ   ﭫ   ﭬ   ﭭ  ﭮ   ﭯ   ﭰ  ﭱ    ﭲ  ﭳ ﭴ﴾

	(1) أي: أبتدئ بكل اسم لله تعالى؛ لأنَّ لفظ «اسم» مفردٌ مضافٌ، فيعمُّ جميع الأسماء الحسنى، ﴿   ﭒ﴾: هو المألوه المعبود المستحقُّ لإفراده بالعبادة، لما اتَّصف به من صفات الألوهيَّة وهي: صفات الكمال، ﴿ ﭛ  ﭜ﴾: اسمان دالَّان على أنَّه تعالى ذو الرَّحمة الواسعة العظيمة الَّتي وسعت كلَّ شيءٍ، وعمَّت كلَّ حيٍّ، وكتبها للمتَّقين المتَّبعين لأنبيائه ورسله؛ فهؤلاء لهم الرَّحمة المطلقة، ومن عداهم فله نصيبٌ منها.
	1/ واتة : بة هةموو ناويَكي بةرز و بالآي خواي طةورة دةست ثيَ دةكةم , ضونكة وشةي (اسم) ناويَكي تاكي (مضاف)ـة , بؤية هةموو ناوة بةرز و بالآكان دةطريَتةوة , (ﭒ) : ئةو كةسةية كة ثةرستراوة و شايةني ئةوةية بة تاك دابنريَت لة ثةرستندا , لةبةر ئةوةي بة هةموو صيفاتيَكي خوداوةندييةوة وةصف كراوة , ئةويش هةموو صيفاتي تةواو و كةمالن , (ﭛ  ﭜ) : دوو ناون دةلالةت دةكةن لةسةر ئةوةي كة خواي طةورة خاوةني رةحمةتيَكي فراواني مةزنة كة هةموو شتيَكي طرتووةتةوة , وة هةموو زيندوويةكي طرتوةتةوة , وة خواي طةورة بؤ خؤثاريَزةكاني نوسيويةتي ئةوانةي شويَني ثيَغةمبةران و نيَردراواني كةوتوون , جا ئةوانة رةحمةتيَكي رةهايان بؤ هةية , وة جطة لةوانيش لةو رةحمةتة ثشكيَكيان بؤ هةية .

	واعلم أنَّ من القواعد المتَّفق عليها بين سلف الأمَّة وأئمَّتها: الإيمان بأسماء الله وصفاته وأحكام الصِّفات، فيؤمنون مثلًا بأنَّه رحمـنٌ رحيمٌ ذو الرَّحمة الَّتي اتَّصف بها المتعلِّقة بالمرحوم، فالنِّعم كلُّها أثرٌ من آثار رحمته، وهكذا في سائر الأسماء.
	ئةوةش بزانة كةوا لة بنةماكاني ثيَشيني ئةم ئوممةتة و ثيَشةواياني كة يةكدةنطن لةسةري : باوةرِبوونة بة ناوةكاني خواي طةورة و صيفاتةكاني و ئةحكامةكاني صيفاتةكان , بؤ نمونة : باوةرِيان واية كةوا ئةو (رحمن رحيم)ـة خاوةني رةحمةتيَكة كة ثيَي وةصفكراوة و ثةيوةستة بة رةحم ثيَكراوةكةوة , جا هةموو نيعمةتةكان شويَنةوارن لة شويَنةواري رةحمةتةكةي , ئا بةم شيَوة لة هةموو ناوةكاني تردا .

	يُقال في العليم: إنَّه عليمٌ ذو علمٍ يعلم كلَّ شيءٍ، قديرٌ ذو قدرةٍ يقدر على كلِّ شيءٍ.
	دةربارةي (العليم) دةطوتريَت : ئةو خوداية زاناية و عةليمة خاوني زانست زانيارييةو هةموو شتيَك دةزانيَت , (قدير)ـة خاوةني توانايةكة كة تواناي هةموو شتيَكي هةية .

	(2) ﴿ ﭖ  ﭗ﴾ هو: الثَّناء على الله بصفات الكمال، وبأفعاله الدَّائرة بين الفضل والعدل، فله الحمد الكامل بجميع الوجوه.
	(ﭖ  ﭗ) : بريتيية لة ستايش كردني خواي طةورة بة هةموو صيفاتيَكي كةمالةوة , وة بة هةموو كردارةكاني كة لة نيَوان فةزلَ و دادثةروةريدا دةخوليَتةوة , جا هةموو سوثاس و ستايشيَكي كامل بؤ ئةوة لة هةموو روويةكةوة.

	﴿ ﭘ  ﭙ﴾ الرَّبُّ: هو المربِّي جميع العالمين -وهم من سوى الله- بخلقه لهم، وإعداده لهم الآلات، وإنعامه عليهم بالنِّعم العظيمة الَّتي لو فقدوها لم يمكن لهم البقاء، فما بهم من نعمةٍ فمنه تعالى.
	(ﭘ  ﭙ) الرَّبُّ : ئةو ثةروةردةكاري هةموو جيهانيانة– ئةوانةش بريتين لة هةموو شتيَك جطة لة خواي طةورة– بة دروست كردنيان و ئامادةكردني هةموو ئامرازةكان بؤيان , وة ضةندين نيعمةتي مةزني بةسةرياندا رذاندووة , كةوا ئةطةر لة دةستيان بضيَت ناميَنن و لة ناودةضن , جا هةر نيعمةتيَكيان هةية ئةوا تةنها لة خوداوةية.

	وتربيته تعالى لخلقه نوعان، عامَّةٌ وخاصَّةٌ: 

· فالعامَّة هي خلقه للمخلوقين ورزقهم وهدايتهم لما فيه مصالحهم الَّتي فيها بقاؤهم في الدُّنيا. 

· والخاصَّة تربيته لأوليائه، فيربِّيهم بالإيمان، ويوفِّقهم له، ويكمِّلهم، ويدفع عنهم الصَّوارف والعوائق الحائلة بينهم وبينه، وحقيقتها: تربية التَّوفيق لكلِّ خيرٍ والعصمة من كلِّ شرٍّ، ولعلَّ هذا المعنى هو السِّرُّ في كون أكثر أدعية الأنبياء بلفظ الرَّبِّ، فإنَّ مطالبهم كلَّها داخلةٌ تحت ربوبيَّته الخاصَّة؛ فدلَّ قوله: ﴿ ﭘ  ﭙ﴾ على انفراده بالخلق والتَّدبير والنِّعم وكمال غناه وتمام فقر العالمين إليه بكلِّ وجهٍ واعتبارٍ.
	وة ثةروةردةكردني خواي طةورة بؤ دروستكراوةكاني دوو جؤرة , طشتي و تايبةتي :
جا ئةوةي كة طشتيية بريتيية لة دروستكردني دروستكراوةكان و رؤزي دانيان و ريَنمويي كردنيان بؤ ئةوةي بةرذةوةندي ئةواني تيَداية لة مانةوةيان لة دونيادا .
وة تايبةتةكة بريتيية لة ثةروةردةكردني خؤشةويستاني خؤي , جا لةسةر ئيمان ثةروةردةيان دةكات , وة تةوفيقيان دةدات بؤي و كاملي دةكات , وة هةموو كؤسث و ريَطرييةكان لة نيَوان ئةوان و خؤي و هةر هؤكاريَك ببيَتة هؤي دوورخستنةوةيان ئةوا ليَيان دوور دةخاتةوة , وة حةقيقةتةكةشي بريتيية لة : ثةروةردكردني تةوفيق بؤ هةموو خةيريَك و ثاراستني لة هةموو خراثةيةك , وة رةنطة ئةم ماناية نهيَني و هؤكاري ئةوة بيَت كةوا زؤربةي نزا و ثارانةوةي ثيَغةمبةران بة (الرب) ثةروةردطارا.. بيَت , ضونكة هةموو داواكانيان لة ذيَر ثةروةردطاريَتي تايبةتدا جيَي دةبيَتةوة , جا ئةو ئايةتة (ﭘ  ﭙ) دةلالةت دةكات لةسةر بة تاكداناني خواي طةورة بة دروستكردن و بةريَوةبردن و نيعمةتةكان و كةمالي بيَ نيازي و تةواوي هةذاري و ثيَويستي هةموو جيهانيان بؤ لاي ئةو بة هةموو شيَوةيةك و لة هةموو روويةكةوة .

	(4) ﴿ﭞ  ﭟ    ﭠ﴾ المالك: هو من اتَّصف بصفة الملك الَّتي من آثارها أنَّه يأمر وينهى، ويثيب ويعاقب، ويتصرَّف بمماليكه بجميع أنواع التَّصرُّفات، وأضاف الملك ليوم الدِّين وهو يوم القيامة، يوم يُدان النَّاس فيه بأعمالهم خيرها وشرِّها؛ لأنَّ في ذلك اليوم يظهر للخلق تمام الظُّهور كمال ملكه وعدله وحكمته وانقطاع أملاك الخلائق، حتَّى أنَّه يستوي في ذلك اليوم الملوك والرَّعايا والعبيد والأحرار، كلُّهم مذعنون لعظمته خاضعون لعزَّته منتظرون لمجازاته، راجون ثوابه، خائفون من عقابه، فلذلك خصَّه بالذِّكر، وإلَّا فهو المالك ليوم الدِّين وغيره من الأيَّام.
	4/ (ﭞ  ﭟ    ﭠ) المالك : ئةو كةسةية كة بة صيفةتي (مَلِك) ثادشا وةصف دةكريَت كة لة شويَنةوارةكاني ئةوةية : فةرمان دةكات و نةهي دةكات , وة ثاداشت و سزا دةدات , وة لة دةسةلآتةكةيدا بة هةموو جؤرةكاني تةصةروف تةصةروف دةكات , وة وشةي (ﭞ) ي داوةتة ثالَ (ﭟ    ﭠ) كة ئةويش رؤذي قيامةتة , ضونكة لةو رؤذةدا خةلَكي ثاداشتي كردةوةكاني خؤيان وةردةطرنةوة ضاكي بة ضاكي و خارثة بة خراثي , ضونكة لةو رؤذةدا كةمالي مولَكي خواي طةورة و دادثةروةري و حيكمةتي و بضران و نةماني مولَكي دروستكراوةكان بؤ خةلَكي روون دةبيَتةوة بة روونييةكي تةواو , تةنانةت لةو رؤذةدا ثادشاكان و ذيَردةستةكان و بةندة و ئازادةكان تيايدا يةكسان دةبنةوة , هةموان ملكةضي مةزني و عيززةتي ئةون و ضاوةرواني ئةوةن جةزايان بداتةوة و تكاي ثاداشتةكةي دةكةن و لة سزاكةي دةترسن , بؤية بة تايبةت باسي كردووةو ناوي هيَناوة , ئةطةر نا ئةو خاوةني رؤذي قيامةت و رؤذةكاني تريشة .

	(5) وقوله: ﴿ ﭢ  ﭣ  ﭤ  ﭥ﴾؛ أي: نخصُّك وحدك بالعبادة والاستعانة؛ لأنَّ تقديم المعمول يفيد الحصر وهو إثبات الحكم للمذكور ونفيه عمَّا عداه؛ فكأنَّه يقول: نعبدك ولا نعبد غيرك، ونستعين بك ولا نستعين بغيرك، وتقديم العبادة على الاستعانة من باب تقديم العامِّ على الخاصِّ، واهتمامًا بتقديم حقِّه تعالى على حقِّ عبده.
	5/ مةبةست لة : (ﭢ  ﭣ  ﭤ  ﭥ) واتة : تةنها تؤ تايبةت دةكةين بة ثةرستن و ثةناطرتن , ضونكة ثيَش خستني (معمول)ةكة[footnoteRef:1] سوودي حةصر دةطةيةنيَت ئةويش بريتيية لة سةلماندني حوكمة باسكراوةكةية و نةفيكردنة لة جطة لة ئةو , هةروةكو ئةوةية بلَيَت : ئيَمة تةنها تؤ دةثةرستين و جطة لة تؤ ناثةرستين , وة ثةنا بة تؤ دةطرين و ثةنا بة جطة لة تؤ ناطرين , وة ثيَشخستني ثةرستن بةسةر ثةناطرتندا لة باس و بابةتي ثيَشخستني طشتيية بةسةر تايبةتيدا , وة ئةويش لةبةر بايةخدان بة حةقي خواي طةورة بةسةر حةقي بةندةكانيدا . [1:  / واتة : ثيَشخستني (مفعول بة) (اياك) ودواخستني (فعل و فاعل)ةكة كة (نعبدُ) ة.] 



	والعبادة: (اسمٌ جامعٌ لما يحبُّه الله ويرضاه من الأعمال والأقوال الظَّاهرة والباطنة)، والاستعانة هي: (الاعتماد على الله تعالى في جلب المنافع ودفع المضارِّ، مع الثِّقة به في تحصيل ذلك).
	وة ثةرستن : (ناويَكي كؤكةرةوةية بؤ هةموو ئةوةي خواي طةورة خؤشي دةويَت و ثيَي رازيية لة كردةوة و طفتارةكان , ئاشكرا و ثةنهانةكان )  .
وة ثةناطرتن : ( ثشت بةستنة بة خواي طةورة لة بة دةست هيَناني سوودبةخشةكان و دوورخستةوةي زيانبةخشةكان , لة طةلَ بووني متمانةيةكي تةواو ثيَي لة بةدةستهيَنانيدا ) .

	والقيام بعبادة الله والاستعانة به هو الوسيلة للسَّعادة الأبديَّة والنَّجاة من جميع الشُّرور، فلا سبيل إلى النَّجاة إلَّا بالقيام بهما، وإنَّما تكون العبادة عبادةً إذا كانت مأخوذةً عن رسول الله ﷺ مقصودًا بها وجه الله، فبهذين الأمرين تكون عبادةً، وذكر الاستعانة بعد العبادة مع دخولها فيها لاحتياج العبد في جميع عباداته إلى الاستعانة بالله تعالى، فإنَّه إن لم يعنه الله لم يحصل له ما يريده من فعل الأوامر واجتناب النَّواهي. ثمَّ قال تعالى:
	وة هةستان بة ئةنجامداني خواثةرستي و ثةناطرتن ثيَي بريتيية لة هؤكاري بةدةستهيَناني بةختةوةري هةتاهةتايي و رزطاربوون لة هةموو خراثةكان , جا هيض ريَطايةك نيية بؤ دةربازبوون ئيللا بة هةستان بةو دوو كارة نةبيَت , وة بةو ثةرستنة دةطوتريَت ثةرستن ئةطةر هاتوو لة ثيَغةمبةري خوداوة () وةرطيرابيَت و مةبةست ليَي تةنها خوا بيَت , جا بة ئةم دوو كارة دةبيَتة ثةرستن , وة باسكردني ثةناطرتن لة ثاش ثةرستن هةرضةندة بةشيَكة لةو ضونكة بةندة لة هةموو ثةرستنةكانيدا ثيَويستي بة ثةناطرتن بة خواي طةورة هةية , ضونكة ئةطةر خواي طةورة يارمةتي نةدات ئةوا ناتوانيَت ئةو كارانة ئةنجام بدات , لة جيَبةجيَ كردني فةرمانةكان و دووركةوتنةوة لة نةهي كراوةكان , ئةمجار خواي طةورة فةرموويةتي : 

	(6) ﴿ﭧ   ﭨ  ﭩ ﴾؛ أي: دُلَّنا وأرشدنا ووفِّقنا إلى الصِّراط المستقيم، وهو الطَّريق الواضح الموصل إلى الله وإلى جنَّته، وهو معرفة الحقِّ والعمل به، فاهدنا إلى الصِّراط، واهدنا في الصِّراط، فالهداية إلى الصِّراط لزوم دين الإسلام وترك ما سواه من الأديان، والهداية في الصِّراط تشمل الهداية لجميع التفاصيل الدينية علماً وعملًا؛ فهذا الدعاء من أجمع الأدعية وأنفعها للعبد؛ ولهذا وجب على الإنسان أن يدعو الله به في كلِّ ركعةٍ من صلاته لضرورته إلى ذلك؛ وهذا الصراط المستقيم هو:
	6/ (ﭧ   ﭨ  ﭩ) : واتة : ريَطامان نيشان بدة و ريَنموييمان بكة و تةوفيقمان بدة بؤ ريَطاي راست , كة ريَطايةكي روون و ئاشكراية , ئةو كةسةي لةسةري برِوات دةيطةيةنيَتة خوا و بةهةشتةكةي , ئةويش ناسيني حةق و كاركردنة ثيَي , بؤية ريَنموييمان بكة بؤ سةر ريَطاكة , وة ريَنموييمان بكة لةسةر ريَطاكة , جا ريَنمويي بؤ ريَطاكة دةستطرتنة بة ديني ئيسلامةوة و وازهيَنانة لة دينةكاني تر , وة رينمويي لةسةر ريَطاكة ريَنمويي هةموو وردةكارييةكاني دينةكة دةطريَتةوة لة زانست و كردارةكان , جا ئةم ثارِانةوةية لة كؤكةرةوةترين و سوودبةخشترين ثارِانةوةية بؤ بةندة , بؤية واجيب كراوة لةسةر مرؤظ كةوا لة هةموو ركاتةكاني نويَذةكانيدا ئةم دوعاية بكات لةبةر ثيَويست بووني ثيَي , وة ئةم ريَطا راستة ئةو ريَطايةية كة :

	(7) ﴿ ﭫ  ﭬ  ﭭ   ﭮ﴾ من النَّبيِّين والصِّدِّيقين والشُّهداء والصَّالحين، ﴿ ﭯ  ﴾ صراط ﴿ ﭰ  ﭱ  ﴾ الَّذين عرفوا الحقَّ وتركوه كاليهود ونحوهم، وغير صراط ﴿ﭳ﴾ الَّذين تركوا الحقَّ على جهلٍ وضلالٍ كالنَّصارى ونحوهم.
	7/ (ﭫ  ﭬ  ﭭ   ﭮ) لة ثيَغةمبةران و صديقةكان و شةهيدةكان و ثياوضاكان , (ﭯ) نةك ريَطاي (ﭰ  ﭱ  ) ئةوانةي كة حةقيان ناسي و وازيان ليَ هيَنا وةكو جولةكة و نمونةي ئةوانة , وة نةك ريَطاي (ﭳ) ئةوانةي وازيان لة حةق هيَنا لةسةر نةفامي وةكو طاورةكان و نمونةي ئةوان . 

	فهذه السُّورة على إيجازها قد احتوت على ما لم تحتو عليه سورةٌ من سور القرآن، فتضمَّنت أنواع التَّوحيد الثَّلاثة: توحيد الرُّبوبيَّة يُؤخذ من قوله: ﴿ﭘ  ﭙ﴾ ، وتوحيد الإلـهيَّة -وهو إفراد الله بالعبادة- يُؤخذ من لفظ ﴿ ﭒ﴾ ومن قوله: ﴿ ﭢ  ﭣ  ﭤ  ﭥ﴾، وتوحيد الأسماء والصِّفات وهو إثبات صفات الكمال لله تعالى الَّتي أثبتها لنفسه وأثبتها له رسوله ﷺ من غير تعطيلٍ ولا تمثيلٍ ولا تشبيهٍ، وقد دلَّ على ذلك لفظ ﴿ﭖ﴾ كما تقدَّم.
	جا ئةم سورةتة لة طةلَ ئةوةي سورةتيَكي كورتة هيَندةي بابةتي طرنطي تيَداية كة هيض سورةتيَك لة سورةتةكاني تري قورئان ئةوةي تيادا نيية , ئةوةتا هةرسيَ جؤرةكةي تةوحيدي تياداية : تةوحيدي ثةروةردطارييةتي (الربوبية) لةو ئايةتةوة وةردةطيريَت كة دةفةرمويَت : (ﭘ  ﭙ) وة تةوحيدي خوداوةنديَتي (الالوهية) – ئةويش بريتيية لة بة تاكداناني خواي طةورة لة ثةرستندا- لةو وشةيةوة وةردةطيريَت كة دةفةرمويَت (ﭒ) و لةو ئايةتةي كة دةفةرمويَت : (ﭢ  ﭣ  ﭤ  ﭥ) هةروةها تةوحيدي ناو و صيفاتةكاني تيَداية (الاسماء والصفات) – ئةويش بريتيية لة سةلماندني صيفاتي كةمال و تةواو بؤ خواي طةورة ئةوانةي بؤ خؤي سةلماندوويةتي و ثيَغةمبةرةكةي () سةلماندوويةتي بة بيَ هيض لةكارخستنيَك و ليكضوونيَك و شوبهاندنيَك – وة ئةوةي دةلالةتي بؤ دةكات ئةو وشةيةية كة دةفةرمويَت : (ﭖ) هةروةكو لة ثيَشدا باسكرا .

	وتضمَّنت إثبات النُّبوَّة في قوله: ﴿ﭧ   ﭨ  ﭩ ﴾؛ لأنَّ ذلك ممتنعٌ بدون الرِّسالة.
وإثبات الجزاء على الأعمال في قوله: ﴿ﭞ  ﭟ    ﭠ﴾، وأنَّ الجزاء يكون بالعدل؛ لأنَّ الدِّين معناه الجزاء بالعدل.


وتضمَّنت إثبات القدر وأنَّ العبد فاعلٌ حقيقةً خلافًا للقدريَّة والجبريَّة.

بل تضمَّنت الرَّدَّ على جميع أهل البدع والضَّلال في قوله: ﴿ﭧ   ﭨ  ﭩ﴾؛ لأنَّه معرفة الحقِّ والعمل به، وكلُّ مبتدعٍ وضالٍّ فهو مخالفٌ لذلك.

وتضمَّنت إخلاص الدِّين لله تعالى عبادةً واستعانةً في قوله: ﴿ ﭢ  ﭣ  ﭤ  ﭥ﴾. 
فالحمد لله ربِّ العالمين.
	هةروةها بةلَطةي ثيَغةمبةرايةتي لة خؤ طرتووة لةو ئايةتةي كة دةفةرمويَت : (ﭧ   ﭨ  ﭩ) ضونكة ئةوة هةرطيز بة بيَ ثةيام نابيَت . 
هةروةها سةلماندني سزاي كردةوةكاني تيَداية لةو ئايةتةي كة دةفةرمويَت : (ﭞ  ﭟ    ﭠ) وة سزا بة دادثةروةري دةبيَت , ضونكة (ﱐ) ماناي سزاية بة دادثةروةري .
هةروةها سةلماندني قةدةري لة خؤطرتووة , وة بةندة بكةري راستةقينةية بة جياواز لة طةلَ طرووي قةدةري و جةبرييةكاندا .
بةلَكو وةلآمي هةموو ئةهلي بيدعة و طومرِايي تياداية لةو ئايةتةي كة دةفةرمويَت : (ﭧ   ﭨ  ﭩ) ضونكة ئةوة ناسيني حةقة و كاركردنة ثيَي , وة هةموو بيدعةكاريَك و طومرِايةك جياوازة لةوةدا .
هةروةها ئيخلاصي ديني بؤ خواي طةورةي تياداية بة ثةرستن و ثةناطرتن لةو ئايةتةي كة دةفةرمويَت : (ﭢ  ﭣ  ﭤ  ﭥ) . بؤية سوثاس و ستايش بؤ ثةروةردطاري جيهانيان .
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	تةفسيري (آية الكرسي)

	﴿ﮣ  ﮤ  ﮥ  ﮦ   ﮧ   ﮨ  ﮩﮪ  ﮫ  ﮬ  ﮭ  ﮮ  ﮯﮰ  ﮱ  ﯓ  ﯔ  ﯕ  ﯖ     ﯗ  ﯘﯙ  ﯚ  ﯛ  ﯜ  ﯝ  ﯞ  ﯟ   ﯠﯡ  ﯢ  ﯣ  ﯤ   ﯥ  ﯦ  ﯧﯨ  ﯩ  ﯪ  ﯫ  ﯬ  ﯭ  ﯮ    ﯯ    ﯰﯱ  ﯲ  ﯳ   ﯴ  ﯵﯶ  ﯷ     ﯸ     ﯹﯺ   ﯻ  ﯼ   ﯽ  ﯾ  ﴾
	﴿ﮣ  ﮤ  ﮥ  ﮦ   ﮧ   ﮨ  ﮩﮪ  ﮫ  ﮬ  ﮭ  ﮮ  ﮯﮰ  ﮱ  ﯓ  ﯔ  ﯕ  ﯖ     ﯗ  ﯘﯙ  ﯚ  ﯛ  ﯜ  ﯝ  ﯞ  ﯟ   ﯠﯡ  ﯢ  ﯣ  ﯤ   ﯥ  ﯦ  ﯧﯨ  ﯩ  ﯪ  ﯫ  ﯬ  ﯭ  ﯮ    ﯯ    ﯰﯱ  ﯲ  ﯳ   ﯴ  ﯵﯶ  ﯷ     ﯸ     ﯹﯺ   ﯻ  ﯼ   ﯽ  ﯾ  ﴾

	(255) أخبر ﷺ أنَّ هذه الآية أعظم آيات القرآن؛ لما احتوت عليه من معاني التَّوحيد والعظمة وسعة الصِّفات للباري تعالى، فأخبر أنَّه ﴿ﮣ﴾ الَّذي له جميع معاني الألوهيَّة، وأنَّه لا يستحقُّ الألوهيَّة والعبوديَّة إلَّا هو، فألوهيَّة غيره وعبادة غيره باطلةٌ، وأنَّه ﴿ ﮨ﴾ الَّذي له جميع معاني الحياة الكاملة من السَّمع والبصر والقدرة والإرادة وغيرها من الصِّفات الذَّاتيَّة، كما أنَّ ﴿ﮩ﴾ تدخل فيه جميع صفات الأفعال لأنَّه القيُّوم الَّذي قام بنفسه واستغنى عن جميع مخلوقاته، وقام بجميع الموجودات فأوجدها وأبقاها وأمدَّها بجميع ما تحتاج إليه في وجودها وبقائها، ومن كمال حياته وقيُّوميَّته أنَّه ﴿ ﮫ  ﮬ  ﮭ﴾ أي: نعاسٌ، ﴿ﮮ  ﮯ﴾: لأنَّ السِّنة والنَّوم إنَّما يعرضان للمخلوق الَّذي يعتريه الضَّعف والعجز والانحلال، ولا يعرضان لذي العظمة والكبرياء والجلال.
	255/ ثيَغةمبةري خوا () هةوالَي ثيَداوين كةوا ئةم ئايةتة مةزنترين ئايةتةكاني قورئانة , لةبةر بووني ئةو هةموو ماناي تةوحيد و مةزني و فراواني صيفاتةكاني خواي طةورةي تيَداية , جا هةوالَي ثيَداوين كة ئةو (ﮣ)ية كة هةموو ماناكاني خوداوةنديَتي هةية , وة هيض كةسيَك شايةني خوداوةنديَتي و ثةرستن نيية ئيللا ئةو نةبيَت , وة خوداوةنديَتي جطة لة ئةو و ثةرستني جطة لة ئةو ثوضةلَة , هةروةها ئةو (ﮨ)ية كة هةموو ماناكاني زيندوويي كاملي هةية لة بيستن و بينين و توانا و ئيرادة و جطة لةوانة لة صيفاتة زاتييةكان , هةروةها ئةو (ﮩ)ـة هةموو صيفاتة كردارييةكان لة خؤ دةطريَت ضونكة ئةو (القيُّوم) واتة خؤي بة هةموو كارةكان هةلَدةستيَ و بيَ نيازة لة هةموو دروستكراوةكان , وة هةستاوة بة هيَنانة دي هةموو بوونةوةرةكان و مانةوةيان و كؤمةكي كردوون بة هةموو ثيَداويستيةك كة ثيَيوستيان ثيَيةتي بؤ بوون و مانةوةيان, وة لة بةر كةمالي زيندوييةتي و قةييوميةتي ئةو خواية (ﮫ  ﮬ  ﮭ) واتة : خةوةنوضكة (نايطريَت و تووشي نابيَت) (ﮮ  ﮯ) ضونكة خةوةنوضكة و خةوليَكةوتن توشي دروستكراوةكان دةبيَت كة توشي لاوازي و بيَ توانايي و هةلَوةشان دةبن , وة توشي كةسيَك نابيَت كة خاوةني مةزني و دةسةلآت و شكؤمةندي بيَت.


	وأخبر أنَّه مالك جميع ما في السَّماوات والأرض، فكلُّهم عبيدٌ لله مماليك لا يخرج أحدٌ منهم عن هذا الطَّور ﴿ﯯ  ﯰ  ﯱ  ﯲ   ﯳ  ﯴ  ﯵ      ﯶ  ﯷ   ﯸ  ﯹ ﴾؛ فهو المالك لجميع الممالك وهو الَّذي له صفات الملك والتَّصرُّف والسُّلطان والكبرياء، ومن تمام ملكه أنَّه لا ﴿ ﯝ  ﯞ﴾ أحدٌ ﴿ﯟ   ﯠ﴾، فكلُّ الوجهاء والشُّفعاء عبيدٌ له مماليكٌ لا يَقْدِمُون على شفاعةٍ حتَّى يأذن لهم ﴿ﮔ  ﮕ  ﮖ  ﮗﮘ  ﮙ  ﮚ  ﮛ   ﮜﮝ﴾؛ والله لا يأذن لأحدٍ أن يشفع إلَّا فيمن ارتضى ولا يرتضي إلَّا توحيده واتِّباع رسله، فمن لم يتَّصف بهذا فليس له في الشَّفاعة نصيبٌ.
	وة هةوالَي داوة كةوا ئةو خاوةني هةموو ئةوةي لة ئاسمانةكان و زةويدان , هةمويان بةندةي خوان و كؤيلةي ئةون هيض كةسيَك لةوان لةم سنوورة دةرناضن ﭐﱡﭐﯯ  ﯰ  ﯱ  ﯲ   ﯳ  ﯴ  ﯵ      ﯶ  ﯷ   ﯸ  ﯹﱠ)[footnoteRef:2] جا ئةو خاوةني هةموو مولَكةكانة و هةر ئةو خاوةني صيفاتي مولَك و تةصةروف و سولَتان و دةسةلآتة , وة لة بةر تةواوي مولَكةكةي هيض كةسيَك (ﯝ  ﯞ) هيض كةسيَك (ﯟ   ﯠﲰ) جا هةموو خاوةن ثايةكان و شةفاعةتكارةكان بةندةي ئةون و مولَكي ئةون ناتوانن هيض شةفاعةتيَك بكةن تاوةكو ئةو مؤلَةتيان ثيَ نةدات ﭐﱡﭐ ﲄ ﲅ ﲆ ﲇﲈ ﲉ ﲊ ﲋ ﲌﲍ ﲑﱠ الزمر)[footnoteRef:3] وة خواي طةورة ئيزن بة هيض كةسيَك نادات شةفاعةت بكات ئيللا بة كةسيَك رازي بووبيَت وة لة هيض شتيَك رازي نابيَت ئيللا يةكتاثةرستي و شويَنكةوتني ثيَغةمبةراني نةبيَت , جا هةركةسيَك ئةم صيفاتانةي تيَدا نةبيَت ئةوا هيض ثشكيَكي لة شةفاعةتدا نيية. [2:  / به‌راستی هه‌رچی له‌ناو ئاسمانه‌كان و زه‌ویدایه‌ سه‌رجه‌م هه‌موو به‌ به‌ندێتی و خوڵامه‌تی دێنه‌ لای په‌روه‌ردگاری به‌خشه‌رو و ملكه‌چی ده‌بن.(تةفسيري رامان)]  [3:  / بلێ: لێبوردن و به‌خشین و تكاو شه‌فاعه‌ت سه‌رله‌به‌ر ته‌نها بۆ خوایه‌، هیچ كه‌سێكی دیكه‌ شتێكی به‌ ده‌ست نیه‌ خاوه‌نێتی ئاسمانه‌كان و زه‌وی هه‌ر بۆ ئه‌وه‌. (تةفسيري رامان)] 


	ثمَّ أخبر عن علمه الواسع المحيط وأنَّه يعلم ما بين أيدي الخلائق من الأمور المستقبلة الَّتي لا نهاية لها ﴿ﯦ  ﯧ﴾؛ من الأمور الماضية الَّتي لا حدَّ لها، وأنَّه لا تخفى عليه خافيةٌ ﴿ﭲ  ﭳ  ﭴ  ﭵ  ﭶ  ﭷ﴾؛ وأنَّ الخلق لا يحيط أحدٌ بشيءٍ من علم الله ومعلوماته ﴿ ﯮ    ﯯ    ﯰﯱ ﴾ منها وهو ما أطلعهم عليه من الأمور الشَّرعيَّة والقدريَّة، وهو جزءٌ يسيرٌ جدًّا مضمحلٌّ في علوم الباري ومعلوماته كما قال أعلم الخلق به وهم الرُّسل والملائكة: ﴿ﮁ  ﮂ  ﮃ  ﮄ  ﮅ  ﮆ  ﮇﮈ﴾.
	ئةمجار هةوالَي داوة دةربارةي زانستة فراوانةكةي كة هةموو شتيَكي طرتوةتةوة , هةموو ئةوةي لة بةر دةستي دروستكراوةكانداية دةيزانيَت لة كاروباري ئايندةيان كة كؤتايي نيية (ﯦ  ﯧ) لة كاروباري رابوردويان كة سنوري نيية , وة هيض شتيَكي ليَ ناشاردريَتةوة ﱡﭐ ﱢ ﱣ ﱤ ﱥ ﱦ ﱧ ﱨ ﱠ غافر)[footnoteRef:4] وة هيض يةكيَك لة دروستكراوةكان دةورةي زاست و زانياري خواي طةورة نادةن (ﯮ    ﯯ    ﯰﯱ ﳀ) لةوانة , ئةويش ئةو زانياريية شةرعي و قةدةرييانةية , ئةويش بةشيَكي زؤر كةمة كة لة زانست و زانيارييةكاني خوادا بزر دةبن , هةروةكو شارةزاترين كةس دةربارةي فةرموويانة كة ئةوانيش ثيَغةمةران و فريشتةكانن : ﭐﱡﭐ  ﱱ ﱲ ﱳ ﱴ ﱵ ﱶ ﱷﱸ ﱽ ﱠ البقرة)[footnoteRef:5] . [4:  / ئه‌و خوایه‌ هه‌میشه‌ به‌چاوه‌ خیانه‌تكاره‌كان به‌رامبه‌ر به‌ نافه‌رمانی خۆی ده‌زانێت و به‌وه‌ش سینه‌كان حه‌شاری ده‌ده‌ن(تةفسيري رامان)]  [5:  / ئه‌وانیش گوتیان: تۆ پاك و بێخه‌وشی، ئێمه‌ هیچ زانیارییه‌كمان نیه‌، مه‌گه‌ر ئه‌وه‌ی خۆت فێرت كردبین. (تةفسيري رامان)] 



	ثمَّ أخبر عن عظمته وجلاله وأنَّ كرسيَّه وسع السَّماوات والأرض، وأنَّه قد حفظهما ومن فيهما من العوالم بالأسباب والنِّظامات الَّتي جعلها الله في المخلوقات، ومع ذلك فلا يؤوده أي يثقله حفظهما لكمال عظمته واقتداره وسعة حكمته في أحكامه، ﴿ ﯻ  ﯼ  ﴾ بذاته على جميع مخلوقاته، وهو العليُّ بعظمة صفاته، وهو العليُّ الَّذي قهر المخلوقات، ودانت له الموجودات، وخضعت له الصِّعاب، وذلَّت له الرِّقاب ﴿ﯽ﴾؛ الجامع لجميع صفات العظمة والكبرياء والمجد والبهاء، الَّذي تحبُّه القلوب، وتعظِّمه الأرواح، ويعرف العارفون أنَّ عظمة كلِّ شيءٍ وإن جلت عن الصِّفة فإنَّها مضمحلَّةٌ في جانب عظمة العليِّ العظيم.
	ئةمجار دةربارةي مةزني و شكؤمةندي خؤي هةوالَي ثيَداوين كةوا كورسيةكةي بة ئةندازةي ئاسمانةكان و زةويية , وة خواي طةورة هةمووي ثاراستووة و هةموو ئةوانةي تيَيداية لة جيهانييةكان لة ريَطاي ئةو هؤكار و سيستةمانةي كة خواي طةورة بؤ دروستكراوةكان دايناوة , لة طةلَ ئةوةشدا ثاراستني هةردوو (واتة : ئاسمانةكان و زةوي) لاي ئةو قورس نين لةبةر كةمالي مةزني و توانا و فراواني دانايي لة ئةحكامةكاندا , (ﯻ  ﯼ  )  -بةرزة- بة زاتي خؤي بة سةر هةموو دروستكراوةكانيدا , هةر ئةويش بةرزة بة مةزني صيفاتةكاني , هةر ئةويش بةرزةو زالَ بووة بةسةر دروستكراوةكاندا , وة هةموو بوونةروةكان ملكةضي ئةون و شتة ئةستةم و طرانةكان بؤي هاتنة ضؤك و طةردن كةشةكان زةليلي بةردةستي ئةو بوون (ﯽ) كؤكةرةوةي هةموو صيفاتي مةزني و دةسةلآت و شكؤمةندي و طةورةيي , ئةوةي كة خؤشةويستي دلآنة و رؤحةكان بة مةزني دةزانن , وة هةموو عاريفان دةزانن كةوا مةزني هةموو شتيَك هةرضةندة مةزن بيَت ئةوا لةبةر يةك هةلَدةوةشيَنةوة و ناميَنن بةرانبةر بة مةزنيَتي خواي بةرز و مةزن .

	فآيةٌ احتوت على هذه المعاني الَّتي هي أجلُّ المعاني يحقُّ أن تكون أعظم آيات القرآن، ويحقُّ لمن قرأها متدبِّرًا متفهِّمًا أن يمتلئ قلبه من اليقين والعرفان والإيمان، وأن يكون محفوظًا بذلك من شرور الشَّيطان.
	جا ئايةتيَك كة ئةم هةموو مانايانة لة خؤ بطريَت كة لة شكؤمةندترين ماناكانة بةراستي شايةني ئةوةية ببيَتة مةزنترين ئايةتةكاني قورئان , وة شايةني ئةوةية هةركةسيَك خويَنديةوة بة تيَرِامان و تيَطةيشتنةوة كةوا دلَي ثرِ بيَت لة دلَنيايي و يةقين و عيرفان و ئيمان , وة بةو كارةي ثاريَزراو بيَت لة خراثةي شةيتان .



	[bookmark: _Toc81500021][تفسير سورة إذا زلزلت وهي مدنيَّةٌ]
	تةفسيري سورةتي (إذا زُلزلتْ) ئةوةيش سورةتيَكي (مةدةني)ية

	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭩ   ﭪ   ﭫ   ﭬ   ﭭ   ﭮ   ﭯ   ﭰ    ﭱ   ﭲ   ﭳ   ﭴ   ﭵ   ﭶ   ﭷ   ﭸ   ﭹ   ﭺ    ﭻ   ﭼ  ﭽ   ﭾ   ﭿ   ﮀ   ﮁ   ﮂ   ﮃ    ﮄ   ﮅ   ﮆ   ﮇ   ﮈ   ﮉ   ﮊ   ﮋ    ﮌ   ﮍ   ﮎ   ﮏ   ﮐ   ﮑ   ﮒ   ﮓ    ﮔ    ﴾.
	ﭐ ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭩ   ﭪ   ﭫ   ﭬ   ﭭ   ﭮ   ﭯ   ﭰ    ﭱ   ﭲ   ﭳ   ﭴ   ﭵ   ﭶ   ﭷ   ﭸ   ﭹ   ﭺ    ﭻ   ﭼ  ﭽ   ﭾ   ﭿ   ﮀ   ﮁ   ﮂ   ﮃ    ﮄ   ﮅ   ﮆ   ﮇ   ﮈ   ﮉ   ﮊ   ﮋ    ﮌ   ﮍ   ﮎ   ﮏ   ﮐ   ﮑ   ﮒ   ﮓ    ﮔ    ﴾.


	(1-2) يخبر تعالى عمَّا يكون يوم القيامة، وأنَّ الأرض تتزلزل وترجف وترتجُّ حتَّى يسقطَ ما عليها من بناءٍ ومَعْلَمٍ، فتندكُّ جبالها، وتُسوَّى تلالُها، وتكون قاعًا صفصفًا لا عوج فيه ولا أمتًا، ﴿ ﭮ   ﭯ   ﭰ﴾؛ أي: ما في بطنها من الأموات والكنوز.
	(1-2) خواي طةورة هةوالَي ئةو روداوانة دةدات كة لة رؤذي قيامةتدا روو دةدةن , وة زةوي ديَتة لةرزة و بة توندي دةهةذيَت و دةلةريَتةوة تاوةكو هةموو نيشانة و هيَما و خانوويةكي لةسةر دةكةويَت , ضياكان خاثوور دةبن , طرد و تةثؤلَكةكان يةكسان و راست دةبنةوة لة طةلَ زةوييةكةدا , شوێنه‌كه‌شیان ده‌كاته‌ ده‌شتێكی ساف و پان و كاكی به‌ كاكی، وه‌ك هه‌ر هیچی تیا نه‌بووبێ , هیچ خواریی و ناڕێكی و به‌رزی و نزمی تیا نابینی، هه‌مووی یه‌ك پارچه‌ ئه‌بێته‌وه , (ﭮ   ﭯ   ﭰ)‌ واتة : ئةوةي لة ناو سكيداية لة كانزا و مردووةكان – دةريدةهيَنيَ و فريَي دةداتة دةرةوة-.


	(3) ﴿ ﭲ   ﭳ﴾: إذا رأى ما عراها من الأمر العظيم [مستعظمًا لذلك]: ﴿ ﭴ   ﭵ﴾؛ أي: أيُّ شيءٍ عرض لها؟!
	3/ (ﭲ   ﭳ) : كاتيَ مرؤظ ئةوةي توش دةبيَت لةو كاروبارة مةزنة (ضونكة ئةو كارة بة مةزن دةزانيَت) (ﭴ   ﭵ) واتة : دةلَيَت: ضي شتيَك توشي بووة ؟!


	(4-5) ﴿ ﭷ   ﭸ﴾ الأرض ﴿ ﭹ﴾ أي: تشهد على العاملين بما عملوا على ظهرها من خيرٍ وشرٍّ؛ فإنَّ الأرض من جملة الشُّهود الَّذين يشهدون على العباد بأعمالهم، ذلك ﴿ﭻ   ﭼ  ﭽ ﭾ  ﴾ أي: أمرها أن تخبر بما عمل عليها؛ فلا تعصي لأمره.
	4-5 / (ﭷ   ﭸ) زةوي (ﭹ) واتة :  شايةتي دةدات لة سةر ئةوانةي لة سةر ثشتي ضاكة و خراثةيان كردووة , ضونكة زةويش يةكيَكة لةو شايةتانةي كة شايةتي لةسةر كرداري بةندةكان دةدةن , ضونكة : (ﭻ   ﭼ  ﭽ ﭾ) واتة : ئةو فةرماني ثيَكردووة بؤ ئةوةي هةوالَ بدات دةربارةي ئةو كردارانةني لةسةري ئةنجام دراون , بؤية ئةويش سةرثيَضي فةرمانةكةي ناكات .


	(6) ﴿ ﮀ   ﮁ   ﮂ﴾ من موقف القيامة [حين يقضي اللَّهُ بينهم] ﴿ﮃ﴾ أي: فرقًا متفاوتين، ﴿ﮄ   ﮅ﴾؛ أي: ليريهم الله ما عملوا من السَّيِّئات والحسنات، ويريهم جزاءه موفرًا.
	6/ (ﮀ   ﮁ   ﮂ) لة مةوقيفي قيامةت (كاتيَ خواي طةورة داوةري دةكات لة نيَوانياندا) (ﮃ ) ضةند كؤمةلَيَكي جيا جيا (جياواز) (ﮄ   ﮅ) واتة : بؤ ئةوةي ئةو كارانةي ئةوان كردوويانة خواي طةورة ثيشانيان بدات لة ضاك و خراثة , وة ثاداشت و سزا ثاشةكةوت كراوةكةيان ببينن .


	(7-8) ﴿ ﮇ   ﮈ   ﮉ   ﮊ   ﮋ    ﮌ   ﮍ   ﮎ   ﮏ   ﮐ   ﮑ   ﮒ   ﮓ﴾، وهذا شاملٌ عامٌّ للخير والشَّرِّ كلِّه؛ لأنَّه إذا رأى مثقال الذَّرَّة الَّتي هي أحقر الأشياء وجوزي عليها فما فوق ذلك من باب أولى وأحرى؛ كما قال تعالى: ﴿ ﭑ  ﭒ  ﭓ  ﭔ  ﭕ  ﭖ  ﭗ  ﭘ  ﭙ  ﭚ  ﭛ   ﭜ  ﭝ  ﭞ  ﭟ   ﭠ  ﭡ  ﭢ  ﭣ  ﭤﭥ﴾،﴿ ﮒ  ﮓ  ﮔ   ﮕﮖ﴾، وهذا فيه التَّرغيب في فعل الخير ولو قليلًا، والتَّرهيب من فعل الشَّرِّ ولو حقيرًا.
	7-8 / (ﮇ   ﮈ   ﮉ   ﮊ   ﮋ    ﮌ   ﮍ   ﮎ   ﮏ   ﮐ   ﮑ   ﮒ   ﮓ ﲠ) ئةمةش طشتطيرة هةموو ضاكة و خراثةيةك دةطريَتةوة , ضونكة ئةطةر هاتوو بة ئةندازةي دةنكة ورديلةيةكي بيني , كة كةمترين شتةو ثاداشتي لةسةر دةدريَتةوة جا ئةوةي لةسةرةوةي ئةوة بيَت ئةوا لة ثيَشتر و شايستةترة , هةروةكو خواي طةورة دةفةرمويَت : ﭐﱡﭐ ﱁ ﱂ ﱃ ﱄ ﱅ ﱆ ﱇ ﱈ ﱉ ﱊ ﱋ  ﱌ ﱍ ﱎ ﱏ ﱐ ﱑ ﱒ ﱓ ﱔﱕ ﱝ ﱠ آل عمران)[footnoteRef:6] , ﭐﱡﭐ ﲁ ﲂ ﲃ ﲄ  ﲅﲆ ﲋ ﱠ الكهف)[footnoteRef:7] ئةمةش هانداني تيَداية بؤ ئةنجامداني ضاكة هةرضةندة كةميش بيَت , وة ترساندني تيَداية لة ئةنجامداني خراثة هةرضةندة كةميش بيَت . [6:  / بترسن له‌و رۆژه‌ی كه‌ هه‌مووكه‌سێك هه‌ر چاكه‌یه‌كی كردبێت! دۆسیه‌و په‌روه‌نده‌ی بۆكراوه‌و ده‌یبینێ و' پێی دڵخۆش ئه‌بێت ' هه‌ركارێكی خراپیشی كردبێت 'دیسان ده‌یبینێ و ئاوات خوازه‌ كه‌ له‌نێوان خۆیی و كاره‌ خراپه‌كانیدا مه‌وداو ماوه‌یه‌كی زۆر دوور ببوایه‌و هه‌رچاوی پێ نه‌كه‌وتبا. (تةفسيري رامان) .]  [7:  / ئه‌وسا پاداشتی كارو كرده‌وه‌كانی خۆیان به‌ حازری ده‌بینن و وه‌ری ده‌گرن (تةفسيري رامان)] 





	[bookmark: _Toc81500022][تفسير سورة العاديات وهي مكِّيَّةٌ]
	تةفسيري سورةتي (العاديات) ئةويش سورةتيَكي (مةككي)ية.

	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﮕ   ﮖ   ﮗ   ﮘ   ﮙ   ﮚ   ﮛ   ﮜ    ﮝ   ﮞ   ﮟ    ﮠ   ﮡ   ﮢ   ﮣ      ﮤ   ﮥ   ﮦ   ﮧ    ﮨ   ﮩ     ﮪ   ﮫ   ﮬ   ﮭ   ﮮ ﮯ   ﮰ   ﮱ     ﯓ   ﯔ   ﯕ   ﯖ   ﯗ   ﯘ   ﯙ   ﯚ   ﯛ   ﯜ   ﯝ     ﯞ    ﭑ   ﭒ   ﭓ   ﭔ      ﭕ   ﭖ   ﭗ   ﭘ   ﭙ   ﭚ   ﭛ    ﴾.
	ﭐﭐ ﱁ ﱂ ﱃ ﱄ
﴿ ﮕ   ﮖ   ﮗ   ﮘ   ﮙ   ﮚ   ﮛ   ﮜ    ﮝ   ﮞ   ﮟ    ﮠ   ﮡ   ﮢ   ﮣ      ﮤ   ﮥ   ﮦ   ﮧ    ﮨ   ﮩ     ﮪ   ﮫ   ﮬ   ﮭ   ﮮ ﮯ   ﮰ   ﮱ     ﯓ   ﯔ   ﯕ   ﯖ   ﯗ   ﯘ   ﯙ   ﯚ   ﯛ   ﯜ   ﯝ     ﯞ    ﭑ   ﭒ   ﭓ   ﭔ      ﭕ   ﭖ   ﭗ   ﭘ   ﭙ   ﭚ   ﭛ    ﴾.

	(1) أقسم الله تبارك وتعالى بالخيل لما فيها من آياتِه الباهرة ونعَمِه الظَّاهرة ما هو معلومٌ للخلق، وأقسم تعالى بها في الحال الَّتي لا يشاركُها فيه غيرها من أنواع الحيوانات، فقال: ﴿ ﮕ   ﮖ﴾ أي: العاديات عدوًا بليغًا قويًّا يصدر عنه الضَّبحُ، وهو صوت نَفَسها في صدرها عند اشتداد عَدْوها.
	1/ خواي طةورة سويَندي خواردووة بة ئةسث لةبةر بووني ضةندين نيشانةو ئايةتي ئاشكراو رؤشن و نيعمةتة روونةكاني كةوا ئاشكراية لاي هةموو خةلَكي , هةروةها سويَندي خواردووة ثيَي لة حالَةتيَكيدا كة هيض طيانداريَكي تر تيايدا بةشدار نيية , دةفةرمويَت : (ﮕ   ﮖ) واتة : ئةو ئةسثانةي كة بة تاو غاردةدةن بة غاردانيَكي توند و بة هيَز كة دةنطيَكي ليَوة دةردةضيَت , دةنطي هةناسةيةتي كة لة سنطييةوة دةدةضيَت لة كاتي توندي تاودان و غاردانيدا .


	(2) ﴿ ﮘ﴾ بحوافرهنَّ ما يطأنَ عليه من الأحجار ﴿ ﮙ﴾ أي: تنقدح النَّار من صلابة حوافرهنَّ وقوَّتهنَّ إذا عَدَوْنَ.
	2/ (ﮘ) بة سمةكاني كاتيَ بةسةر بةردةكاندا دةدةن (ﮙ) رةقي و هيَزي سمةكانيان بريسكةي ئاطر دةكاتةوة كاتيَ غاردةدةن  .

	(3) ﴿ ﮛ﴾ على الأعداء ﴿ ﮜ﴾، وهذا أمرٌ أغلبيٌّ أنَّ الغارة تكون صباحًا.
	3/ (ﮛ) بةسةر دوذمندا (ﮜ) ئةمةش زؤر جار وا دةبيَت , كةوا هيَرش و ثةلامار بة بةيانيان دةبيَت .


	(4-5) ﴿ ﮞ   ﮟ﴾ أي: بعدوهنَّ وغارتهنَّ، ﴿ﮠ﴾ أي: غبارًا، ﴿ ﮢ   ﮣ﴾ أي: براكبهنَّ ﴿ﮤ﴾ أي: توسَّطن به جموع الأعداء الَّذين أغار عليهم.
	4-5 / (ﮞ   ﮟ) واتة : بة هؤي غاردان و هيَرشيانةوة (ﮠ) واتة : تةث و تؤز (ﮢ   ﮣ) واتة : بة سوارةكةيانةوة (ﮤ) واتة : دةضنة ناوراستي ئةو دوذمنانةي كة هيَرشيانة كردووةتة سةر .


	(6) والمُقسَم عليه قوله: ﴿ ﮦ   ﮧ    ﮨ   ﮩ ﴾ أي: مَنوعٌ للخير الَّذي لله عليه، فطبيعة الإنسان وجِبِلَّتُه أنَّ نفسه لا تسمح بما عليه من الحقوق فتؤدِّيها كاملةً موفرةً، بل طبيعتها الكسل والمنع لما عليها من الحقوق الماليَّة والبدنيَّة؛ إلَّا مَن هداه الله وخرج عن هذا الوصف إلى وصف السَّماح بأداء الحقوق.
	6/ ئةوةي سويَندي لةسةر دةخوات ئةو ئايةتةية كة دةفةرمويَت : (ﮦ   ﮧ    ﮨ   ﮩ) واتة : ريَطرة لة ضاكةكردن كة هي خواية بة سةريةوة , جا سروشتي مرؤظ واية كة نةفسةكةي ريَطةي ثيَ نادات بة ئةنجامداني ئةو مافانةي لةسةريةتي و بة تةواوي جيَ بة جيَي بكات , بةلَكو سروشتي ئةو تةمبةلَي و ريَطري كردنة لة ئةنجامداني ئةوةي لة سةريةتي لة مافة دارايي و جةستةيةكان , ئيللا ئةو كةسةي نةبيَت كة خواي طةورة هيدايةتي داوة و لةم وةصفة دةرضووة بؤ وةصفي ريَطةدان بة ئةنجامداني مافةكان .


	(7) ﴿ ﮫ   ﮬ   ﮭ   ﮮ﴾ أي: إنَّ الإنسانَ على ما يعرفُ من نفسه من المنع والكَنَد لشاهدٌ بذلك لا يجحده ولا ينكره؛ لأنَّ ذلك أمرٌ بيِّنٌ واضحٌ، ويحتمل أنَّ الضمير عائدٌ إلى الله تعالى، أي: إنَّ العبد لربِّه لكنودٌ، والله شهيدٌ على ذلك؛ ففيه الوعيد والتَّهديد الشَّديد لـمَن هو لربِّه كنودٌ بأنَّ الله عليه شهيدٌ.
	7/ (ﮫ   ﮬ   ﮭ   ﮮ) واتة : مرؤظ خؤي شايةتة و باش دةزانيَت دةربارةي نةفسي خؤي لة ريَطري كردن و ناشكوري كردن كةضي نكؤلَي و ئينكاري ليَ ناكات , ضونكة ئةوة كاريَكي روون و ئاشكراية , وة رةنطة راناوةكة[footnoteRef:8] بطةرِيَتةوة بؤ خواي طةورة , واتة : بةندة ريَطرة بؤ ئةنجامداني ضاكةكردن بؤ خواكةي , وة خواي طةورةش شايةتة لةسةر ئةوة , جا لةمةدا هةرةشةيةكي توندي تيَداية بؤ ئةو كةسانةي كة ريَطرن لة ئةنجامداني ضاكة بؤ خوايةكةيان بةوةي خواي طةورة شايةتة بة سةريةوة . [8:  / مةبةستي راناوي (هاء)ةكةي لة وشةي (وإنهُ) .] 



	(8) ﴿ ﮰ﴾ أي: الإنسان ﴿ ﮱ     ﯓ﴾ أي: المال ﴿ ﯔ﴾ أي: كثير الحبِّ للمال، وحبُّه لذلك هو الَّذي أوجب له ترك الحقوق الواجبة عليه، قَدَّمَ شهوة نفسه على رضا ربِّه، وكلُّ هذا لأنَّه قصر نظره على هذه الدَّار، وغفل عن الآخرة.
	8/  (ﮰ) واتة : مرؤظ (ﮱ     ﯓ) واتة : سةروةت و سامان (ﯔ) واتة : زؤر سامانةكةي خؤش دةويَت , وة ئةو خؤشويستنةي بؤ سامانةكةي واي ليَكردووة واز لةو مافانة بهيَني كة واجيبة بة سةريةوة , حةزو ئارةزووي نةفسي خؤي ثيَش رازي بووني خواي خستووة , هةموو ئةو كارانة ضونكة بير لةم دونياية دةكاتةوة و بيَ ئاطا بووة دةربارةي دوارؤذ .


	(9-10) ولهذا قال حاثًّا له على خوف يوم الوعيد: ﴿ ﯗ   ﯘ﴾ أي: هلَّا يعلم هذا المُغترُّ ﴿ ﯙ   ﯚ   ﯛ   ﯜ   ﯝ ﴾ أي: أخرج الله الأموات من قبورهم لحشرهم ونشورهم، ﴿ ﭑ   ﭒ   ﭓ   ﭔ ﴾ أي: ظهر وبان ما فيها وما استتر في الصُّدور من كمائن الخير والشَّرِّ، فصار السِّرُّ علانيةً والباطن ظاهرًا، وبان على وجوه الخلق نتيجة أعمالهم.
	9-10 / بؤية خواي طةورة هانمان دةدات بؤ ترسان لة رؤذي قيامةت و دةفةرمويَت : (ﯗ   ﯘ) واتة : ئاية ئةم كةسة لة خؤبايية نازانيَت (ﯙ   ﯚ   ﯛ   ﯜ   ﯝ) واتة : خواي طةورة مردووةكان لة طؤرِةكانيان دةردةهيَنيَت بؤ زيندووبونةوة و حةشر كردنيان , (ﭑ   ﭒ   ﭓ   ﭔ) ئةوةي لة سينطةكاندا شاراوة بوو لة ضاكة و خراثة هةموو ئاشكراو روون بوويةوة , جا ضيتر ئةوةي نهيَني بوو ئاشكرا بوو , ئةوةي ثةنهان بوو دةركةوت , وة بة بةرضاوي دروستكراوةكانةوة ئةنجامي كارةكانيان دةركةوت و ئاشكرا بوو . 


	(11) ﴿ ﭖ   ﭗ   ﭘ   ﭙ   ﭚ﴾ أي: مطَّلعٌ على أعمالهم الظَّاهرة والباطنة، الخفيَّة والجليَّة، ومجازيهم عليها، وخصَّ خبرهم بذلك اليوم مع أنَّه خبيرٌ بهم كلَّ وقتٍ؛ لأنَّ المراد بهذا الجزاء على الأعمال النَّاشئ عن علم الله واطِّلاعه.
	11/ (ﭖ   ﭗ   ﭘ   ﭙ   ﭚ) واتة : ئاطاي لة كارة ئاشكراو ثةنهانةكانيان هةية , شاراوة و ديارةكان , وة ثاداشتيان دةداتةوة لة سةري , وة ئاطابووني بةوان لةو رؤذةدا تايبةت كردووة هةرضةندة ئةو ئاطاداري ئةوانة لة هةموو كاتيَكدا , ضونكة مةبةست لةم ثاداشتة لةسةر كردةوةكان , سةرضاوةي لة زانست و ئاطاي خواوة طرتووة .




	[bookmark: _Toc81500023][تفسير سورة القارعة وهي مكِّيَّةٌ]
	تةفسيري سورةتي (القارعة) ئةويش سورةتيَكي (مةككي)ية

	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭜ   ﭝ   ﭞ   ﭟ   ﭠ   ﭡ   ﭢ   ﭣ   ﭤ    ﭥ   ﭦ   ﭧ   ﭨ   ﭩ   ﭪ   ﭫ    ﭬ   ﭭ   ﭮ   ﭯ     ﭰ   ﭱ    ﭲ   ﭳ   ﭴ   ﭵ   ﭶ   ﭷ   ﭸ   ﭹ   ﭺ   ﭻ   ﭼ  ﭽ   ﭾ   ﭿ   ﮀ   ﮁ    ﮂ   ﮃ   ﮄ   ﮅ   ﮆ   ﮇ   ﮈ   ﮉ   ﮊ   ﴾.
	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭜ   ﭝ   ﭞ   ﭟ   ﭠ   ﭡ   ﭢ   ﭣ   ﭤ    ﭥ   ﭦ   ﭧ   ﭨ   ﭩ   ﭪ   ﭫ    ﭬ   ﭭ   ﭮ   ﭯ     ﭰ   ﭱ    ﭲ   ﭳ   ﭴ   ﭵ   ﭶ   ﭷ   ﭸ   ﭹ   ﭺ   ﭻ   ﭼ  ﭽ   ﭾ   ﭿ   ﮀ   ﮁ    ﮂ   ﮃ   ﮄ   ﮅ   ﮆ   ﮇ   ﮈ   ﮉ   ﮊ   ﴾.

	(1-3) ﴿ ﭜ﴾ من أسماء يوم القيامة، سُمِّيت بذلك لأنَّها تقرع النَّاس وتزعِجُهم بأهوالها، ولهذا عظَّم أمرها وفخَّمه بقوله: ﴿ﭜ   ﭝ   ﭞ   ﭟ   ﭠ   ﭡ   ﭢ   ﭣ   ﭤ﴾.
	1-3/ (ﭜ) يةكيَكة لة ناوةكاني رؤذي قيامةت , بةو ناوةوة ناونراوة ضونكة خةلَكي رادةضةلَةكيَنيَ و ئيزعاجيان دةكات بة هؤي ترسناكييةكةيةوة , جا كارةكةي زؤر مةزن و طةورةية , (ﭜ   ﭝ   ﭞ   ﭟ   ﭠ   ﭡ   ﭢ   ﭣ   ﭤ)


	(4) ﴿ ﭦ   ﭧ   ﭨ﴾ من شدَّة الفزع والهول ﴿ ﭩ   ﭪ﴾ أي: كالجراد المنتشر الَّذي يموج بعضه في بعضٍ، والفراش هي الحيوانات الَّتي تكون في اللَّيل يموج بعضها ببعضٍ لا تدري أين توجَّه، فإذا أوقد لها نارٌ تهافتت إليها لضعف إدراكها، فهذه حال النَّاس أهل العقول.
	4/ (ﭦ   ﭧ   ﭨ) لةبةر توندي ترس و بيمةكةي (ﭩ   ﭪ) واتة : هةروةكو كوللةي بلآو كة دةضن بة يةكدا , وة (الفراش) برتيية لةو طياندارانةي كة بة شةو ديَن و دةضن بة يةكدا و نازانن بؤ كويَ برِؤن , ئةطةر لةو كاتةدا ئاطريَكيان بؤ بكريَتةوة بةرةو لاي دةرؤن لةبةر كةمي تيَطةيشتنيان , جا ئةمة حالَي خةلَكي خاوةن عةقلَة .


	(5) وأمَّا الجبال الصُّمُّ الصِّلابُ فتكون ﴿ﭮ   ﭯ﴾ أي: كالصُّوف المنفوش الَّذي بقي ضعيفًا جدًّا تطيـر بـه أدنـى ريـحٍ، قال تعالى: ﴿ ﰀ  ﰁ  ﰂ  ﰃ    ﰄ  ﰅ          ﰆ    ﰇﰈ ﴾، ثمَّ بعد ذلك تكون هباءً منثورًا، فتضمحلُّ ولا يبقى منها شيءٌ يشاهَد، فحينئذٍ تُنْصَبُ الموازينُ
وينقسم النَّاس قسمين: سعداء وأشقياء.
	5/ بةلآم شاخة رةق و بيَ ئاطاكان ئةوا (ﭮ   ﭯ) واتة : وةكو خوري شيكراوة كة بة لاوازي ماونةتةوة بة هؤي كةمترين (با)وة بة ئاسماندا ديَن و دةضن , خواي طةورة دةفةرمويَت : ﭐﱡﭐ ﳏ ﳐ ﳑ ﳒ ﳓ ﳔ ﳕ  ﳖﳗ ﱠ النمل)[footnoteRef:9] ئةمجار لة ثاش ئةوة بة بادا دةضن و هيضي ليَ ناميَنيَت تاكو ببينريَت , جا ئةو كاتة تةرازووةكان دادةنريَن و خةلَكي دةبنة دوو بةشةوة : بةختيارةكان و بةدبةختةكان . [9:  / له‌كاتی نه‌فخه‌ی یه‌كه‌مدا تۆ كێوه‌كان ئه‌بینی وا ده‌زانیت وه‌ستاون و ناجوڵێن و ته‌كان ناده‌ن و 'وه‌ك جاران تابتن' كه‌چی وه‌ك هه‌ور به‌توندی دێن و ئه‌ڕۆن وله‌ جووڵه‌دان و له‌جێی خۆیان ترازاون . (تةفسيري رامان) .] 



	(6-7) ﴿ ﭱ    ﭲ   ﭳ   ﭴ  ﴾ أي: رجحت حسناتُه على سيِّئاتِه، ﴿ﭶ   ﭷ   ﭸ   ﭹ   ﴾ في جنَّات الَّنعيم.
	6-7/ (ﭱ    ﭲ   ﭳ   ﭴ  ) واتة : ضاكةكاني زالَ بوو بةسةر خراثةكانيدا , (ﭶ   ﭷ   ﭸ   ﭹ) لة بةهةشتي بةريندا (خوشطوزران دةبيَـت).


	(8-11) ﴿ ﭻ   ﭼ  ﭽ ﭾ  ﴾ بأن لم تكنْ له حسناتٌ تقاوم سيِّئاتِه، ﴿ﮀ   ﮁ﴾ أي: مأواهُ ومسكنُه النَّارُ الَّتي من أسمائها الهاوية، تكون له بمنزلة الأمِّ الملازمة؛ كما قال تعالى: ﴿ ﯭ  ﯮ  ﯯ      ﯰ﴾، وقيل: إنَّ معنى ذلك: فأمُّ دماغه هاويةٌ في النَّار، أي: يُلقى في النَّار على رأسه، ﴿ ﮃ   ﮄ   ﮅ   ﮆ  ﴾ وهذا تعظيمٌ لأمرها، ثمَّ فسَّرها بقوله: ﴿ﮈ   ﮉ﴾ أي: شديدةُ الحرارة، قد زادت حرارتها على حرارة نار الدُّنيا بسبعين ضعفًا، نستجير بالله منها.
	8-11/ (ﭻ   ﭼ  ﭽ ﭾ  ) بةوةي كة هيَندة ضاكةي نةبيَت بةرطةي خراثةكاني بطريَت , (ﮀ   ﮁ) واتة : دةرئةنجام و دالَدةي ئاطر دةبيَت كة يةكيَك لة ناوةكاني (الهاوية)ية , هيَندة ثةيوةست دةبن بة يةكةوة هةروةكو دايكي دةبيَت بؤي , خواي طةورة دةفةرمويَت : ﭐﱡﭐ ﲽ ﲾ ﲿ ﳀ  ﳁ ﱠ الفرقان)[footnoteRef:10] وة دةلَيَن : ماناكةي ئةوةية : ميَشكي دةكةويَتة ناو ئاطرةوة , واتة : بة سةردا فريَ دةدريَتة ناو ئاطرةوة , (ﮃ   ﮄ   ﮅ   ﮆ  ) ئةمةش بة مةزن راطرتني كاروبارةكةيةتي , ئةمجار تةفسيري كردووة و فةرموويةتي : (ﮈ   ﮉ) واتة : طةرمايةكةي توند و زؤرة , طةرمي ئةو ئاطرة لة طةرمي ئاطري دونيا بة حةفتا جار زياترة , داوا لة خوا دةكةين لةو ئاطرة بمانثاريَزيَ . [10:  / چونكه‌ سزای دۆزه‌خ سزایه‌كی جیا نه‌بووه‌و له‌ كۆڵ نه‌كه‌وتووه‌.(تةفسيري رامان).] 



	[bookmark: _Toc81500024][تفسير سورة ألهاكم التَّكاثر وهي مكِّيَّةٌ]
	تةفسيري سورةتي (ألهاكم التكاثر) ئةويش سوةرتيَكي (مةككي)ية.

	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﮋ   ﮌ    ﮍ   ﮎ   ﮏ   ﮐ   ﮑ   ﮒ   ﮓ    ﮔ   ﮕ   ﮖ   ﮗ                ﮘ   ﮙ   ﮚ   ﮛ   ﮜ       ﮝ    ﮞ   ﮟ   ﮠ   ﮡ   ﮢ   ﮣ   ﮤ   ﮥ       ﮦ   ﮧ   ﮨ   ﮩ   ﮪ   ﮫ   ﮬ   ﮭ   ﮮ  ﴾.
	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﮋ   ﮌ    ﮍ   ﮎ   ﮏ   ﮐ   ﮑ   ﮒ   ﮓ    ﮔ   ﮕ   ﮖ   ﮗ                ﮘ   ﮙ   ﮚ   ﮛ   ﮜ       ﮝ    ﮞ   ﮟ   ﮠ   ﮡ   ﮢ   ﮣ   ﮤ   ﮥ       ﮦ   ﮧ   ﮨ   ﮩ   ﮪ   ﮫ   ﮬ   ﮭ   ﮮ  ﴾.

	(1) يقول تعالى موبِّخًا عباده عن اشتغالهم عمَّا خُلِقوا له من عبادته وحده ِ لا
شريك له ومعرفته والإنابة إليه وتقديم محبَّته على كلِّ شيءٍ: ﴿ ﮋ﴾ عن ذلك المذكور ﴿ ﮌ﴾ ولم يذكر الـمُتَكاثَرَ به؛ ليشمل ذلك كلَّ ما يَتَكاثَرُ به المتكاثرون ويفتخر به المفتخرون من التَّكاثر في الأموال والأولاد والأنصار والـجُنود والخدم والجاه وغير ذلك مـمَّا يُقصد منه مكاثرة كلِّ واحدٍ للآخر، وليس المقصود منه وجه الله.
	1/ خواي طةورة سةرزةنشتي بةندةكاني خؤي دةكات لةبةر سةرقالَ بوونيان لةوةي بؤي دروست كراون كة ئةويش ثةرستني خواي تاك و تةنها و بيَ هاوةلَة و ناسيني و طةرِانةوة بؤ لاي و ثيَشخستني خؤشةويستي ئةو بةسةر هةموو شتيَكدا و دةفةرمويَت : (ﮋ) لةوةي باسكرا (ﮌ) باسي ئةو زيادكراوةي نةكردووة , بؤ ئةوةي هةموو ئةوانة بطريَتةوة كة خةلَكي زيادي دةكةن و شانازي ثيَوة دةكةن لة سةروةت و سامان و مندالَ و ثشتيوانان و سةرباز و خزمةتكار و رووي كؤمةلآيةتي و جطة لةوانة كة مةبةستي هةريةكة لةوانة زياد كردنيةتي بة سةر ئةواني تردا , وة مةبةست ليَي خواي طةورة نيية .


	(2) فاستمرَّت غفلتكم ولهوتكم وتشاغلكم ﴿ﮎ   ﮏ   ﮐ﴾ فانكشف حينئذٍ لكم الغطاءُ، ولكنْ بعدَما تعذَّر عليكم استئنافه، ودلَّ قولُه: ﴿ﮎ   ﮏ   ﮐ﴾ أنَّ البرزخ دارٌ المقصود منها النُّفوذ إلى الدَّار الآخرة؛ لأنَّ الله سمَّاهم زائرين ولم يسمِّهم مقيمين، فدلَّ ذلك على البعث والجزاء على الأعمال في دارٍ باقيةٍ غير فانيةٍ.
	2/ بيَئاطايي وسةرقالَي و رابواردنتان بةردةوام بوو (ﮎ   ﮏ   ﮐ) جا ئةو كاتة ئةوةي داتاني ثؤشي بوو ئاشكرا بوو , بةلآم ئةو كات نةتانتواني بطةرِيَنةوة , وة ئةو ئايةتة (ﮎ   ﮏ   ﮐ) بةلَطةية لةسةر ئةوةي كةوا (بةرزةخ) ئةو مالَةية كة مةبةست ليَي تيَثةربوونة ثيَيدا بةرةو دوارؤذ , ضونكة خواي طةورة ناوي ئةواني ناوة ميوان (زائرين) و ناوي ليَ نةناون نيشتةجيَبوان (مقيمين) , ئةمةش بةلَطةية كةوا زيندوو بوونةوة و سزا لةسةر كردةوةكان لة مالَيَكداية كة بةردةوامة و لة ناوناضيَت .


	(3-6) ولهذا توعَّدهم: ﴿ﮒ   ﮓ    ﮔ   ﮕ   ﮖ   ﮗ                ﮘ   ﮙ   ﮚ   ﮛ   ﮜ       ﮝ    ﮞ   ﮟ﴾ أي: لو تعلمون ما أمامكم علمًا يصلُ إلى القلوب لما ألهاكم التَّكاثر، ولبادرتم إلى الأعمال الصَّالحة، ولكن عدم العلم الحقيقيِّ صيَّركم إلى ما ترون، ﴿ ﮡ   ﮢ﴾ أي: لَتَرَِوُنَّ القيامة، فلَتَرَوُنَّ الجحيم الَّتي أعدَّها الله للكافرين.
	3-6/ بؤية هةرِةشةيان ليَ دةدات و دةفةرمويَت : (ﮒ   ﮓ    ﮔ   ﮕ   ﮖ   ﮗ                ﮘ   ﮙ   ﮚ   ﮛ   ﮜ       ﮝ    ﮞ   ﮟ) واتة : ئةطةر بزانن بةوةي لة ثيَشتانة بة زانينيَك بطاتة دلَةكانتان ئةوا ئةو (زؤربوونة) بيَ ئاطاي نةدةكردن , وة هةلَدةستان بة ئةنجامداني كاري ضاكة , بةلآم نةبووني زانستيَكي حةقيقي بةرةو ئةو ئاقارة بردني (ﮡ   ﮢ) واتة : قيامةت بة ضاوي خؤتان دةبينن , جا بة دلَنياييةوة ئةو دؤزةخة دةبينن كة خواي طةورة بؤ بيَباوةرِان ئامادةي كردووة .


	(7) ﴿ﮤ ﮥ   ﮦ ﮧ ﴾ أي: رؤيةً بصريَّةً؛ كما قال تعالى: ﴿ ﯷ  ﯸ   ﯹ  ﯺ  ﯻ  ﯼ  ﯽ  ﯾ  ﯿ  ﰀ  ﰁ﴾.
	7/ (ﮤ ﮥ   ﮦ ﮧ ) واتة : بة بينيني ضاوةكانتان , هةروةكو خواي طةورة دةفةرمويَت : ﭐﱡﭐ ﳆ ﳇ  ﳈ ﳉ ﳊ ﳋ ﳌ ﳍ ﳎ ﳏ ﳐ  ﱠ الكهف)[footnoteRef:11] [11:  / جا له‌و رۆژه‌دا تاوانباران به‌چاوی خۆ ئاگری دۆزه‌خ ده‌بینن دڵنیاده‌بن و تێده‌گه‌ن كه‌ هه‌ر ده‌خرێنه‌ ناویه‌وه‌ و ئیدی په‌ناگاو خۆلادانێكیشیان ده‌ست ناكه‌وێ، تا خۆیان لێ بشارنه‌وه( تةفسيري رامان).‌] 



	(8) ﴿ﮩ   ﮪ   ﮫ   ﮬ   ﮭ﴾ الَّذي تنعَّمتم به في دار الدُّنيا؛ هل قمتم بشكره، وأدَّيتم حقَّ الله فيه، ولم تستعينوا به على معاصيه؛ فينعِّمكم نعيمًا أعلى منه وأفضل؟ أم اغتررتُم به، ولم تقوموا بشكره، بل ربَّما استعنتم به على المعاصي؛ فيعاقبكم على ذلك؟ قال تعالى: 
﴿ﯳ  ﯴ  ﯵ      ﯶ ﯷ   ﯸ  ﯹ   ﯺ   ﯻ  ﯼ  ﯽ  ﯾ  ﯿ  ﰀ  ﰁ  ﰂ  ﰃ...﴾ الآية.
	8/ (ﮩ   ﮪ   ﮫ   ﮬ   ﮭ) ئةو نيعمةتةي كة لة دونيادا لةسايةيدا بوون , ئاية هةستان بة شوكركردني و حةقي خواي طةورةتان تيَيدا دا ؟ وة ثةناتان ثيَ نةطرت بؤ ئةنجامداني سةرثيَضييةكان , بؤ ئةوةي ئيَستا نيعمةتيَكي بةرزتر و ضاكترتان ثيَ ببةخشيَ ؟ يان ثيَي مةغرور بوون , وة هةلَنةستان بة شوكركردني , بةلَكو رةنطة ثةناتان ثيَ طردبيَت لةسةر ئةنجامداني سةرثيَضييةكان ؟ خواي طةورة دةفةرمويَت : ﭐﱡﭐ ﯳ  ﯴ  ﯵ      ﯶ ﯷ   ﯸ  ﯹ   ﯺ   ﯻ  ﯼ  ﯽ  ﯾ  ﯿ  ﰀ  ﰁ  ﰂ  ﰃ...ﱠ الأحقاف)[footnoteRef:12]  [12:  / وه‌ ڕۆژێك ئه‌وانه‌ی كه‌ بێ باوه‌ڕن به‌رامبه‌ر ئاگر رائه‌نوێنرێن و نیشانیان ئه‌درێ پێیان ئه‌وترێ: ئێوه‌ له‌ ژیانی دونیادا، هه‌رچی خۆشی و، ڕابواردنێكتان هه‌بوو ئه‌نجامتاندا، ئیتر به‌شی ئێره‌تان نه‌هێڵایه‌وه‌ وه‌ به‌هره‌وه‌ر بوون پێیان ئینجا ئه‌مڕۆش پاداشت ده‌درێته‌وه‌ به‌ سزای سه‌ركز كه‌ر به‌هۆی ئه‌وه‌ كه‌ به‌ناهه‌ق خۆتان به‌ زل داده‌نا له‌سه‌ر زه‌وی وه‌ به‌هۆی ئه‌و گوناهو تاوانه‌وه‌ ده‌تانكرد.(تةفسيري رامان).] 





	[bookmark: _Toc81500025][تفسير سورة والعصر وهي مكِّيَّةٌ]
	تةفسيري سورةتي (والعصر) ئةويش سورةتيَكي (مةككي)ية

	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭑ   ﭒ   ﭓ   ﭔ   ﭕ   ﭖ   ﭗ   ﭘ   ﭙ   ﭚ    ﭛ   ﭜ   ﭝ   ﭞ   ﭟ   ﭠ     ﭡ﴾.
	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭑ   ﭒ   ﭓ   ﭔ   ﭕ   ﭖ   ﭗ   ﭘ   ﭙ   ﭚ    ﭛ   ﭜ   ﭝ   ﭞ   ﭟ   ﭠ     ﭡ﴾.

	(1-3) أقسم تعالى بالعصر الَّذي هو اللَّيل والنَّهار، محلُّ أفعال العباد وأعمالهم؛ أنَّ كلَّ إنسانٍ خاسرٌ، والخاسر ضدُّ الرَّابح، والخسار مراتبُ متعدِّدةٌ متفاوتةٌ: قد يكون خسارًا مطلقًا كحال من خسر الدُّنيا والآخرة وفاته النعيم واستحقَّ الجحيم، وقد يكون خاسرًا من بعض الوجوه دون بعضٍ، ولهذا عمَّم اللهُ الخسار لكلِّ إنسانٍ إلاَّ مَن اتَّصف بأربع صفاتٍ:



· الإيمان بما أمر اللَّه بالإيمان به، ولا يكون الإيمان بدون العلم؛ فهو فرعٌ عنه لا يتمُّ إلَّا به.



· والعمل الصَّالح، وهذا شاملٌ لأفعال الخير كلِّها الظَّاهرة والباطنة، المتعلِّقة بحقوق الله وحقوق عباده، الواجبة والمستحبَّة.


·  والتَّواصي بالحقِّ الَّذي هو الإيمان والعمل الصَّالح؛ أي: يوصي بعضُهم بعضًا بذلك ويحثُّه عليه ويرغِّبه فيه.


· والتَّواصي بالصَّبر على طاعة الله، وعن معصية الله، وعلى أقدار الله المؤلمة، فبالأمرين الأوَّلين يكمِّل العبد نفسه، وبالأمرين الأخيرين يكمِّل غيره، وبتكميل الأمور الأربعة يكون العبد قد سلم من الخسار وفاز بالرِّبح العظيم.
	(1-3) خواي طةورة سويَندي بة عةصر خواردووة كة ئةويش بريتيية لة شةو و رؤذ , كاتيَ كردار و كردةوةي مرؤظةكانة , كةوا مرؤظةكان هةموويان لة خةسارةتمةندان , خةسارةتمةنديش دذي سوود و قازانجة , خةسار و زةرةريش ضةند ثلةيةكي جياوازي هةية , رةنطة زةرةريَكي رةها بيَت وةكو حالَي ئةو كةسانةي دونيا و دوارؤذيان زةرةركردووة , وة خؤشطوزراني لة دةست دةرضووة و شايةني دؤزةخ بووة , وة رةنطة لة هةنديَ رووةوة زةرةري كردبيَـت و لة هةنديَكي نةيكردبيَت , بؤية خواي طةورة خةسار و زةرةري طشتطير كردووة بؤ هةموو مرؤظةكان ئيللا ئةو كةسانة نةبيَت كة ئةم ضوار صيفاتانةيان تياداية :
· باوةرِ بةوةي كة خواي طةورة فةرماني ثيَكردووة باوةرِي ثيَ بهيَنين , وة باوةرِيش دروست نابيَت ئيللا بة زانست و زانياري نةبيَت , ضونكة ئةوة لقيَكة لة ئةو و تةواو نابيَت ئيللا بةوةوة نةبيَت .
· كار و كرداري ضاك , ئةمةش طشتطيرة بؤ هةموو كاريَكي ضاك , ئاشكرا و ثةنهانةكان , ئةوةي ثةيوةستة بة مافةكاني خوا و بةندةكانييةوة , ئةوةي كة واجيبة و ئةوةي موستةحةبة .
· وةسيَت و ئامؤذطاري يةكتر دةكةن بة دةستطرتن بة حةقةوة , كة ئةويش باوةرِبوون بة خوا و كرداري ضاكةية , واتة : هةنديَكيان ئامؤذطاري ئةواني تر دةكةن بةو كارة و هاني يةكتر دةدةن لةسةري .
· وةسيَت و ئامؤذطاري يةكتر دةكةن لةسةر ئارامطرتن لةسةر ئةنجامداني طويَرِايةلَي خوا و دوور كةوتنةوة لة سةرثيَضي خواي طةورة , وة لةسةر قةدةرة بة ئازارةكان , بة دوو كارة يةكةمةكة بةندة خؤي ثيَ كامل دةكات و بة دوو كارة دوايينةكة جطة لة خؤي كامل دةكات , وة كامل بووني ئةم ضوار كارة ئةوا ئةو كاتة بةندة سةلامةت و ثاريَزراو دةبيَت لة خةسارةتمةندي و قازانجة مةزنةكة دةباتةوة .




	[bookmark: _Toc81500026][تفسير سورة الهمزة وهي مكِّيَّةٌ]
	تةفسيري سورةتي (الهُمَزة) ئةويش سورةتيَكي (مةككي)ية

	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭢ   ﭣ   ﭤ   ﭥ   ﭦ   ﭧ   ﭨ   ﭩ   ﭪ   ﭫ    ﭬ   ﭭ   ﭮ   ﭯ   ﭰ   ﭱﭲ   ﭳ   ﭴ   ﭵ   ﭶ    ﭷ   ﭸ   ﭹ   ﭺ   ﭻ   ﭼ  ﭽ ﭾ       ﭿ   ﮀ   ﮁ     ﮂ   ﮃ     ﮄ   ﮅ   ﮆ   ﮇ    ﮈ   ﮉ   ﮊ   ﮋ      ﮌ﴾.
	    ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭢ   ﭣ   ﭤ   ﭥ   ﭦ   ﭧ   ﭨ   ﭩ   ﭪ   ﭫ    ﭬ   ﭭ   ﭮ   ﭯ   ﭰ   ﭱﭲ   ﭳ   ﭴ   ﭵ   ﭶ    ﭷ   ﭸ   ﭹ   ﭺ   ﭻ   ﭼ  ﭽ ﭾ       ﭿ   ﮀ   ﮁ     ﮂ   ﮃ     ﮄ   ﮅ   ﮆ   ﮇ    ﮈ   ﮉ   ﮊ   ﮋ      ﮌ﴾.

	(1) ﴿ ﭢ﴾ أي: وعيدٌ ووبالٌ وشدَّة عذابٍ، ﴿ﭣ   ﭤ   ﭥ﴾ أي: الَّذي يهمز النَّاس بفعله ويلمزهم بقوله؛ فالهمَّاز: الَّذي يَعيبُ النَّاس ويطعَنُ عليهم بالإشارة والفعل، واللَّمَّاز: الَّذي يعيبهم بقوله.
	1/ (ﭢ) واتة : هةرةشة و خراثة و ئازار و توندي عةزاب , (ﭣ   ﭤ   ﭥ) واتة : ئةوةي كة توانج دةدات لة خةلَكي بة كردةوةي و زماني و عةيبداريان دةكات , جا كةسي (الهمَّاز) ئةو كةسةية كة خةلَكي عةيبدار دةكات و تانةيان ليَ دةدات بة ئاماذة و كردةوةكةي , وة كةسي (اللمَّاز) ئةو كةسةية كةوا بة قسةكاني عةيبداريان دةكات .


	(2) ومن صفة هذا الهمَّازِ اللَّمَّاز أنَّه لا همَّ له سوى جمع المال وتعديده والغبطة به، وليس له رغبةٌ في إنفاقه في طرق الخيرات وصلة الأرحام ونحو ذلك.
	2/ وة لةصيفةتةكاتي ئةم كةسة (الهمَّاز و اللمَّاز)ـة كةوا هيض خةميَكي نيية تةنها كؤكردنةوةي سةروةت و سامان و ذماردني و كةيف خؤشي ثيَي , وة نيازي نيية كة لة ريَطاي خةير و ضاكة و طةياندني ثةيوةندي كؤمةلآيةتي و جطة لةوانة سةرفي بكات .


	(3) ﴿ ﭬ﴾ بجهله ﴿ ﭭ   ﭮ   ﭯ﴾ في الدُّنيا، فلذلك كان كدُّه وسعيه كلُّه في تنمية ماله، الَّذي يظنُّ أنَّه ينمِّي عمره، ولم يدر أنَّ البخل يقصف الأعمار ويخرِّب الدِّيار، وأنَّ البرَّ يزيد في العمر.
	3/ (ﭬ) لةبةر نةزانيني خؤي (ﭭ   ﭮ   ﭯ) لة دونيادا , بؤية هةموو هةولَ و كؤششي لة دونيادا زيادكردني سامانةكةيةتي , كةوا طومان دةبات تةمةني لة طةلَيدا زياد دةكات , كةضي نازاني ضروكي تةمةن لةناو دةبات و مالَ ويَران دةكات , وة ضاكة لة تةمةن زياد دةكات .


	(4-7) ﴿ ﭱﭲ   ﭳ﴾ أي: ليطرحنَّ ﴿ ﭴ   ﭵ   ﭶ    ﭷ   ﭸ   ﭹ   ﭵ﴾: تعظيمٌ لها وتهويلٌ لشأنها، ثمَّ فسَّرها بقوله: ﴿ ﭼ  ﭽ  ﭾ﴾ الَّتي وقودها النَّاس والحجارة، ﴿ﮀ﴾ من شدَّتها ﴿ ﮁ     ﮂ   ﮃ ﴾ أي: تنفذ من الأجسام إلى القلوب.
	4-7/ (ﭱﭲ   ﭳ) واتة : فريَ دةدريَتة , (ﭴ   ﭵ   ﭶ    ﭷ   ﭸ   ﭹ   ﭵ) لةبةر مةزني و ترسناكي بارودؤخةكة , ئةمجار تةفسيري كردووة و دةفةرمويَت : (ﭼ  ﭽ  ﭾ) كة سوتةمةنيةكةي خةلَكي و بةردة , (ﮀ) لة بةر توندي (ﮁ     ﮂ   ﮃ) واتة : لة جةستةكان دةضيَتة ذوورةوة بؤ دلَةكان .


	(8) ومع هذه الحرارة البليغة، هم محبوسون فيها، قد أيسوا من الخروج منها، ولهذا قال: ﴿ﮅ   ﮆ   ﮇ﴾ أي: مغلقةٌ، ﴿ ﮉ   ﮊ﴾ من خلف الأبواب، ﴿ ﮋ﴾ لئلَّا يخرجوا منها؛ ﴿ ﯞ  ﯟ   ﯠ  ﯡ  ﯢ  ﯣ  ﯤ  ﯥ  ﯦ  ﴾، نعوذ بالله من ذلك، ونسأله العفو والعافية.
	8-9/ لة طةلَ ئةم هةموو طةرما سةختةدا , ئةوان لة ناويدا بةند كراون , بيَ ئوميَد بوونة لة درةضوون ليَي , بؤية دةفةرمويَت : (ﮅ   ﮆ   ﮇ) واتة : داخراوة , (ﮉ   ﮊ) لة ثشتي دةرطاكانةوة , (ﮋ) بؤ ئةوةي ليَي دةرنةضن , (ﭐﭐ ﯞ  ﯟ   ﯠ  ﯡ  ﯢ  ﯣ  ﯤ  ﯥ  ﯦ  )(السجدة -20)[footnoteRef:13] ثةنا بة خوا دةطرين لةو ئاطرة و داواي ليَ دةكةين بمانثاريَزيَ و سةلامةتمان بكات . [13:  / هه‌ر كات بخوازن له‌و ئاگره‌ ده‌رچن و بڕۆنه‌ ده‌ره‌وه‌ به‌هه‌ر شێوه‌یه‌ك كه‌ عه‌قڵیان بیبڕێ ئه‌یانگێرنه‌وه‌ ناو ئاگره‌كه (تةفسيري رامان)‌] 



	[bookmark: _Toc81500027][تفسير سورة الفيل وهي مكِّيَّةٌ]
	تةفسيري سورةتي (الفيل) ئةويش سورةتيَكي (مةككي)ية

	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﮍ   ﮎ   ﮏ      ﮐ   ﮑ   ﮒ   ﮓ    ﮔ   ﮕ   ﮖ   ﮗ           ﮘ   ﮙ   ﮚ ﮛ   ﮜ   ﮝ   ﮞ   ﮟ   ﮠ    ﮡ   ﮢ   ﮣ   ﮤ   ﮥ   ﮦ      ﮧ   ﮨ﴾.
	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﮍ   ﮎ   ﮏ      ﮐ   ﮑ   ﮒ   ﮓ    ﮔ   ﮕ   ﮖ   ﮗ           ﮘ   ﮙ   ﮚ ﮛ   ﮜ   ﮝ   ﮞ   ﮟ   ﮠ    ﮡ   ﮢ   ﮣ   ﮤ   ﮥ   ﮦ      ﮧ   ﮨ﴾

	(1-5) أي: أما رأيتَ من قدرة الله وعظيم شأنه ورحمته بعباده وأدلَّة توحيده
وصدق رسوله محمَّدٍ ﷺ ما فعله اللهُ بأصحاب الفيل، الَّذين كادوا بيتَه الحرام، وأرادوا إخرابه؛ فتجهَّزوا لأجل ذلك، واستصحبوا معهم الفِيَلَةَ لهدمه، وجاؤوا بجمعٍ لا قِبَلَ للعرب به من الحبشة واليمن، فلمَّا انتهَوْا إلى قربِ مكَّةَ -ولم يكن بالعرب مدافعةٌ، وخرج أهل مكَّة من مكَّة خوفًا على أنفسهم منهم- أرسل الله عليهم طيرًا أبابيلَ أي: متفرِّقةً، تحمل أحجارًا محمَّاةً من سِجِّيلٍ، فرمتْهم بها، وتتبَّعَتْ قاصِيَهم ودانِيَهم، فخمدوا وهمدوا، وصاروا كعصفٍ مأكولٍ، وكفى الله شرَّهم، وردَّ كيدهم في نحورهم، وقصَّتُهم معروفةٌ مشهورةٌ، وكانت تلك السَّنة الَّتي وُلِدَ فيها رسول الله ﷺ، فصارت من جملة إرهاصات دعوته وأدلَّة رسالته، فلله الحمد والشُّكر.
	1-5/ واتة : ئاية لة توانا و دةسةلآت و مةزني كار و بةزةيي خواي طةورة بةبةندةكاني و بةلَطةكاني يةكتاثةرستي و راستي ثيَغةمبةرةكةي (محمد)ت () نةبينيوة ضي بة خاوةن فيلةكان كرد ؟ ئةوانةي نزيكي (بيت الحرام) بوونةوة و ويستيان ويراني بكةن , بؤية خؤيان بؤ ئةو كارة ئامادة كرد و لة طةلَ خؤياندا ضةندين فيليان هيَنا بة مةبةستي روخاندني , وة لةشكريَكيان لة طةلَ خؤياندا هيَنا عةرةب تواناي رووبةرووبونةوةي نةبوو لة حةبةشة و يةمةنةوة , كاتيَ كة نزيكي مةككة بوونةوة – وة لةو كاتةدا عةرةب تواناي بةرطري نةبوو , وة خةلَكي مةككة لة مةككة دةرضوون لة ترسي ئةوةي نةوةك خؤيان تووشي شتيَك ببن – لةو كاتةدا خواي طةورة بالَندةي (ئةبابيل)ي بؤ ناردن , واتة : جياجيا , لة طةلَ خؤياندا بةرديان هةلَطرتبوو كة لة بةردي طلَمتي رةق و طةرم بوو , بؤية بةو بةردة بةردةبارانيان كرد , دوور و نزيكياني طرتةوة , جا ئةوان دامركانةوة و هيَمن و كث بوون , وةكو كاي خوراويان ليَهات , خواي طةورة خراثةياني لة كؤلَ كردةوة , وة فيَلَ و ثلاني خؤياني طةرِانةوة بؤ خؤيان , وة ضيرؤكةكةيان بةناوبانط و روونة , جا لةو سالَةدا بوو ثيَغةمبةري خوا () تيايدا لة دايك بوو , بؤية بووة يةكيَك لة سةلماندني بانطةوازةكةي و بةلَطةي ثةيامةكةي , جا سوثاس و ستايش بؤ خواي بالآ دةست .



	[bookmark: _Toc81500028][تفسير سورة لإيلاف قريشٍ وهي مكِّيَّةٌ]
	تةفسيري سورةتي (لإيلاف قريش) ئةويش سورةتيَكي (مةككي)ية

	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭑ   ﭒ   ﭓ   ﭔ   ﭕ   ﭖ   ﭗ    ﭘ   ﭙ   ﭚ   ﭛ   ﭜ   ﭝ   ﭞ   ﭟ    ﭠ   ﭡ   ﭢ   ﭣ   ﭤ   ﭥ﴾.
	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭑ   ﭒ   ﭓ   ﭔ   ﭕ   ﭖ   ﭗ    ﭘ   ﭙ   ﭚ   ﭛ   ﭜ   ﭝ   ﭞ   ﭟ    ﭠ   ﭡ   ﭢ   ﭣ   ﭤ   ﭥ﴾.


	(1-4) قال كثيرٌ من المفسِّرين: إنَّ الجارَّ والمجرور متعلِّقٌ بالسُّورة الَّتي قبلها؛ أي: فعلنا ما فعلنا بأصحاب الفيل لأجل قريشٍ وأمنهم واستقامة مصالحهم وانتظام رحلتهم في الشِّتاء لليمن وفي الصَّيف للشَّام لأجل التِّجارة والمكاسب، فأهلك الله من أرادهم بسوءٍ، وعظَّم أمر الحرم وأهله في قلوب العرب، حتَّى احترموهم، ولم يعترضوا لهم في أيِّ سفرٍ أرادوا، ولهذا أمرهم الله بالشُّكر، فقال: ﴿ﭙ   ﭚ   ﭛ   ﭜ﴾ أي: ليوحِّدوه ويُـخْلِصوا له العبادة، ﴿ ﭞ   ﭟ    ﭠ   ﭡ   ﭢ   ﭣ   ﭤ﴾ فرغدُ الرِّزق والأمن من الخوف من أكبر النِّعم الدُّنيويَّة الموجبة لشكر الله تعالى، فلك اللَّهمَّ الحمد والشُّكر على نعمك الظَّاهرة والباطنة، وخصَّ الله الرُّبوبيَّة بالبيت لفضله وشرفه، وإلاَّ فهو ربُّ كلِّ شيءٍ.
	1-4/ زؤريَك لة موفةسيرةكان فةرموويانة : ئةم (جار و مجرور)ة ثةيوةستن بة سورةتةكةي ثيَش خؤيةوة , واتة : ئةوةي كردمان بة خاوةني فيلةكان لة ثيَناوي قورةيش و ئاسايش و سةقامطيري بةرذةوةنديان و ريَكخستني كؤضكردنةكانيان بوو , بؤ يةمةن لة زستاندا و بؤ شام لة هاويندا بؤ بازرطاني و كةسابةتيان , جا خواي طةورة ئةوةي ويستي لة ناوي بردن و بة هةلاكةتدا بردني , وة هةيبةتي حةرةم و دانيشتوانةكةي لاي عةرةب مةزن و طةورة بوو , تاوةكو لة ناو خةلَكيدا ريَزدار بوون , وة بؤ هةر لايةك سةفةريان بكرداية ئةوا كةس دةستي نةدةهيَناية ريَطايان , بؤية خواي طةورة فةرماني ثيَكردن كةوا سوثاسطوزاري ئةو بن , فةرموويةتي : (ﭙ   ﭚ   ﭛ   ﭜ) واتة : با خواي طةورة بة تاك دابنيَن و ثةرستن تةنها بؤ ئةو ئةنجام بدةن , (ﭞ   ﭟ    ﭠ   ﭡ   ﭢ   ﭣ   ﭤ) بةرفراواني رزق و رؤزي و بةرقةراربووني ئاسايش و نةماني ترس لة طةورةترين نيعمةتةكانة كة شوكري خواي طةورة لةسةر بةندةكان واجيب دةكات , بؤية سوثاس و ستايش و شوكر بؤ تؤ ئةي خوداية لةسةر ئةو هةموو نيعمةتة ئاشكرا و ثةنهانانة , وة خواي طةورة ثةروةردطاريَتي خؤي تايبةت كردووة بة (بيت)ةوة لةبةر فةزلَ و شةرةفي بةيتة , ئةطةر نا ئةو ثةروةردطاري هةموو شتيَكة .



	[bookmark: _Toc81500029][تفسير سورة الماعون وهي مكِّيَّةٌ]
	تةفسيري سورةتي (الماعون) ئةويش سورةتيَكي (مةككي)ية.

	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭦ   ﭧ   ﭨ   ﭩ   ﭪ   ﭫ   ﭬ    ﭭ   ﭮ   ﭯ   ﭰ   ﭱ   ﭲ   ﭳ   ﭴ   ﭵ    ﭶ   ﭷ   ﭸ   ﭹ   ﭺ   ﭻ   ﭼ  ﭽ    ﭾ   ﭿ   ﮀ   ﮁ   ﮂ   ﮃ   ﮄ   ﮅ ﴾.
	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭦ   ﭧ   ﭨ   ﭩ   ﭪ   ﭫ   ﭬ    ﭭ   ﭮ   ﭯ   ﭰ   ﭱ   ﭲ   ﭳ   ﭴ   ﭵ    ﭶ   ﭷ   ﭸ   ﭹ   ﭺ   ﭻ   ﭼ  ﭽ    ﭾ   ﭿ   ﮀ   ﮁ   ﮂ   ﮃ   ﮄ   ﮅ ﴾.

	(1) يقول تعالى ذامًّا لمن ترك حقوقه وحقوق عباده: ﴿ ﭦ   ﭧ   ﭨ   ﭩ﴾ أي: بالبعث والجزاء، فلا يؤمن بما جاءت به الرُّسل.
	1/ خواي طةورة لة زةمي ئةو كةسانةدا كة مافةكاني خوا و مافةكاني بةندةكانيان فةرامؤش كردووة دةفةرمويَت : (ﭦ   ﭧ   ﭨ   ﭩ) واتة : بة زيندووبوونةوة و ثاداشت , جا باوةرِي نيية بةوةي ثيَغةمبةران هيَناويانة .


	(2) ﴿ ﭫ   ﭬ    ﭭ   ﭮ﴾ أي: يدفعه بعنفٍ وشدَّةٍ ولا يرحمه؛ لقساوة قلبه، ولأنَّه لا يرجو ثوابًا ولا يخاف عقابًا.
	2/ (ﭫ   ﭬ    ﭭ   ﭮ) واتة : بة توندي و بة بيَ بةزةيي ثالَي ثيَوة دةنيَت , لةبةر دلَرةقي , هةروةها ضونكة ضاوةرواني ثاداشت ناكات و لة سزا ناترسيَت .


	(3) ﴿ ﭰ   ﭱ﴾ غيره ﴿ ﭲ   ﭳ   ﭴ﴾، ومن باب أولى أنَّه بنفسه لا يطعم المسكين.
	3/ (ﭰ   ﭱ) هاني جطة لة خؤي نادات (ﭲ   ﭳ   ﭴ) جا خؤي لة ثيَشترة بؤ ئةوةي خواردني هةذاران نةدات .


	(4-5) ﴿ ﭶ   ﭷ﴾ أي: الملتزمين لإقامة الصَّلاة ولكنَّهم ﴿ ﭻ ﭼ  ﭽ﴾ أي: مضيِّعون لها، تاركون لوقتها، مُخِلُّون بأركانها، وهذا لعدم اهتمامهم بأمر الله، حيث ضيَّعوا الصَّلاة الَّتي هي أهمُّ الطَّاعات، والسَّهو عن الصَّلاة هو الَّذي يستحقُّ صاحبه الذَّمَّ واللَّوم، وأمَّا السَّهو في الصَّلاة فهذا يقع من كلِّ أحدٍ، حتَّى من النَّبيِّ ﷺ.
	4-5/ (ﭶ   ﭷ) واتة : ئةوانةي دةستيان طرتووة بة ئةنجامداني نويَذةكانيانةوة بةلآم (ﭻ ﭼ  ﭽ) واتة : بزري دةكةن , وازيان هيَناوة لة ئةنجامداني لة كاتي خؤيدا , ثايةكاني وةكو خؤي ئةنجام نادةن , ئةمةش لةبةر ئةوةية بايةخ بة فةرمانةكاني خوا نادةن , ضونكة ئةوةتا نويَذيان بزر كردووة كة طرنطترين طويَرِايةلَييةكانة , سةهوكردن لة نويَذةكاندا ئةوا وا لة خاوةنةكةي دةكات شايةني زةم و لؤمة بيَت , بةلآم سةهوكردن لة ناو نويَذةكاندا ئةمة لة هةموو كةسيَك دةوةشيَتةوة تةنانةت لة ثيَغةمبةري خوداوة() .

	(6-7) ولهذا وصف الله هؤلاء بالرِّياء والقسوة وعدم الرَّحمة، فقال: ﴿ﭿ   ﮀ   ﮁ  ﴾ أي: يعملون الأعمال لأجل رئاء النَّاس، ﴿ﮃ   ﮄ﴾ أي: يمنعون إعطاء الشَّيء الَّذي لا يضرُّ إعطاؤه على وجه العارية أو الهبة؛ كالإناء والدَّلو والفأس ونحو ذلك مـمَّا جرت العادة ببذله والسَّماح به، فهؤلاء لشدَّة حرصهم يمنعون الماعون، فكيف بما هو أكثر منه؟!
	6-7/ بؤية خواي طةورة وةصفي ئةوانةي كردووة بة ريا و دلَرِةقي و بيَ بةزةيي , دةفةرمويَت : (ﭿ   ﮀ   ﮁ) واتة : كارةكانيان لةبةر رووثامايي خةلَكي دةكةن , (ﮃ   ﮄ) واتة : ريَطرن لة ثيَداني هةر شتيَك كة لة بةخشينيدا هيض زيانيَك ناكات لة رووي ئةمانةتةوة بيَت يان بةخشينةوة , وةكو دةفر و سةتلَ و ثاض و جطة لةوانة كة لة ناو خةلَكيدا عادةت وا بووة بة بةخشين و ريَطةدان ثيَي , جا ئةوانة لةبةر سوور بوونيان –لةسةر خؤشةويستي دونيا- ريَطري دةكةن لة ثيَداني دةفر , ئةي لةوة زياتر ئاخؤ ضؤن بيَت ؟ 


	وفي هذه السُّورة الحثُّ على إطعام اليتيم والمساكين، والتَّحضيض على ذلك، ومراعاة الصَّلاة، والمحافظة عليها، وعلى الإخلاص فيها، وفي سائر الأعمال، والحثُّ على فعل المعروف، وبذل الأمور الخفيفة كعارية الإناء والدَّلو والكتاب ونحو ذلك؛ لأنَّ الله ذمَّ من لم يفعل ذلك، والله سبحانه أعلم.
	لةم سورةتةدا هانداني تيَداية لةسةر نانداني هةتيو و هةذاران و هاندان بؤ ئةو كارة , وة دةستطرتن بة ئةنجامداني نويَذةكان و ثاريَزطاري كردن ليَيان و دلَسؤزي و ئيخلآص تيايدا و لة هةموو كردةوةكاندا , وة هاندان بؤ ئةنجامداني كاري ضاكة و ثيَداني كةرةستة سووكةكان وةكو ثيَداني دةفر و سوتلَ و كيتاب و نمونةي ئةوانة بة ئةمانةت , ضونكة خواي طةورة زةمي ئةو كةسانةي كردووة كة نايدةن و لة خةلَكي دةطرنةوة , وة خواي طةورةش زاناترة .




	[bookmark: _Toc81500030][تفسير سورة الكوثر وهي مكِّيَّةٌ]
	تةفسيري سورةتي (الكوثر) ئةوةيش سورةتيَكي (مةككي)ية

	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﮆ     ﮇ   ﮈ   ﮉ   ﮊ   ﮋ   ﮌ      ﮍ    ﮎ      ﮏ   ﮐ   ﮑ     ﮒ﴾.
	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﮆ     ﮇ   ﮈ   ﮉ   ﮊ   ﮋ   ﮌ      ﮍ    ﮎ      ﮏ   ﮐ   ﮑ     ﮒ﴾.

	(1) يقول الله تعالى لنبيِّه محمَّدٍ ﷺ ممتنًّا عليه: ﴿ ﮆ     ﮇ   ﮈ﴾ أي: الخير الكثير والفضل الغزير، الَّذي من جملته ما يعطيه اللهُ لنبيِّه ﷺ يوم القيامة من النَّهر الَّذي يُقال له: الكوثر، ومن الحوض طولُه شهرٌ وعرضُه شهرٌ، ماؤه أشدُّ بياضًا من اللَّبن، وأحلى من العسل، آنيته عدد نجوم السَّماء في كثرتها واستنارتها، من شرب منه شربةً لم يظمأ بعدها أبدًا.
	1/ وةكو باسكردني منةتي خؤي بة سةر ثيَغةمبةرةكةيةوة() خواي طةورة ثيَي دةفةرمويَت : (ﮆ     ﮇ   ﮈ) واتة : خةيريَكي زؤر و فةزلَيَكي فراوان , كة يةكيَك لةوانة ئةوةية خواي طةورة دةيبةخشيَتة ثيَغةمبةرةكةي () لة رؤذي قيامةتدا روباريَكة كة ثيَي دةلَيَن : (الكوثر) وة ئةو حةوزة دريَذييةكةي مانطيَكة و ثانييةكةي مانطيَكة , ئاوةكةي لة شير سثي ترة و لة هةنطوين شيرينترة , ثةرداخةكاني وةكو ئةستيَرةكاني ئاسمانة لة ذمارة و درةوشانةوةدا , هةركةسيَك جاريَك ليَي بخواتةوة ئةوا هةرطيز تينووي نابيَت .

	(2) ولـمَّا ذكر مِنَّتَه عليه أمَرَهُ بشكرها، فقال: ﴿ﮊ   ﮋ   ﮌ ﴾ خصَّ هاتين العبادتين بالذِّكر لأنَّهما أفضل العبادات وأجلُّ القربات، ولأنَّ الصلاة تتضمَّن الخضوع في القلب والجوارح لله، وتنقله في أنواع العبوديَّة، وفي النَّحر تقرُّبٌ إلى الله بأفضل ما عند العبد من النَّحائر، وإخراجٌ للمال الَّذي جُبِلَت النُّفوس على محبَّته والشُّحِّ به.
	2/ كاتيَ باسي نيعمةتةكاني خؤي كرد بة سةريةوة ئةمجار فةرماني ثيَكرد بة شوكركردني , دةفةرمويَت : (ﮊ   ﮋ   ﮌ) ئةم دوو ثةرستشةي تايبةتمةند كردووة ضونكة باشترين ثةرستشةكانن و ثيرؤزترين ئةو كارانةن لة خواي طةورة نزيكي بكاتةوة , هةروةها ضونكة نويَذ ملكةضبووني دلَ و ئةندامةكان لة خؤ دةطريَت بؤ خواي طةورة و دةيطوازيَتةوة بؤ جؤرةكاني تري ثةرستشةكان , وة لة ئاذةلَ سةربرِين نزيك بوونةوة لة خواي طةورةي تيَداية بة باشترين شت كة لاي عةرةب هةية لة سةربرِينةكان , وة دةركردني سامانة كة سروشتي مرؤظةكاني ثيَوة بةندة لة سةر خؤشةويستي و ضروكي بؤي .


	(3) ﴿ ﮎ      ﮏ﴾ أي: مبغضك وذامَّك ومتنقِّصك ﴿ ﮐ   ﮑ﴾ أي: المقطوع من كلِّ خيرٍ، مقطوعُ العمل مقطوعُ الذِّكر، وأمَّا محمَّدٌ ﷺ فهو الكامل حقًّا، الَّذي له الكمال الممكن للمخلوق من رفع الذِّكر وكثرة الأنصار والأتباع ﷺ.
	3/ (ﮎ      ﮏ) واتة : ئةوةي رقي ليَت دةبيَتةوة و زةمت دةكات و بة كةمت دةزانيَت , (ﮐ   ﮑ) واتة : لة هةموو خةير و ضاكةيةك بضرِاوة , كار و كرداري بضرِاوة و ناو و باسي بضرِاوة , بةلآم (محمد) () ئةو بة راستي كةسيَكي كاملة , ئةو كةمالةي كة دةكريَت لة دروستكراوةكاندا بيَتة دي لة بةرزراطرتني ناوي و زؤري ثشتيوان و شويَنكةوتواني.




	[bookmark: _Toc81500031][تفسير سورة قل يا أيُّها الكافرون وهي مكِّيَّةٌ]
	تةفسيري سورةتي (قل يا أيها الكافرون) ئةوةيش سورةتيَكي (مةككي)ية

	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭑ   ﭒ   ﭓ   ﭔ   ﭕ   ﭖ   ﭗ   ﭘ   ﭙ    ﭚ   ﭛ      ﭜ   ﭝ   ﭞ   ﭟ   ﭠ   ﭡ   ﭢ   ﭣ   ﭤ   ﭥ    ﭦ    ﭧ      ﭨ   ﭩ   ﭪ   ﭫ   ﭬ   ﭭ   ﭮ   ﭯ   ﭰ﴾.
	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭑ   ﭒ   ﭓ   ﭔ   ﭕ   ﭖ   ﭗ   ﭘ   ﭙ    ﭚ   ﭛ      ﭜ   ﭝ   ﭞ   ﭟ   ﭠ   ﭡ   ﭢ   ﭣ   ﭤ   ﭥ    ﭦ    ﭧ      ﭨ   ﭩ   ﭪ   ﭫ   ﭬ   ﭭ   ﭮ   ﭯ   ﭰ﴾.


	(1-6) أي: قلْ للكافرين معلنًا ومصرِّحًا: ﴿ ﭕ   ﭖ   ﭗ   ﭘ  ﴾ أي: تبرَّأ ممَّا كانوا يعبدون من دون الله ظاهرًا وباطنًا، ﴿ ﭚ   ﭛ      ﭜ   ﭝ   ﭞ﴾ لعدم إخلاصكم في عبادتكم لله، فعبادتُكم له المقترنةُ بالشِّرك لا تُسمَّى عبادةً، وكرَّر ذلك ليدلَّ الأوَّل على عدم وجود الفعل والثاَّني على أنَّ ذلك قد صار وصفًا لازمًا، ولهذا ميَّز بين الفريقين، وفصل بين الطَّائفتين، فقال: ﴿ ﭬ   ﭭ   ﭮ   ﭯ  ﴾ كما قال تعالى: ﴿ ﯢ  ﯣ  ﯤ   ﯥ  ﯦ﴾، أنتم بريئون مـمَّا أعمل وأنا بريءٌ مـمَّا تعملون.
	1-6 / واتة : بة رووني و راشكاوي بة بيَباوةرِان بلَيَ و ثيَيان رابطةيةنة : (ﭕ   ﭖ   ﭗ   ﭘ  ) بةرائةتي خؤت لةوةي ئةوان دةيثةرستن لة جطة لة خوا رابطةيةنة بة ئاشكرا  و بة ثةنهاني , (ﭚ   ﭛ      ﭜ   ﭝ   ﭞ) لةبةر نةبوني دلَسؤزي و ئيخلآص لة ثةرستنتاندا بؤ خواي طةورة , جا ئةو ثةرستنةي ئيَوة كة تيَكةلَ بة شيرك و هاوةلَ برياردانة ثيَي ناطوتريَت ثةرستن , وة ئةوةي دووبارة كردوةوة بؤ ئةوةي يةكةم بةلَطة بيَت لةسةر بووني كردارةكةو دووةم بةلَطة بيَت لةسةر ئةوةي كةوا ئةوة بووةتة وةصفيَكي لازم بؤي , بؤية ئةو دوو طرووث و تاقمةي جياكردةوة و فةرمووي : (ﭬ   ﭭ   ﭮ   ﭯ) هةروةكو خواي طةورة دةفةرمويَت : ﭐﱡﭐﲯ ﲰ ﲱ ﲲ ﲳ ﲺﱠ الاسراء)[footnoteRef:14] ئيَوة بةرين لةوةي من دةيكةم و منيش بةريم لةوةي ئيَوة دةيكةن . [14:  / بڵێ: با هه‌ردوولا (كافرو بڕوادار) له‌سه‌ر بیرو بۆچوونی خۆی چۆنی بۆ ده‌كرێ كار بكات؛ ئه‌گه‌ر دڵ و ده‌روون پاك بێت، ئه‌وا كارو كرداری پاكی لێ ده‌وه‌شێته‌وه‌، ئه‌گینا به‌پێچه‌وانه‌وه‌. (تةفسيري رامان)] 




	[bookmark: _Toc81500032][تفسير سورة النَّصر وهي مدنيَّةٌ]
	تةفسيري سورةتي (النصر) ئةويش سورةتيَكي (مةدةني)ية

	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭱ   ﭲ   ﭳ   ﭴ   ﭵ   ﭶ   ﭷ   ﭸ    ﭹ   ﭺ   ﭻ   ﭼ  ﭽ   ﭾ   ﭿ   ﮀ   ﮁ    ﮂﮃ   ﮄ       ﮅ   ﮆ   ﮇ ﴾.
	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭱ   ﭲ   ﭳ   ﭴ   ﭵ   ﭶ   ﭷ   ﭸ    ﭹ   ﭺ   ﭻ   ﭼ  ﭽ   ﭾ   ﭿ   ﮀ   ﮁ    ﮂﮃ   ﮄ       ﮅ   ﮆ   ﮇ ﴾.

	(1-3) في هذه السُّورة الكريمة بشارةٌ، وأمرٌ لرسوله عند حصولها، وإشارةٌ وتنبيهٌ على ما يترتَّب على ذلك، فالبشارةُ هي البشارة بنصر الله لرسوله، وفتحه مكَّة، ودخول النَّاس ﴿ ﭺ   ﭻ   ﭼ  ﭽ﴾ بحيث يكون كثيرٌ منهم من أهله وأنصاره بعد أن كانوا من أعدائه، وقد وقع هذا المبشَّر به.
	1/ لةم سورةتة ثيرؤزةدا موذدةيةكي تيَداية , وة فةرمانيَكي تيَداية بة ثيَغةمبةرةكةي () ئةطةر روويدا , وة ئاماذةيةك و ورياكردنةوةيةكي تيَداية لةسةر ئةوةي لةسةري بنيات دةنريَت , جا موذدةكةي موذدةي سةرخستني ثيَغةمبةري خواية () لة لايةن خواي طةورةوة , وة رزطاركردني مةككةية , وةخةلَكي ديَنة ناو ديني خواوة (ﭺ   ﭻ   ﭼ  ﭽ) بة شيَوةيةك زؤربةي دانيشتوانةكةي دةبنة ئةهل و ثشتيواني لة ثاش ئةوةي لة دوذمناني بوون , وة ئةوةي كة موذدةي ثيَدرا هاتة دي .

	وأمَّا الأمر بعد حصول النَّصر والفتح؛ فأمر اللَّهُ رسولَه أن يشكره على ذلك ويسبِّح بحمده ويستغفره.
	بةلآم ئةو كارةي كة لة ثاش رووداني سةركةوتن و رزطاركردنةكة روودةدةن , ئةويش فةرمان كردنة بة ثيَغةمبةرةكةي () كةوا سوثاسطوزاري بيَت و تةسبيحاتي بكات و ستايشي بكات و داواي ليَخؤشبووني ليَ بكات .

	وأمَّا الإشارة فإنَّ في ذلك إشارتين: إشارة أنَّ النَّصر يستمرُّ للدِّين ويزداد عند حصول التَّسبيح بحمد الله واستغفاره من رسوله، فإنَّ هذا من الشُّكر، والله يقول: ﴿ ﭰ  ﭱ  ﭲﭳ ﴾، وقد وُجِدَ ذلك في زمن الخلفاء الرَّاشدين وبعدهم في هذه الأمَّة، لم يزل نصر الله مستمرًّا حتَّى وصل الإسلام إلى ما لم يصل إليه دينٌ من الأديان، ودخل فيه من لم يدخل في غيره، حتَّى حدث من الأمَّة من مخالفة أمر الله ما حدث، فابتُلوا بتفرُّق الكلمة وتشتُّت الأمر، فحصل ما حصل، ومع هذا فلهذه الأمَّة وهذا الدِّين من رحمة الله ولطفه ما لا يخطر بالبال أو يدور في الخيال.
	بةلآم ئاماذةكة دوو ئاماذةية : ئاماذةيةك كةوا سةركةوتن بةردةوام دةبيَت بؤ ديني خوا و زياد دةكات لة كاتي ئةنجامداني تةسبيح و ستايشي خواي طةورةو داواي ليَخؤشبوون لة لايةن ثيَغةمبةري خواوة () , جا ئةمة بةشيَكة لة شوكر , خواي طةورة دةفةرمويَت : ﭐﱡﭐ ﱠ ﱡ ﱢﱣﱠ إبراهيم)[footnoteRef:15] وة ئةمةش لة سةردةمي خةليفة راشدييةكاندا بة دي كرا و لة ثاش ئةوانيش لةم ئوممةتة , سةركةوتني ديني خوا بةردةوام دةبيَت تاوةكو ئيسلام طةيشتة ئةو جيَطةيةي كة هيض دينيَك لة دينةكان ثيَي نةطةيشتووة , وة هيَندة خةلَكي هاتنة ناو دينةكةوة كة هةرطيز ئةوةندة نةضوونةتة ناو هيض دينيَكةوة , تاوةكو ئةو كاتةي لةم ئوممةتةدا جياوازييان كرد لة طةلَ فةرمانةكاني خوادا بؤية ئةوةي روويدا روويدا , ئةوانيش تووشي دووبةرةكي وناكؤكي بوون , ئةوةي روويدا روويدا , لة طةلَ ئةوةشدا بؤ ئةم ئوممةتة و بؤ ئةم دينة هيَندة ميهرةباني و بةزةيي خواي طةورةي رذاوةتة سةر كة بة بير و خةيالَي هيض كةسيَكدا نةهاتووة . [15:  / ئه‌گه‌ر له‌به‌رامبه‌ر نیعمه‌ته‌كانمه‌وه‌ سوپاسگوزاریی بكه‌ن، ئه‌وا منیش نیعمه‌ت و به‌خششی خۆمتان بۆ زیاد ده‌كه‌م(تةفسيري رامان)] 


	وأمَّا الإشارة الثَّانية فهي الإشارة إلى أنَّ أجلَ رسول الله ﷺ قد قرب ودنا، ووجه ذلك أنَّ عمره عمرٌ فاضلٌ، أقسم الله به، وقد عُهِدَ أنَّ الأمور الفاضلة تُـخْتَم بالاستغفار كالصَّلاة والحجِّ وغير ذلك، فأمر الله لرسوله بالحمد والاستغفار في هذه الحال إشارةٌ إلى أنَّ أجله قد انتهى، فلْيستعدَّ ويتهيَّأ للقاء ربِّه ويختم عمره بأفضل ما يجده صلوات الله وسلامه عليه، فكان ﷺ يتأوَّل القرآن ويقول ذلك في صلاته، يكثر أن يقول في ركوعه وسجوده: «سُبْحَانَكَ اللَّهُمَّ رَبَّنَا وَبِحَمْدِكَ، اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي».
	وة ئاماذةي دووةم ئةويش ئةو ئاماذةية كةوا ئةجةلي ثيَغةمبةري خوا () نزيك بووةتةوة , وة ئةويش لةو رووةوة دةبيَت كةوا تةمةني ثيَغةمبةري خوا () تةمةنيَكي ثرِ نيعمةت و بةخششة , خواي طةورة سويَندي ثيَي خواردووة , وة ثةيمان وا دراوة كةوا كارة ضاك و ثرِ نيعمةتةكان بة ئيستغفار كؤتايي ثيَ بيَت وةكو نويَذ و حةج و نمونةي ئةوانة , بؤية خواي طةورة فةرماني كردة ثيَغةمبةرةكةي () بة حةمد و سةناي خواي طةورة و ئيستغفار لةم حالَةتةدا وةكو ئاماذةيةك كةوا ئةجةلي ئةو كؤتايي ثيَ هات , بؤية با خؤي ئامادة بكات بؤ ديدةني و ضاوثيَكةوتني خواكةي خؤي و با تةمةنةكةي بة باشترين شت كؤتايي ثيَ بهيَنيَت , بؤية ئةويش ئةو قورئانةي بة كردار راظةدةكرد و هةردةم ئةوةي لة نويَذةكانيدا دووبارة دةكردةوة , وة زؤر جار لة سوذدة و كرنؤشةكانيدا دةيفةرموو : (سبحانك اللهم ربنا وبحمدك , اللهم اغفر لي) .



	[bookmark: _Toc81500033][تفسير سورة تبَّت وهي مكِّيَّةٌ]
	تةفسيري سورةتي (تبَّت ) ئةويش سورةتيَكي (مةككي)ية

	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﮈ   ﮉ   ﮊ   ﮋ   ﮌ   ﮍ   ﮎ   ﮏ   ﮐ   ﮑ   ﮒ    ﮓ   ﮔ   ﮕ   ﮖ   ﮗ   ﮘ   ﮙ   ﮚ    ﮛ   ﮜ   ﮝ   ﮞ   ﮟ   ﮠ   ﮡ   ﮢ   ﮣ  ﴾.
	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﮈ   ﮉ   ﮊ   ﮋ   ﮌ   ﮍ   ﮎ   ﮏ   ﮐ   ﮑ   ﮒ    ﮓ   ﮔ   ﮕ   ﮖ   ﮗ   ﮘ   ﮙ   ﮚ    ﮛ   ﮜ   ﮝ   ﮞ   ﮟ   ﮠ   ﮡ   ﮢ   ﮣ  ﴾.

	أبو لهبٍ هو عمُّ النَّبيِّ ﷺ، وكان شديد العداوة والأذيَّة له، فلا فيه دينٌ له، ولا حميَّةٌ للقرابة، قبَّحه الله، فذمَّه الله بهذا الذَّمِّ العظيم الَّذي هو خزيٌ عليه إلى يوم القيامة، فقال:
	(ئةبو لةهةب) مامي ثيَغةمبةري خواية () , وة يةكيَك بوو لةوانةي زؤر دذايةتي دةكرد و ئازاري دةدا , خاوةني هيض دينيَك نةبوو , وة هيض دةمارطيرييةكي نةبوو لةبةر خزمايةتي ريَطري ليَ بكات -خواي طةورة لة هةموو خةيريَك بي بةشي بكات - بؤية خواي طةورة بةم زةمة طةورة زةمي كردووة كة ئةويش شةرمةزاريية تا رؤذي قيامةت , دةفةرمويَت :


	(1) ﴿ ﮈ   ﮉ   ﮊ   ﮋ﴾ أي: خسرت يداه وشقي، ﴿ ﮌ﴾ فلم يربح.
	1/ (ﮈ   ﮉ   ﮊ   ﮋ) واتة : هةردوو دةستي تيابضيَت و بةدةبةخت بيَت (ﮌ) وة هيض قازانجيَكي نةكرد .


	(2) ﴿ ﮎ   ﮏ   ﮐ   ﮑ﴾ الَّذي كان عنده فأطغاه، ولا  (ﮒ    ﮓ   ) فلم يردَّ عنه شيئًا من عذاب الله إذ نزل به.
	2/ (ﮎ   ﮏ   ﮐ   ﮑ) ئةو سامانةي كة هةيبوو و بة هؤيةوة لة خؤبايي بوو , (ﮒ    ﮓ   ) وة نةيتواني هيض شتيَك لة عةزابي خوا لة خؤي دوور بخاتةوة ئةطةر تووشي ببيَت .

	(3-5) ﴿ ﮕ   ﮖ   ﮗ   ﮘ ﴾ أي: ستحيط به النَّار من كلِّ جانبٍ، هو ﴿ﮚ    ﮛ   ﮜ﴾ وكانت أيضًا شديدة الأذيَّة لرسول الله ﷺ، تتعاون هي وزوجها على الإثم والعدوان، وتلقي الشَّرَّ، وتسعى غاية ما تقدر عليه في أذيَّة الرَّسول ﷺ، وتجمع على ظهرها الأوزار بمنزلة من يجمع حطبًا، قد أعدَّ له في عنقه حبلًا ﴿ ﮡ   ﮢ  ﴾ أي: من ليفٍ، أو أنَّها تحمل في النَّار الحطب على زوجها متقلِّدةً في عنقها حبلًا من مسدٍ.
	3-5/ (ﮕ   ﮖ   ﮗ   ﮘ) واتة : لة هةموو لايةكةوة ئاطر دةوري دةدات , خؤي و  (ﮚ    ﮛ   ﮜ) ئةويش زؤر ئازاري ثيَغةمبةري خواي () دةدا , خؤي و ثياوةكةي يارمةتي يةكتريان دةدا لةسةر خراثة و دوذمنايةتي , وة خراثةي بلآو دةكردةوة , وة لةوثةري هةولَ و كؤشش دا بوو بؤ ئازارداني ثيَغةمبةري خوا () , وة تاوان و خراثةي لةسةر شاني خؤي هةلَدةطرت وةكو ئةوةي كؤلَةداري لةسةر شاني خؤي كؤ بكاتةوة , جا ئةو طوريسيَكي لة طةردندا بؤ ئامادة كراوة (ﮡ   ﮢ) واتة : لة ريشالَي دارة خورما , يان ئةو لة ئاطردا كؤلَةدار هةلَدةطريَت بؤ سةر ثياوةكةي و طوريسيَكي لة ثوشي دارةخورما لة طةردني خؤييشيدا هةية .



	وعلى كلٍّ؛ ففي هذه السُّورة آيةٌ باهرةٌ من آيات الله، فإنَّ الله أنزل هذه السُّورة وأبو لهبٍ وامرأته لم يهلكا، وأخبر أنَّهما سيعذَّبان في النَّار ولا بدَّ، ومن لازم ذلك أنَّهما لا يُسلمان، فوقع كما أخبر عالم الغيب والشَّهادة.
	بة هةر حالَ , لةم سورةتةدا نيشانةيةكي روون و ئاشكراي تيَداية لة ئايةتةكاني خواي طةورة , كاتيَ خواي طةورة ئةم سورةتةي دابةزاند هيَشتا ئةبو لةهةب و خيَزانةكةي نةمردبوون , وة هةوالَي دا كةوا ئةوان دةبيَت لة ئاطردا سزا بدريَن , وة ئةمةش ئةوة دةطةيةنيَ كةوا ئةوان موسلَمان نابن , جا هةروةكو خواي زانا بة طشت ديار و ناديارةكان هةوالَي دا ئاوا روويدا .



	[bookmark: _Toc81500034][تفسير سورة الإخلاص وهي مكِّيَّةٌ]
	تةفسيري سورةتي (الإخلاص) ئةويش سورةتيَكي (مةككي)ية

	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭑ   ﭒ   ﭓ   ﭔ   ﭕ   ﭖ   ﭗ   ﭘ   ﭙ   ﭚ    ﭛ   ﭜ   ﭝ   ﭞ   ﭟ   ﭠ   ﭡ   ﭢ   ﭣ ﴾.
	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭑ   ﭒ   ﭓ   ﭔ   ﭕ   ﭖ   ﭗ   ﭘ   ﭙ   ﭚ    ﭛ   ﭜ   ﭝ   ﭞ   ﭟ   ﭠ   ﭡ   ﭢ   ﭣ ﴾.

	(1) أي: ﴿ ﭑ﴾ قولًا جازمًا به معتقدًا له عارفًا بمعناه: ﴿ ﭒ   ﭓ   ﭔ﴾ أي: قد انحصرت فيه الأحديَّة، فهو الأحد المنفرد بالكمال، الَّذي له الأسماء الحسنى والصِّفات الكاملة العليا والأفعال المقدَّسة، الَّذي لا نظير له ولا مثيل.
	1/ واتة : (ﭑ) وتنيَكي يةكلايي بيَت و باوةرِت ثيَي هةبيَت و ماناكةي بزانيت : (ﭒ   ﭓ   ﭔ) واتة : تاك و تةنهايي لة ئةودا حةصر بووة , جا ئةو تاك و تةنهاية لة كةمالدا , كة خاوةني ناوة جوانةكان و صيفاتة بةرزةكان و كارة ثيرؤزةكانة , كة بة هيض شيَوةيةك هاوتا و هاوشيَوةي نيية .

	(2) ﴿ ﭖ   ﭗ﴾ أي: المقصود في جميع الحوائج، فأهل العالم العلويِّ والسُّفلـيِّ مفتقرون إليه غاية الافتقار، يسألونَه حوائجَهم، ويرغَبون إليه في مهمَّاتهم؛ لأنَّه الكامل في أوصافه، العليم الَّذي قد كمل في علمه، الحليم الَّذي قد كمل في حلمه، الرَّحيم الَّذي كمل في رحمته، الَّذي وسعت رحمتُه كلَّ شيءٍ... وهكذا سائر أوصافه.
	2/ (ﭖ   ﭗ) واتة : لة هةموو ثيَداويستيةكاندا روو لة ئةو دةكريَـت , جا جيهاني سةرةوة و خوارةوة ثيَويستيان بة ئةوة بة ئةوثةرِي ثيَويستي , داواي ثيَداويستيةكانيان ليَ دةكةن , وة لة كارة طرنطةكانياندا بؤ لاي ئةو دةطةرِيَنةوة , ضونكة ئةو كاملة لة هةموو صيفاتةكانيدا , زاناية كة زانست و زانيارييةكةي كامل بووة , لةسةرخؤ و ميهرةبانة كة ميهرةبانييةكةي كامل بووة , بةخشندة و بة بةزةيية كة رةحمةت و بةزةييةكةي كامل بووة , رةحمةتةكةي هةموو شتيَكي طرتووةتةوة .... ئا بةم شيَوةية بؤ هةموو صيفاتةكاني تر دةطوتريَت . 


	(3) ومن كماله أنَّه ﴿ ﭙ   ﭚ    ﭛ   ﭜ﴾ لكمال غناه.
	3/ وة هةر لة كةمالي ئةو (ﭙ   ﭚ    ﭛ   ﭜ) لة بةر كةمالي بيَنيازي خؤي لة جطة لة خؤي .


	(4) ﴿ ﭞ   ﭟ   ﭠ   ﭡ   ﭢ﴾ لا في أسمائه، ولا في صفاته، ولا في أفعاله، تبارك وتعالى.
	4/ (ﭞ   ﭟ   ﭠ   ﭡ   ﭢ) نة لة ناوةكانيدا , نة لة صيفاتةكانيدا , نة لة كردارةكانيدا , بةرزي ثيرؤزي بؤ خواي طةورة .

	فهذه السُّورة مشتملةٌ على توحيد الأسماء والصِّفات.
	جا ئةم سورةتة تةوحيدي ناو و صيفاتةكاني لة خؤ طرتووة .



	[bookmark: _Toc81500035][تفسير سورة الفلق وهي مكِّيَّةٌ]
	تةفسيري سورةتي (الفلق) ئةويش سورةتيَكي (مةككي)ية

	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭤ   ﭥ   ﭦ   ﭧ   ﭨ   ﭩ   ﭪ    ﭫ   ﭬ   ﭭ   ﭮ    ﭯ   ﭰ   ﭱ   ﭲ   ﭳ   ﭴ   ﭵ   ﭶ   ﭷ    ﭸ   ﭹ   ﭺ   ﭻ      ﭼ  ﭽ   ﭾ   ﭿ ﴾.
	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﭤ   ﭥ   ﭦ   ﭧ   ﭨ   ﭩ   ﭪ    ﭫ   ﭬ   ﭭ   ﭮ    ﭯ   ﭰ   ﭱ   ﭲ   ﭳ   ﭴ   ﭵ   ﭶ   ﭷ    ﭸ   ﭹ   ﭺ   ﭻ      ﭼ  ﭽ   ﭾ   ﭿ ﴾.

	(1) أي: ﴿ ﭤ   ﴾ متعوِّذًا: ﴿ ﭥ﴾ أي: ألجأ وألوذُ وأعتصمُ، ﴿ ﭦ   ﭧ﴾ أي: فالق الحبِّ والنَّوى، وفالق الإصباح.
	1/ واتة : (ﭤ) وةكو خؤدانة ثالَ (ﭥ) واتة : خؤم دالَدة دةدةم و ثةنا دةطرم و خؤم دةسثيَرمة (ﭦ   ﭧ) واتة : ئةو كةسةي تؤ و ناوكي لةت كردووة و سثيايي بةيانياني هيَناية بوون .


	(2) ﴿ ﭩ   ﭪ    ﭫ   ﭬ﴾ وهذا يشمل جميع ما خلق الله من إنسٍ وجنٍّ وحيواناتٍ؛ فيُستعاذ بخالقها من الشَّرِّ الَّذي فيها.
	2/ (ﭩ   ﭪ    ﭫ   ﭬ) ئةمةش هةموو ئةوانة دةطريَتةوة كةوا خواي طةورة دروستي كردوون لة مرؤظ و جنؤكة و طيانلةبةران , جا ثةنا دةطيريَت بة دروستكارةكةي لةو خراثةي تيايداية .


	(3) ثمَّ خصَّ بعدما عمَّ فقال: ﴿ ﭮ    ﭯ   ﭰ   ﭱ   ﭲ﴾ أي: من شرِّ مايكون في اللَّيل حين يغشى النَّاسَ، وتنتشر فيه كثيرٌ من الأرواح الشِّرِّيرة والحيوانات المؤذية.
	3/ لة ثاش ئةوةي بة طشتي باسي كرد ئةمجار تايبةتي كرد و فةرمووي : (ﭮ    ﭯ   ﭰ   ﭱ   ﭲ) واتة : لة خراثةي ئةوةي لة شةوطاردا روو دةدةن لة ثاش ئةوةي خةلَكي دةخةون , وة زؤريَك لة رؤحة خراثةكان و طياندارة درندة و زيانبةخشةكان بلآو دةبنةوة .


	(4) ﴿ ﭴ   ﭵ   ﭶ   ﭷ    ﭸ﴾ أي: ومن شرِّ السَّواحر اللَّاتي يَسْتَعِنَّ على سحرهنَّ بالنَّفْثِ في العقد الَّتي يَعْقِدْنَها على السِّحر.
	4/ (ﭴ   ﭵ   ﭶ   ﭷ    ﭸ) واتة : لة خراثةي ئةو جادووبازانة كة بة فووكردن بة طريَدا ثةنا دةبةنة بةر سيحرةكةيان و لة كاتي سيحركردندا طريَي دةدةن .


	(5) ﴿ ﭺ   ﭻ      ﭼ  ﭽ ﭾ﴾ والحاسدُ هو الَّذي يحبُّ زوال النِّعمة عن المحسود، فيسعى في زوالها بما يقدر عليه من الأسباب، فاحتيج إلى الاستعاذة بالله من شرِّه وإبطال كيده، ويدخل في الحاسد العائنُ؛ لأنَّه لا تصدر العين إلَّا من حاسدٍ شرِّيرِ الطَّبع خبيث النَّفس.
	5/ (ﭺ   ﭻ      ﭼ  ﭽ ﭾ) كةسي حةسود ئةو كةسةية كة ثيَي خؤشة نيعمةتةكاني سةر ئةو كةسة نةميَني كة ئةم حةسودي ثيَ دةبات , بؤية بة هةموو شيَوةيةك هةولَ دةدات بؤ نةمان و لةناوبردني , جا ثيَويست دةكات بة ثةناطرتن بة خواي طةورة لة خراثةي و ثوضةلَ كردنةوةي فيَلَ و تةلَةكةبازيةكةي , هةروةها ضاوثيسيش دةطريَتةوة , ضونكة ضاوثيسي لة كةسيَكي حةسودي تةبيعةت خراث و نةفس ثيسةوة دةردةضيَت و روودةدات .

	فهذه السُّورة تضمَّنت الاستعاذة من جميع أنواع الشُّرور عمومًا وخصوصًا، ودلَّت على أنَّ السِّحر له حقيقةٌ يُخشى من ضرره ويُستعاذ بالله منه ومن أهله.
	ئةم سورةتة ثةناطرتن لة خؤ دةطريَت لة هةموو جؤرةكاني خراثةكاري طشتي و تايبةتي , بةلَطةشة لةسةر ئةوةي كةوا سيحر حةقيقةتي هةية و ترس لة زةرةر و زيانةكةي دةكريَت و ثةنا دةطيريَت بة خوا ليَي و لة كةسة زيانبةخشةكان .



	[bookmark: _Toc81500036][تفسير سورة النَّاس وهي مدنيَّةٌ]
	تةفسيري سورةتي (الناس) ئةويش سورةتيَكي (مةدةني)ية

	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﮀ   ﮁ    ﮂ   ﮃ   ﮄ   ﮅ   ﮆ   ﮇ   ﮈ    ﮉ   ﮊ   ﮋ   ﮌ   ﮍ   ﮎ   ﮏ   ﮐ    ﮑ   ﮒ   ﮓ   ﮔ   ﮕ    ﮖ   ﮗ   ﮘ   ﮙ﴾.
	ﭑ ﭒ ﭓ
﴿ ﮀ   ﮁ    ﮂ   ﮃ   ﮄ   ﮅ   ﮆ   ﮇ   ﮈ    ﮉ   ﮊ   ﮋ   ﮌ   ﮍ   ﮎ   ﮏ   ﮐ    ﮑ   ﮒ   ﮓ   ﮔ   ﮕ    ﮖ   ﮗ   ﮘ   ﮙ﴾.

	(1-6) وهذه السُّورة مشتملةٌ على الاستعاذة بربِّ النَّاس ومالكهم وإلههم من الشَّيطان، الَّذي هو أصل الشُّرور كلِّها ومادَّتها، الَّذي من فتنته وشرِّه أنَّه ﴿ ﮑ   ﮒ   ﮓ   ﮔ﴾؛ فيحسِّن لهم الشَّرَّ، ويريهم إيَّاه في صورةٍ حسنةٍ، وينشِّط إرادتهم لفعله، ويثبِّطهم عن الخير، ويريهم إيَّاه في صورةٍ غير صورتِه، وهو دائمًا بهذه الحال، يوسوس ثمَّ يخنِسُ، أي: يتأخَّر عن الوسوسة إذا ذكر العبد ربَّه واستعان به على دفعه، فينبغي له أن يستعين ويستعيذ ويعتصم بربوبيَّة الله للنَّاس كلِّهم، وأنَّ الخلق كلَّهم داخلون تحت الرُّبوبيَّة والملك، فكلُّ دابَّةٍ هو آخذٌ بناصيتها، وبألوهيَّته الَّتي خلقهم لأجلها، فلا تتمُّ لهم إلَّا بدفع شرِّ عدوِّهم الَّذي يريد أن يقتَطِعَهم عنها ويحول بينهم وبينها، ويريد أن يجعلهم من حزبِه؛ لِيكونوا من أصحاب السَّعير، والوسواس كما يكون من الجنِّ يكون من الإنس، ولهذا قال: ﴿ ﮖ   ﮗ   ﮘ﴾.
	1-6/ ئةم سورةتة ثةناطرتني تياداية بة ثةروةردطار و خاوةن و خوداي خةلَكي لة شةيتان , كة بنةماي هةموو خراثةيةكة , ئةوةي كة هةر لة فيتنة و خراثةي ئةوةية (ﮑ   ﮒ   ﮓ   ﮔ) كاري خراثةيان لا جوان دةكاتةوة , بة شيَوةيةكي جوان دةيهيَنيَتة ثيَش ضاويان , وة ضست و ضالاكيان دةكاتةوة بؤ ئةنجامداني , وة سارديان دةكاتةوة لة كاري ضاكة , وة بة شيَوةيةكي تر لة شيَوةكةي خؤي دةيهَينيَتة ثيَش ضاويان , ئةويش هةموو كاتيَك واية , وةسوةسة دةكات ئةمجار (يُخنِّس) واتة : وةسوةسةكةي دوا دةخات ئةطةر بةندة يادي خواي كرد و ثةناي بة خواي طةورة طرت بؤ ثالَنان و لة ناوبردني , بؤية ثيَويستة ثةناي ثيَ بطريَت و خؤي بداتة ثالَ ثةروةردطاريَتي خواي طةورة بةسةر هةموو خةلَكيةوة , وة هةموو دروستكراوةكان داخلي ثةروةردطاريَتي و خاوةنداريَتي ئةون , هةموو ئةوةي لةسةر زةوي ريَ دةكات ئةوا نيَوضاواني بة دةستي خوداوةية , وة بة خوداوةنديَتي كة لةو ثيَناوةدا دروستي كردوون , ئةمةش بؤيان تةواو نابيَت تاوةكو بة ثالَنان و لة ناوبردني خراثةي دوذمنةكةيان كة دةيةويَ لة يةكيان ببضرِيَني و دووريان بخاتةوة لةو كارةو بيانكاتة حيزب و تاقمي خؤي , بؤ ئةوةي بضنة دؤزةخةوة , جا وةسوةسة هةروةكو ضؤن لة جنؤكةوة دةبيَت لة مرؤظيشةوة دةبيَت , بؤية دةفةرمويَت : (ﮖ   ﮗ   ﮘ) . 

	والحمد لله ربِّ العالمين أوَّلًا وآخرًا وظاهرًا وباطنًا، ونسأله تعالى أن يتمَّ نعمته، وأن يعفو عنَّا ذنوبنا الَّتي حالت بيننا وبين كثيرٍ من بركاته، وخطايا وشهواتٍ ذهبت بقلوبنا عن تدبُّر آياته، ونرجوه ونأمل منه أن لا يحرمنا خير ما عنده بشرِّ ما عندنا؛ فإنَّه لا ييأس من روح الله إلَّا القوم الكافرون، ولا يقنط من رحمته إلَّا الضَّالُّون، وصلَّى الله وسلَّم على رسوله محمَّدٍ وعلى آله وصحبه أجمعين، صلاةً وسلامًا دائمين متواصلين أبد الأوقات، والحمد لله الَّذي بنعمته تتمُّ الصَّالحات.
	سوثاس و ستايش بؤ ثةروةردطاري جيهانيان لة سةرةتا و كؤتاييدا و بة ئاشكرا و بة ثةنهاني , وة داوا لة خواي طةورة دةكةين نيعمةتةكاني خؤي بة سةرماندا تةواو بكات , وة لة تاوانةكانمان خؤش بيَت كة بوونةتة هؤي ريَطر لة نيَوان ئيَمة و زؤريَك لة بةرةكةتةكانيدا , وة تاوان و شةهةوات كة دلَي داطرتووين و بوونةتة ريَطر لة نيَوان ئيَمة و تيَطةيشتن لة ئايةتةكاني , وة تكاي لا دةكةين و ئوميَدمان هةية كة مةحروممان نةكات لةو خةيرةي لاي خؤي هةية بة هؤي ئةو خراثانةوة كة لاي ئيَمة هةية , وة هيض كةس بيَ ئوميَد نابيَت لة رةحمةتي خؤي ئيللا بيَباوةرِان نةبيَت , وة هيض كةسيَك بيَ هيوا نابيَت لة رةحمةتي خؤي ئيللا طومرِاكان نةبيَت , وة صةلآت و سةلام لةسةر ثيَغةمبةري خوا (محمد) () و لةسةر هةموو كةس و كار و هاوةلآني , بة صةلآت و سةلاميَكي بةردةوام تاوةكو رؤذي قيامةت , وة سوثاس و ستايش بؤ ئةو خوايةي كة بة نيعمةتةكاني بة ضاكةكان كؤتايي ثيَ ديَت .
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	[bookmark: _Toc81500038]المقدِّمة
	ثيَشةكي

	الْحَمْدُ لله رَبِّ الْعَالَمِينَ، قَيُّومِ السَّموَاتِ وَالْأَرَضِينَ، مَدَبِّرِ الْـخَلَائِقِ أَجْمَعِينَ، بَاعِثِ الرُّسُلِ -صَلَوَاتُهُ وَسَلَامُهُ عَلَيْهِمْ- إِلَى الْـمُكَلَّفِينَ؛ لِهِدَايَتِهِمْ وَبَيَانِ شَرَائِعِ الدِّينِ، بِالدَّلَائِلِ الْقَطْعِيَّةِ وَوَاضِحَاتِ البَرَاهِينِ، أَحْمَدُهُ عَلَى جَمِيعِ نِعَمِهِ، وَأَسْأَلُهُ الْـمَزِيدَ مِنْ فَضْلِهِ وَكَرَمِهِ.
	سوثاس و ستايش بؤ ثةروةردطاري جيهانيان , راطري ئاسمانةكان و زةوييةكان , بةرِيَوةبةري كاروباري هةموو دروستكراوةكان , نيَردةري ثيَغةمبةران بؤ لاي تةكليف ليَكراوةكان , بؤ هيدايةت دان و روونكردنةوةي شةريعةتةكاني دينةكة , بة بةلَطة روون و ئاشكراكان , سوثاسي دةكةم لةسةر هةموو نيعمةتةكاني , وة داواي فةزلَ و كةرةمي زياتري ليَ دةكةم .    

	وَأَشْهَدُ أَلَّا إِلَـٰهَ إِلَّا اللهُ وَحْدَهُ لَا شَرِيكَ لَهُ الْوَاحِدُ القَهَّارُ، الْكَرِيمُ الْغَفَّارُ، وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّدًا عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ وَحَبِيبُهُ وَخَلِيلُهُ، أَفْضَلُ الْـمَخْلُوقِينَ، الْـمُكَرَمُ بِالْقُرْآنِ الْعَزِيزِ، الْمُعْجِزَةِ الْمُسْتَمِرَّةِ عَلَى تَعَاقُبِ السِّنِين، وَبِالسُّنَنِ الْمُسْتَنِيرَةِ لِلْمُسْتَرْشِدِينَ، الْمَخْصُوصُ بِجَوَامِعِ الْكَلِمِ وَسَمَاحَةِ الدِّينِ، صَلَوَاتُ اللهِ وَسَلَامُهُ عَلَيْهِ وَعَلَى سَائِرِ النَّبِـيِّـينَ وَالْـمُرْسَلِينَ، وَآلِ كُلٍّ وَسَائِرِ الصَّالِحِينَ.
	وة شايةتي دةدةم كةوا هيض خودايةك نيية شايستةي ثةرستن بيَت تةنها (الله) نةبيَت , تةنها و بيَ شةريكة , تاك و زالَة بةسةر هةموو دروستكراوةكاندا , بةرِيَز و ليَبوردةية , وة شايةتي دةدةم كةوا موحةممةد بةندة و نيَردراو و خؤشةويست و خةليلي ئةوة , باشترين و ضاكترين دروستكراوةكاني خواية , ريَزدار كراوة بة قورئاني ثيرؤز , موعجيزةي بةردةوام بة تيَثةرِبووني سالَةكان و تا هةتاية , وة بة سوننةتة رووناك كةرةوةكان بؤ ئةوانةي ريَنموييان دةويَت , تايبةتمةند كراوة بة كؤكةرةوةي وشةكان و نةرمونياني لة ديندا , صةلآت و سةلامي خواي طةورة لةسةر خؤي و هةموو ثيَغةمبةران و نيَردراوان بيَت , وة هةموو كةسوكاريان و هةموو ثياوضاكان .  

	أَمَّا بَعْدُ؛ فَقَدْ رُوِّينَا عَنْ عَلِيِّ بْنِ أَبِي طَالِبٍ، وَعَبْدِ الله بْنِ مَسْعُودٍ، وَمُعَاذِ بْن جَبَلٍ، وَأَبِي الدَّرْدَاءِ، وَابْنِ عُمَرَ، وَابْنِ عَبَّاسَ، وَأَنَسِ بْنِ مَالِكٍ، وَأَبِي هُرَيْرَةَ، وَأَبِي سَعِيدٍ الْـخُدْرِيِّ ﭫ أَجْمَعِينَ= مِنْ طُرُقٍ كَثِيرَاتٍ بِـرِوَايَاتٍ مُتَنَوِّعَاتٍ؛ أَنَّ رَسُولَ اللهِ ﷺ قَالَ: «مَنْ حَفِظَ عَلَى أمَّتِي أَرْبَعِينَ حَدِيثًا مِنْ أَمْرِ دِينِهَا بَعَثَهُ اللهُ يَوْمَ الْقِيَامَةِ فِي زُمْرَةِ الفُقَهَاءِ وَالْعُلَمَاءِ»، وَفِي رِوَايَةٍ: «بَعَثَهُ اللهُ فَقِيهًا عَالِمًا»، وَفِي رِوَايَةِ أَبِي الدَّرْدَاءِ: «وَكُنْتُ لَهُ يَوْمَ الْقِيَامَةِ شَافِعًا وَشَهِيدًا»، وَفِي رِوَايَةِ ابْنِ مَسْعُودٍ: «قِيلَ لَهُ: ادْخُلْ مِنْ أَيِّ أَبْوَابِ الْجَنَّةِ شِئْتَ»، وَفِي رِوَايَةِ ابْنِ عُمَرَ: «كُتِبَ فِي زُمْرَةِ الْعُلَمَاءِ، وَحُشِرَ فِي زُمْرَةِ الشُّهَدَاءِ».
وَاتَّفَقَ الـْحُفَّاظُ عَلَى أَنَّهُ حَدِيثٌ ضَعِيفٌ؛ وَإِنْ كَثُرَتْ طُرُقُهُ.
	أما بعد : لة عةلي كورِي ئةبو تاليب و عةبدولآي كورِي مةسعود و موعازي كورِي جةبةل و ئةبولدةرداء و ئيبن عومةر و ئيبن عةبباس و ئةنةسي كورِي ماليك و ئةبو هورةيرة و ئةبو سةعيدي ئةلخودرييةوة ريوايةت كراوة بة ضةندين ريَطا و ريوايةتي جؤراوجؤر , كةوا ثيَغةمبةري خوا () فةرموويةتي : (هةر كةسيَك ضل فةرموودة بؤ ئوممةتةكةم بثاريَزيَت و ثيَيان بطةيةنيَت لة كاروباربي دينةكةياندا ئةوا خواي طةورة لة رؤذي قيامةتدا لة طةلَ طرووث و تاقمي فةقيهةكان و زاناكاندا زيندووي دةكاتةوة) وة لةريوايةتيَكي تردا هاتووة : (ئةوا خواي طةورة وةكو فةقيه و زانا زيندووي دةكاتةوة) وة لة ريوايةتةكةي ئةبولدةردائةوة هاتووة : (لة رؤذي قيامةتدا دةبمة تكاكار و شاهيد بؤي) وة لة ريوايةتةكةي ئيبن مةسعوددا هاتووة : (ثيَي دةطوتريَت : لة هةر دةرطايةك لة دةرطاكاني بةهةشتةوة دةتةويَت بضؤرة ذوورةوة) وة لة ريوايةتةكةي ئيبن عومةردا هاتووة : (لةطةلَ طرووثي زاناكاندا ناوي تؤمار دةكريَت و لةطةلَ طرووثي شةهيدةكاندا زيندوو دةكريَتةوة) .
وة زاناكان يةك دةنطن لةسةر ئةوةي كة فةرموودةكة (ضعيف)ـة هةرضةندة لة ضةند ريَطايةكةوة ريوايةت كراوة .        

	وَقَدْ صَنَّفَ الْعُلَمَاءُ ﭫ فِي هَـٰذَا الْبَابِ مَا لَا يُحْصَى مِنَ الْمُصَنَّفَاتِ، فَأَوَّلُ مَنْ عَلِمْتُهُ صَنَّفَ فِيهِ عَبْدُ اللهِ بْنُ الْمُبَارِكِ، ثُمَّ مُحَمَّدُ بْنُ أَسْلَمَ الطُّوسِيُّ الْعَالِمُ الرَّبَّانِيُّ، ثُمَّ الْحَسَنُ بْنُ سُفْيَانَ النَّسَوِيُّ، وَأَبُو بَكْرٍ الآجُرِّيُّ، وَأَبُو بَكْرٍ مُحَمَّدُ بْن إِبْرَاهِيمَ الْأَصْفَهَانِيُّ، وَالدَّارَقُطْنِيُّ، وَالْحَاكِمُ، وَأَبُو نُعَيْمٍ، وَأَبُو عَبْدِ الرَّحْمَـٰنِ السُّلَمِيُّ، وَأَبُو سَعْدٍ المَالِينِيُّ، وَأَبُو عُثْمَانَ الصَّابُونِيُّ، وَعَبْدُ اللهِ بْنِ مُحَمَّدٍ الْأَنْصَارِيُّ، وَأَبُو بَكْرٍ الْبَيْهَقِيُّ..، وَخَلَائِقٌ لَا يُحْصَوْنَ مِنَ الْمُتَقَدِّمِينَ وَالْمُتَأَخِّرِينَ.
وَقَدْ اسْتَخَرْتُ اللهَ تَعَالَى فِي جَمْعِ أَرْبَعِينَ حَدِيثًا اقْتِدَاءً بِهَؤُلَاءِ الْأَئِمَّةِ الْأَعْلَامِ وَحُفَّاظِ الْإِسْلَامِ.
	وة زانايان لةم بابةتةدا ضةندين كتيَبيان نوسيوةتةوة كة لة ذماردن نايةت , ئةوةي من بزانم يةكةم كةس عةبدولآي كورِي ئةلموبارةك لةم بابةتةدا كتيَبي نوسيوةتةوة , ئةمجار زاناي خواناس موحةممةدي كورِي ئةسلةمي ئةلتووسي , ئةمجار ئةلحةسةني كورِي سوفياني ئةلنةسةوي و ئةبوبةكري ئةلئاجوري و ئةبو بةكر موحةممةدي كورِي ئيبراهيمي ئةلئةصفةهاني و ئةلدارة قوتني و ئةلحاكيم و ئةبونوعةيم و ئةبو عةبدولرةحماني ئةلسولةمي و ئةبو سةعدي ئةلماليني و ئةبو عوسمان ئةلسابوني و عةبدولآي كورِي موحةممةدي ئةلئةنصاري و ئةبو بةكري ئةلبةيهةقي .., وة ضةندين كةسي تر لة زانا ثيشين و ثاشينةكان كة لة ذماردن نايةن .
وة ئيستيخارةي خواي طةورةم كرد بؤ كؤكردنةوةي ضل فةرموودة وةكو شويَنكةوتني ئةو زانا ثيَشةوا و ثاريَزةرانةي ئيسلام.  

	وَقَدْ اتَّفَقَ الْعُلَمَاءُ عَلَى جَوَازِ الْعَمَلِ بِالْـحَدِيثِ الضَّعِيفِ فِي فَضَائِلِ الْأَعْمَالِ، وَمَعَ هَـٰذَا فَلَيْسَ اعْتِمَادِي عَلَى هَـٰذَا الْحَدِيثِ؛ بَلْ عَلَى قَوْلِهِ ﷺ فِي الْأَحَادِيثِ الصَّحِيحَةِ: «لِيُبَلِّغِ الشَّاهِدُ مِنْكُمُ الْغَائِبَ»، وَقَوْلُهُ ﷺ: «نَضَّرَ اللهُ امْرَأً سَمِعَ مَقَالَتِي فَوَعَاهَا فَأَدَّاهَا كَمَا سَمِعَهَا».
	وة زانايان ريَككةوتوون لةسةر ئةوةي كةوا دروستة كار بة فةرموودةي (ضعيف) بكةن لة (فضائل الاعمال)دا , وة لة طةلَ ئةوةيشدا ثشتم بة ئةو فةرموودةية نةبةستووة بةلَكو بة ئةو فةرموودةيةي ثيَغةمبةري خوا () كة لة فةرموودة (صحيح)ةكاندا هاتووة و فةرموويةتي : (دةبا ئةوةى ليَرةيةء ئامادةية ئاطادارى ئةوانةتان بكاتةوة كة ليَرة نين) وة ئةو فةرموودةيةي كة دةفةرمويَت : (خواي طةورة رِووي ئةو كةسة جوان و طةش بكاتةوة كة فةرموودةيةكى لة ئيَمةوة بيستووة و ليَي تيَطةيشتووة ، ثاشان طةياندويةتى وةكو ضؤن بيستويةتى) .

	ثُمَّ مِنَ الْعُلَمَاءِ مَنْ جَمَعَ الْأَرْبَعِينَ فِي أُصُولِ الدِّينِ، وَبَعْضُهُمْ فِي الْفُرُوعِ، وَبَعْضُهُمْ فِي الْجِهَادِ، وَبَعْضُهُمْ فِي الزُّهْدِ، وَبَعْضُهُمْ فِي الْآدَابِ، وَبَعْضُهُمْ فِي الْـخُطَبِ، وَكُلُّهَا مَقَاصِدُ صَالِحَةٌ رَضِيَ اللهُ عَنْ قَاصِدِيهَا.
	ثاشان هةنديَ لة زانايان ضل فةرموودةيان كؤكردووةتةوة لة بنةماو ئوصولةكاندا و هةنديَكيان لة لق و فروعةكاندا , وة هةنديَكيان لة جيهاددا , وة هةنديَكيان لة زوهددا و هةنديَكيان لة ئادابةكاندا , وة هةنديَكيان لة وتارةكاندا , وة هةمووي مةبةستي ضاكن خواي طةورة رازي بيَت لة خاوةنةكانيان .

	وَقَدْ رَأَيْتُ جَمْعَ أَرْبَعِينَ أَهَمَّ مِنْ هَـٰذَا كُلِّهِ، وَهِيَ أَرْبَعُونَ حَدِيثًا مُشْتَمِلَةٌ عَلَى جَمِيعِ ذَلِكَ، وَكُلُّ حَدِيثٍ مِنْهَا قَاعِدَةٌ عَظِيمَةٌ مِنْ قَوَاعِدِ الدِّينِ، قَدْ وَصَفَهُ الْعُلَمَاءُ بِأَنَّ مَدَارَ الْإِسْلَامِ عَلَيْهِ، أَوْ هُوَ نِصْفُ الْإِسْلَامِ أَوْ ثُلُثُهُ أَوْ نَحْوِ ذَلِكَ.
	وام بة باش زاني كة ضل فةرموودة كؤبكةمةوة لة هةمووي طرنطتر بيَت , ئةويش ضل فةرموودة بيَت كةوا هةموو ئةوانةي سةرةوة بطريَتةوة , وة هةر يةكيَك لةو فةرموودانة بنةمايةكي مةزنة لة بنةماكاني ئةم دينة , كةوا زانايان وةصفيان كردووة كة ئيسلام لة دةوري ئةو فةرموودانة دةخوليَتةوة , يان ئةوة نيوةي ئيسلامة يان سيَ يةكييةتي يان نمونةي ئةوانة.

	ثُمَّ أَلْتَزِمُ فِي هَـٰذِهِ «الْأَرْبَعِينَ» أَنْ تَكُونَ صَحِيحَةً، وَمُعْظَمُهَا فِي صَحِيحَيِ الْبُخَارِيِّ وَمُسْلِمٍ، وَأَذْكُرُهَا مَحْذُوفَةَ الْأَسَانِيدِ؛ لِيَسْهُلَ حِفْظُهَا وَيَعُمَّ الِانْتِفَاعُ بِهَا إِنْ شَاءَ اللهُ تَعَالَى، ثُمَّ أُتْبِعُهَا بِبَابٍ فِي ضَبْطِ خَفِيِّ أَلْفَاظِهَا.
	ئةمجار خؤم ثةيوةست كردووة لةم (ضل فةرموودةدا) بةوةي كة (صحيح)بن , وة زؤربةي لة هةردوو صةحيحي بوخاري و موسليمدا هاتووة , وة فةرمودةكةم هيَناوةتةوة بة لادان و سرِينةوةي سةنةدةكةي , بؤ ئةوةي لةبةر كردني سووك و ئاسان بيَت و قازانجةكةي طشتطير بيَت (إن شاء الله) ئةمجار لةثاش ئةوة بةشيَكم هيَناوةتةوة كة وشة ناديارةكان روون بكاتةوة .

	وَيَنْبَغِي لِكُلِّ رَاغِبٍ فِي الْآخِرَةِ أَنْ يَعْرِفَ هَـٰذِهِ الْأَحَادِيثَ؛ لِـمَا اشْتَمَلَتْ عَلَيْهِ مِنَ الْـمُهِمَّاتِ، وَاحْتَوَتْ عَلَيْهِ مِنَ التَّنْبِيهِ عَلَى جَمِيعِ الطَّاعَاتِ، وَذَلِكَ ظَاهِرٌ لِمَنْ تَدَبَّرَهُ.
	وة ثيَويستة لةسةر هةر كةسيَك دوارؤذي دةويَت ئةم فةرموودانة بزانيَت , لةبةر ئةو هةموو بابةتة طرنطانةي تيَيداية , وة ئاطادار كردنةوةي هةموو طويَرايةلَييةكاني تيَداية , ئةوةش ئاشكرا و ديارة بؤ كةسيَك ليَي وردبيَتةوة . 

	وَعَلَى اللهِ الْكَرِيمِ اعْتِمَادِي، وَإِلَيْهِ تَفْوِيضِي وَاسْتِنَادِي، وَلَهُ الْـحَمْدُ وَالنِّعْمَةُ، وَبِهِ التَّوْفِيقُ وَالْعِصْمَةُ.
	خواي ميهرةبان ثشت و ثةنامة , وة طةرِانةوة و ثشت بةستنم تةنها بؤ لاي ئةوة , سوثاس و ستايش بؤ نيعمةتةكاني , وة هةر ئةو تةوفيقدةر و ثاريَزةرمانة . 



	[bookmark: _Toc81500039]الحديث الأوَّل
	فه‌رمووده‌ی یه‌كه‌م

	عَنْ أَمِيرِ الْـمُؤْمِنِينَ أَبِي حَفْصٍ عُمَرَ بْنِ الْـخَطَّابِ ﭬ؛ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُولَ اللهِ ﷺ يَقُولُ: «إِنَّمَا الْأَعْمَالُ بالنِّيـَّاتِ، وَإِنَّمَا لِكُلِّ امْرِئٍ مَا نَوَى، فَمَنْ كَانَتْ هِجْرَتُهُ إِلَى اللهِ وَرَسُولِهِ؛ فَهِجرَتُهُ إِلَى اللهِ وَرَسُولِهِ، وَمَنْ كَانَتْ هِجْرَتُهُ إِلَى دُنْيَا يُصِيبُهَا أَوِ امْرَأَةٍ يَنْكِحُهَا؛ فَهِجْرَتُهُ إلى مَا هَاجَرَ إلَيْهِ».
	لة ئةميري ئيماندارانةوة ئةبو حةفص عومةري كورِي خةتتابةوة هاتووة و فةرموويةتي : طويَم ليَ بوو ثيَغةمبةري خوا () دةيفةرموو : ((كردةوة و ثةرستشةكان تةنها بة نيةتةوة دةبن , وة هةموو كةسيَكيش تةنها ئةوةي بؤ هةية كة نيةتي ليَ هيَناوة , وة هةر كةسيَ مةبةستي لة كؤضكردنةكةي بؤ خوا و ثيَغةمبةرةكةي() بوو ئةوا كؤضكردنةكةي بؤ خوا و ثيَغةمبةرةكةيةتي () , وة هةر كةسيَ مةبةستي لة كؤضكردنةكةي بؤ شتيَكي دونيايي بوو بة دةستي بهيَنيَ يان ئافرةتيَك كة مارةي بكات ئةوا كؤضكردنةكةي بؤ ئةوةية كة كؤضي بؤي كردووة)) .

	رَوَاهُ إِمَامَا الْـمُحَدِّثِينَ أَبُو عَبْدِ اللهِ مُحَمَّد بْنِ إِسْمَاعِيل بْن إِبْرَاهِيم بِن الْـمُغِيرَة بْن بَرْدِزْبَهْ الْبُخَارِيُّ الْـجُعْفِيّ، وَأَبُو الْـحُسَيْنِ مُسْلِمُ بْنُ الْـحَجَّاجِ بْنِ مُسْلِمٍ الْقُشَيْرِيُّ النَّيْسَابُورِيُّ فِي «صَحِيحَيْهِمَا» اللَّذَيْنِ هُمَا أَصَحّ الْكُتُبِ الْـمُصَنَّفَةِ.
	ئةم فةرموودةية هةردوو ثيَشةواي فةرموودةناسان ريوايةتيان كردووة ئةبوعةبدولآ موحةممةدي كورِي ئيسماعيل ي كورِي ئيبراهيم ي كورِي ئةلموغيرةي كورِي بةردةزيبة ئةلبوخاري ئةلجوعفي , وة ئةبولحوسين موسليم ي كورِي ئةلحةججاج ي كورِي موسليم ي ئةلقوشةيري ئةلنةيسابوري لة (صحيح)ةكةياندا كة ئةو دوو كتيَبة راستترين كتيَبن نوسراون.



	[bookmark: _Toc81500040]الحديث الثَّاني
	فه‌رمووده‌ی دووه‌م

	عَنْ عُمَرَ ﭬ أَيْضًا؛ قَالَ: بَيْنَمَا نَحْنُ جُلوسٌ عِنْدَ رَسُولِ اللهِ ﷺ ذَاتَ يَوْمٍ؛ إِذْ طَلَعَ عَلَيْنَا رَجُلٌ شَدِيدُ بَيَاضِ الثِّيَابِ، شَدِيدُ سَوَادِ الشَّعْـَرِ، لَا يُرَى عَلَيْهِ أَثَرُ السَّفَرِ، وَلَا يَعْرِفُهُ مِنّا أَحَدٌ، حَتَّى جَلَسَ إِلَى النّبِيّ ﷺ؛ فَأَسْنَدَ رُكْبَتَيْهِ إِلَى رُكْبَتَيْهِ، وَوَضَعَ كَفَّيْهِ عَلَى فَخِذَيْهِ.
	هةروةها لة عومةرةوة هاتووة و فةرموويةتي : لة كاتيَكدا ئيَمة رؤذيَك لة خزمةتي ثيَغةمبةري خوادا () بووين لة ثرِيَكدا كابرايةك هاتة ذوورةوة , جلوبةرطيَكي زؤر سثي لة بةردابوو وة قذيَكي زؤر رةشي هةبوو , شويَنةواري سةفةري ثيَوة ديار نةبوو , وة هيض كةس لة ئيمة ئةوي نةدةناسي , تاكو نزيك ثيغةمبةري خوا () دانيشت هةردوو ئةذنؤي توند كرد لة هةردوو ئةذنؤي ثيَغةمبةري خوا () وة هةردوو لةثي خستة سةر هةردوو راني .

	وَقَالَ: يا مُحَمَّدُ؛ أَخْبِرْنِي عَنِ الْإِسْلَامِ؛ فَقَالَ رَسُولُ اللهِ ﷺ: «الْإِسْلَامُ: أَنْ تَشْهَدَ أَلَّا إِلَهَ إِلَّا اللهُ، وَأَنَّ مُحَمَدًا رَسُولُ اللهِ، وَتُقِيمَ الصَّلَاةَ، وَتُؤْتِيَ الزَّكَاةَ، وتَصُومَ رَمَضَانَ، وَتَحُجَّ الْبَيْتَ إِنِ اسْتَطَعْتَ إِلَيْهِ سَبِيلًا»، قَالَ: صَدَقْتَ؛ فَعَجِبْنَا لَهُ: يَسْأَلُهُ ويُصَدِّقُهُ!
	و فةرمووي : ئةي (محمد) دةربارةي ئيسلام هةوالَم ثيَ بدة و ئيسلام ضيية؟ , ثيَغةمبةري خوا () فةرموي : (( ئيسلام ئةوةية كة شايةتي بدةيت كةوا جطة لة (الله) هيض خودايةكي تر نيية شايةني ثةرستن بيَت و (محمد) يش نيَردراوي خواية و نويَذةكانت بة ريَك و ثيَكي ئةنجام بدةيت و زةكاتي مالَةكةت بدةيت و رؤذووي مانطي رةمةزان بطريت و حةجي مالَي خوا بكةيت ئةطةر توانات هةبوو )) كابرا فةرمووي : راست دةكةيت . عومةر فةرمووي : ئيَمةيش سةيرمان ثيَهات ثرسياري ليَ دةكات و هةر خؤيشي بة راستي دةخاتةوة .

	قَالَ: فَأَخْبِرْنِي عَنِ الْإِيمَانِ، قَالَ: «أَنْ تُؤْمِنَ بِاللهِ وَمَلَائِكَتِهِ وَكُتُبِهِ وَرُسُلِهِ وَالْيَوْمِ الْآخِرِ، وَتُؤْمِنَ بِالْقَدَرِ خَيْرِهِ وَشَرَّهِ»، قَالَ: صَدَقْتَ.
	فةرمووي : هةوالَم ثيَ بدة دةربارةي ئيمان و ئيمان ضيية ؟ ئةويش فةرمووي : ((ئةوةية باوةرِي تةواو بهيَنيت بة خواي طةورة و فريشتةكاني و كتيَبة ئاسمانييةكان و هةموو ثيَغةمبةران و رؤذي دوايي و باوةرِيش بة قةزاو قةدةر بهيَنيت ض ضاك بيَت يان خراث )) فةرمووي : راست دةكةيت . 

	قَالَ: فَأَخْبِرْنِي عَنِ الْإِحْسَانِ، قَالَ: «أَنْ تَعْبُدَ اللهَ كَأَنَّكَ تَرَاهُ، فَإنْ لَمْ تَكُنْ تَرَاهُ فَإِنَّهُ يَرَاكَ».
	فةرمووي : ئةي دةربارةي (ئيحسان) هةوالَم ثيَ بدة و (ئيحسان) ضيية ؟ ئةويش فةرمووي : ((ئةوةية بة شيَوةيةك خودا بثةرستيت وةكو ئةوةي كة دةيبيني , خؤ ئةطةر تؤ ئةو نةبيني ئةوا باش بزانة ئةو تؤ دةبينيَ )).

	قَالَ: فَأَخْبِرْنِي عَنِ السَّاعَةِ. قَالَ: «مَا الْمَسْؤُولُ عَنْهَا بِأَعْلَمَ مِنَ السَّائِلِ».
	فةرمووي : دةربارةي قيامةت هةوالَم ثيَ بدة و قيامةت كةي ديَت ؟ فةرمووي : (( ئةو كةسةي كة ثرسياري ليَ دةكريَت لة ثرسياركةر زاناتر نيية)) . 

	قَالَ: فَأَخْبِرْنِي عَنْ أَمَارَتِهَا، قَالَ: «أَنْ تَلِدَ الْأَمَةُ رَبَّتَهَا، وَأَنْ تَرَى الْحُفَاةَ الْعُرَاةَ الْعَالَةَ رِعَاءَ الشَّاءِ يَتَطَاوَلُونَ فِي الْبُنْيَانِ».
	فةرمووي : كةواية نيشانةكانم ثيَ بلَيَ , فةرمووي : (( لة نيشانةكاني قيامةت ئةوةية : كةنيزةك طةورةو خاوةني خؤي ليَوة لة دايك ببيَت , وة خةلَكانيَكي ثيَ ثةتي رووت و هةذار و شواني مةرِ ثيَشبرِكي بكةن لة بةرز كردنةوةي كؤشك و خانووةكانياندا )) . 

	ثُمّ انْطَلَق. فَلَبِثتُ مَلِيًّا، ثُمَّ قَالَ: «يَا عُمَرُ، أَتَدْرِي مَنِ السَّائِلُ؟» قُلْتُ: اللهُ وَرَسُولُهُ أَعْلَمُ. قَالَ: «فَإِنَّهُ جِبْرِيلُ، أَتَاكُمُ يُعَلِّمُكُمْ دِينَكُمْ».
رَوَاهُ مُسْلِمٌ.
	(عومةر) دةلَيََت : ثاش ئةوة كابرا هةلَسا و رؤيشت و منيش ماوةيةك رامام  , ئةمجار ثيَغةمبةري خوا () فةرمووي : (( ئةي (عومةر) ئايا دةزاني ئةو ثرسياركةرة كيَ بوو ؟ )) طوتم : خوا و ثيَغةمبةرةكةي باشتر دةزانن , فةرمووي : (( ئةوة (جبريل) بوو , هاتبوو بؤ ئةوةي لة دينةكةتان شارةزاتان بكات)).
موسليم ريوايةتي كردووة



	[bookmark: _Toc81500041]الحديث الثَّالث
	فةرموودةي سيَيةم

	وَعَنْ أَبِي عَبْدِ الرَّحْمَـٰن عَبْدِ اللهِ بْنِ عُمَرَ [بْنِ الخَطَّابِ] ﭭ؛ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُولَ الله ﷺ يَقُولُ: «بُنِيَ الإسْـلامُ عَلَى خَمْس: شَهَادَةِ أَلَّا إلَهَ إِلَّا الله وَأَنَّ مُحَمَّدًا عبْدُه ورسُوله، وَإِقَامِ الصَّلَاةِ، وَإِيتَاءِ الزَّكَاةِ، وَحَجِّ الْبَيْتِ، وَصَوْمِ رَمَضَانَ».
رَوَاهُ الْبُخَارِيُّ وَمُسْلِمٌ.
	لة ئةبو عةبدولرةحمان عةبدولآي كورِي عومةري كورِي ئةلخةتتابةوة هاتووة و فةرموويةتي : طويَم ليَ بوو ثيَغةمبةري خوا () دةيفةرموو : (( ئيسلام بنيات نراوة لةسةر ثيَنج ثاية :- شايةتيدان كة هيض خوايةك نيية شايةني ثةرستن بيَت تةنها (الله) نةبيَت و محمد يش نيَردراوي (الله) ية وة نويَذ كردن و زةكات دان و حةجي مالَي خواو رؤذووطرتني رةمةزان)) .
بوخاري و موسليم ريوايةتيان كردووة



	[bookmark: _Toc81500042]الحديث الرَّابع
	فه‌رمووده‌ی چواره‌م

	عَنْ أَبِي عَبْدِ الرَّحْمَـٰنِ عَبْدِ الله بْنِ مَسْعُودٍ ﭬ؛ قَالَ: حَدَّثَنَا رَسُولُ الله ﷺ وَهُوَ الصَّادِقُ الْـمَـصْدُوق: «إنَّ أَحَدَكُمْ يُجْمَعُ خَلْقُهُ فِي بَطْنِ أُمِّهِ أَرْبَعِينَ يَوْمًا، ثُمَّ يَكُونُ عَلَقَةً مِثْلَ ذَلِكَ، ثُمَّ يَكُونُ مُضْغَةً مِثْلَ ذَلِكَ، ثُمَّ يُرْسَلُ الْـمَلَكُ، فَيَنْفُخُ فِيهِ الرُّوحَ، وَيُؤْمَرُ بِأَرْبَعِ كَلِمَاتٍ: بِكَتْبِ رِزْقِهِ، وَأَجَلِهِ، وَعَمَلِهِ، وَشَقِيٌّ أَمْ سَعِيدٌ، فَو الَّذِي لَا إِلَهَ غَيْرُهُ؛ إِنَّ أَحَدَكُمْ لَيَعْمَلُ بَعَمَلِ أَهْلِ الْـجَنَّةِ، حَتَّى مَا يَكُونَ بَيْنَهُ وَبَيْنَهَا إِلَّا ذِرَاعٌ، فَيَسْبِقُ عَلَيْهِ الْكِتَابُ، فَيَعْمَلُ بِعَمَلِ أَهْلِ النَّارِ فَيَدْخُلُهَا، وَإِنَّ أَحَدَكُمْ لَيَعْمَلُ بَعَمَلِ أَهْلِ النَّارِ حَتَّى مَا يَكُونَ بَيْنَهُ وَبَيْنَهَا إِلَّا ذِرَاعٌ، فَيَسْبِقُ عَلَيْهِ الْكِتابُ، فَيَعْمَلُ بِعَمَلِ أَهْلِ الْـجَنَّةِ، فَيَدْخُلُهَا».
رَوَاهُ الْبُخَارِيِّ وَمُسْلِمٌ.
	لة ئةبو عةبدولرةحمان عةبدولآي كورِي مةسعودةوة هاتووة و فةرموويةتي : ثيَغةمبةري خوا () بؤي طيَرِاينةوة لة كاتيَكدا ئةو راستطؤي باوةرِ ثيَكراوة و فةرمووي : (( هةر يةكيَك لة ئيَوة خيلقةتي لة سكي دايكيدا كؤدةكريَتةوة ضل رؤذ نوتفة دةبيَت (واتة : ئاويَكي روون) ئةمجار بة ئةندازةي ئةوة دةبيَتة عةلةقة (واتة خويَنيَكي مةييو) ئةمجار بة ئةندازةي ئةوة دةبيَتة ثارضةيةكي طؤشت , ئةمجار خواي طةورة فريشتةيةكي بؤ دةنيَريَت , جا رؤحي ثيادا دةكات وة فةرماني بة ضوار وشة ثيَ دةكات : بة نوسيني ريزقةكةي و ئةجةلةكةي و كردارةكةي و بةدةبةختة يان بةختيارة , سويَند بة ئةو كةسةي كة هيض خودايةك جطة لة ئةو نيية , كةسيَك لة ئيَوة كار دةكات بة كرداري ئةهلي بةهةشت تاوةكو هيض لة نيَوانياندا ناميَني تةنها بالَيَك نةبيَ ئةمجار كتيَبةكةي ثيَشي دةكةويَتء بة كردةوةي ئةهلي ئاطر كار دةكاتء دةضيَتة ئاطرةوة , هةروةها كةسيَك لة ئيَوة كار دةكات بة كرداري ئةهلي ئاطر تاوةكو هيض لة نيَوانياندا ناميَني تةنها بالَيَك نةبيَ ئةمجار كتيَبةكةي ثيَشي دةكةويَتء بة كردةوةي ئةهلي بةهةشت كار دةكاتء دةضيَتة بةهةشتةوة ) .
بوخاري و موسليم ريوايةتيان كردووة 



	[bookmark: _Toc81500043]الحديث الخامس
	فه‌رمووده‌ی پێنجه‌م

	عَنْ أمِّ الْمُؤْمِنِينَ أُمِّ عَبْدِ اللهِ عَائِشَةَ ڤ؛ قَالَتْ: قَالَ رَسُولُ اللهِ ﷺ: «مَنْ أَحْدَثَ فِي أَمْرِنَا هـٰذا مَا لَيْسَ مِنْهُ فَهُوَ رَدٌّ».
رَوَاهُ الْبُخَاريُّ وَمُسْلِمٌ.
	لة دايكي ئيمانداران ئوم عةبدولآ عائيشةوة هاتووة و  فةرموويةتي : ثيَغةمبةري خوا () فةرموويةتي : (( هةركةسيَك لةم كارةى ئيَمةدا شتيَكى نوىَ دابهيَنيَت و تيَيدا نةبيَت ئةوا رِةد دةكريَتةوة)) .
بوخاري و موسليم ريوايةتيان كردووة.

	وَفِي رِوَايَةٍ لِمُسْلِمٍ: «مَنْ عَمِلَ عَمَلًا لَيْسَ عَلَيْهِ أَمْرُنَا فَهُوَ رَدٌّ»، وَقَدْ عَلَّقَهَا الْبُخَارِيُّ.
	وة لة ريوايةتيَكي تردا لاي موسليم هاتووة, فةرموويةتي () : (( هةركةسيَك كاريَك بكات فةرمانى ئيَمةى لةسةر نةبيَت ئةوا رِةد دةكريَتةوة)) . ئيمامي بوخاري بة موعةلةقي هيناويةتيةوة.



	[bookmark: _Toc81500044]الحديث السَّادس
	فةرموودةي شةشةم

	عَنْ أَبِي عَبْدِ اللهِ النُّعْمَانِ بْنِ بَشِيرٍ ﭭ؛ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُولَ الله ﷺ يَقُولُ: «إِنَّ الْـحَلَالَ بَيِّنٌ، وإِنَّ الْـحَرَامَ بَيِّنٌ، وَبَيْنَهُمَا أُمُورٌ مُشْتَبِهَاتٌ، لَا يَعْلَمُهُنَّ كَثِيرٌ مِنَ النَّاسِ، فَمَنِ اتَّقَى الشُّبُهَاتِ فَقَدِ اسْتَبْرَأَ لِدِينِهِ وَعِرْضِهِ، وَمَنْ وَقَعَ فِي الشُّبُهَاتِ وَقَعَ فِي الْـحَرَامِ؛ كَالرَّاعِي يَرْعَى حَوْلَ الحِمَى، يُوشِكُ أَنْ يَرْتَعَ فِيهِ، أَلَا وَإِنَّ لِكُلِّ مَلِكٍ حِمًى، أَلَا وَإِنَّ حِمَى اللهِ مَحَارِمُهُ، أَلَا وَإِنَّ فِي الْـجَسَدِ مُضْغَةً، إِذَا صَلَحَتْ صَلَحَ الْـجَسَدُ كُلُّهُ، وَإِذَا فَسَدَتْ فَسَدَ الْـجَسَدُ كُلُّهُ، أَلَا وَهِيَ الْقَلْبُ».
رَوَاهُ الْبُخَارِيُّ وَمُسْلِمٌ.
	لة باوكي عةبدولآ نوعماني كورِي بةشيرةوة (رِةزاي خوايان ليَبىَ) هاتووة و فةرموويةتي : طويَم لة ثيَغةمبةري خوا بوو () دةيفةرموو : (( بيَطومان حةلاَلَ رِوون و ئاشكراية و حةراميش رِوون و ئاشكراية , وة لة نيَوانياندا ضةند شتيَكي طوماناوي هةن زؤر لة خةلَكي نايانزانن ، جا هةر كةسيَك خؤي لة طوماناويةكان بثاريَزيَت ئةوا شةرةف و ئاينةكةي خؤي ثاراستووة ، هةر كةسيش بكةويَتة ناو شتة طوماناويةكانةوة ئةوة كةوتؤتة ناو حةرامةوة ، وةكو شوانيَك ئاذةلَةكاني لة دةوري قةدةغةكراويَك دةلةوةرِيَنيَت نزيكة كة تيَي بكةون ، ئاطاداربن هةموو ثادشايةك سنووريَكي قةدةغةكراوي هةية ، ئاطاداربن سنوورة قةدةغةكراوةكاني خودا حةرام كراوةكانيَتي ، وة ئاطاداربن لة جةستةدا ثارضة طؤشتيَك هةية ئةطةر ضاك بيَت ئةوا جةستة هةمووي ضاك دةبيَت ، وة ئةطةر خراث بيَت ئةوا جةستة هةمووي خراث دةبيَت ، بزانن كة ئةوةش بريتية لة دلَ )) . 
بوخاري و موسليم ريوايةتيان كردووة



	[bookmark: _Toc81500045]الحديث السَّابع
	فةرموودةي حةوتةم

	عَنْ أَبِي رُقَيَّةَ تَميـمٍ بْنِ أَوْسٍ الـدَّارِي ﭬ؛ قَالَ: أَنَّ النَّبيَّ ﷺ قَـالَ: «الـدَّينُ النَّصِـيحَةُ»، قُلْنَا: لِـمَنْ يَا رَسُولَ اللهِ؟ قَـالَ: «لله، وَلِكِتَابِهِ، وَلِرَسولِهِ، وَلأَئِمَّةِ الْـمُسْلِمِينَ، وَعَـامَّتِهِمُ».
رَوَاهُ مُسْلِمٌ.
	لة ئةبو روقيية تةميم ي كورِي ئةوسي ئةلدارييةوة هاتووة و فةرموويةتي : ثيَغةمبةري خوا () فةرموويةتي : ((دين ئامؤذطاريية )) وتمان : بؤ كيَ ئةي ثيَغةمبةري خوا () ؟ فةرمووي : (( بؤ خوا و بؤ كتيَبةكةي و بؤ ثيَغةمبةرةكةي و بؤ ثيَشةواي موسلَمانان و بؤ تيَكرِايان)) .
موسليم ريوايةتي كردووة 

	[bookmark: _Toc81500046]الحديث الثَّامن
	فةرموودةي هةشتةم

	عَن ابْنِ عُمَرَ ﭭ؛ أَنَّ رَسُولَ الله ﷺ قَالَ: «أُمِرْتُ أَنْ أُقَاتِلَ النَّاسَ حَتَّى يَشْهَدُوا أَلَّا إِلَهَ إِلَّا الله، وَأَنَّ مُحَمَّدًا رَسُولُ اللهِ، وَيُقيمُوا الصَّلَاةَ، وَيُؤْتُوا الزَّكَاةَ، فإِذَا فَعَلُوا ذَلِكَ عَصَمُوا مِنِّي دِمَاءَهُمْ وَأَمْوَالَـهُمْ إِلَّا بِحَقَّ الْإِسْلَامِ، وَحِسَابُهُمْ عَلَى اللهِ تَعَالَى».
رَوَاهُ الْبُخَارِيُّ وَمُسْلِمٌ.
	لة ئيبن عومةرةوة هاتووة كةوا ثيَغةمبةري خوا () فةرموويةتي : (( فةرمانم ثيَكراوة لة بةرانبةر خةلَكيدا بجةنطم تاكو دةلَيَن: (لا الة الا الله محمداً رسول الله) وة نويَذةكانيان بكةن و زةكاتي مالَةكةيان بدةن , جا ئةطةر ئةوةيان كرد ئةوا خويَن و سامانيان ثاريَزراو دةبيَت (ليَم حةرام دةبيَت) ئيللا بةحةقى ئيسلام نةبىَ و ليَثرسينةوةو حيسابيان لةسةر خواية)) .
بوخاري و موسليم ريوايةتيان كردووة



	[bookmark: _Toc81500047]الحديث التَّاسع
	فةرموودةي نؤيةم 

	عَنْ أَبِي هُرَيرَةَ عَبْدِ الرَّحمٰنِ بْنِ صَخْرٍ الدَّوْسِيُّ ﭬ؛ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُولَ الله ﷺ يَقُولُ: «مَا نَهَيْتُكُمْ عَنْهُ فَاجْتَنِبُوهُ، وَما أَمَرْتُكُمْ بِهِ [فَأْتُوا] مِنْهُ مَا اسْتَطَعْتُمْ، فَإِنَّمَا أَهْلَكَ الَّذِينَ مِنْ قَبْلِكُمْ كَثْرَةُ مَسَائِلِهِمْ، وَاخْتِلَافُهُمْ عَلَى أَنْبِيَائِهِمْ».
رَوَاهُ الْبُخَارِيُّ وَمُسْلِمٌ.
	لة ئةبو هورةيرة عةبدولرةحماني كورِي صةخري ئةلدةوسييةوة هاتووة فةرموويةتي : طويَم ليَبوو ثيَغةمبةري خوا () دةيفةرموو : (( ئةوةي نةهيتان ليَدةكةم و قةدةغةي دةكةم ليَتان ئيَوةيش وازي ليَ بهيَنن , وة ئةوةي بة فةرمانيَك فرمانم ثيَتان كرد ئةوا بة ثيَي تواناي خؤتان ئةنجامي بدةن , باش بزانن ئةوانةي ثيَش خؤتان بة هؤي زؤري ثرسيارةكانيان و جياوازيان لة طةلَ ثيَغةمبةرةكانياندا بة هةلاكةتدا ضوون ))
بوخاري و موسليم ريوايةتيان كردووة





	[bookmark: _Toc81500048]الحديث العاشر
	فةرموودةي دةيةم 

	عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ ﭬ؛ قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللهِ ﷺ: «إِنَّ اللهَ تَعَالَى طَيِّبٌ لَا يَقْبَلُ إِلَّا طَيِّبًا، وَإِنَّ اللهَ أَمَرَ الْـمُؤْمِنِينَ بِمَا أَمَرَ بِهِ الْـمُرْسَلِينَ، فَقَالَ تَعَالَى: ﴿ﮡ ﮢ ﮣ     ﮤ ﮥ ﮦ ﮧ﴾ [المؤمنون:51]، وَقَالَ: ﴿ ﭽ  ﭾ  ﭿ  ﮀ  ﮁ  ﮂ  ﮃ  ﮄ﴾ [البقرة:172].
ثُمَّ ذَكَرَ الرَّجُلَ يُطِيلُ السَّفَرَ أَشْعَثَ أَغْبَرَ، يَمُدُّ يَدَيْهِ إِلَى السَّمَاءِ: يَا رَبِّ؛ يَا رَبِّ، وَمَطْعَمُهُ حَرَامٌ، وَمَشْـرَبُهُ حَرَامٌ، وَمَلْبَسُهُ حَرَامٌ، وَغُذِيَ بِالْـحَرَامِ، فَأَنَّى يُسْتَجَابُ لِذَلِكَ؟».
رَوَاهُ مُسْلِمٌ.
	لة ئةبو هورةيرةوة هاتووة و فةرموويةتي : ثيَغةمبةري خوا () فةرموويةتي : (( خواي طةورة ضاك و باشة , بؤية ئةوةي ضاك و باش نةبيَت وةري ناطريَت , وة خواي طةورة فةرماني كردووةتة ئيمانداران بةوةي فةرماني كردووةتة ثيَغةمبةران , خواي طةورة فةرموويةتي : ﴿ﮡ ﮢ ﮣ     ﮤ ﮥ ﮦ ﮧ﴾ [المؤمنون:51] واتة : وتمان : ئةي ثةيامبةران ! هةر لة خؤراكي ثاك و حةلآلَ بخؤن و بةردةوام كاري ضاك ئةنجام بدةن )) وة خواي طةورة فةرموويةتي : ﴿ﭽ  ﭾ  ﭿ  ﮀ  ﮁ  ﮂ  ﮃ  ﮄ﴾ [البقرة:172]. واتة : ئةي طةلي خاوةن باوةرِان ! لةو نيعمةتة ثيَماندان و كردمانة رؤزيتان كامي ثاكة ئةوة بخؤن)) ئةمجار باسي كابرايةكي كرد كة سةفةرةكةي دريَذ دةكاتةوة و قذطظ و تؤزاوي ية , دةستي بةرز دةكاتةوة بؤ ئاسمان ثةوةردطارا... ثةروةردطارا .... لة كاتيَكدا خواردنةكةي حةرامة و خواردنةوةكةيشي حةرامة و ثؤشاكةكةي حةرامة و حةرامي دةرخوارد دراوة ئيتر ضؤن وةلآم بدريَتةوة ؟ )) .
موسليم ريوايةتي كردووة 



	[bookmark: _Toc81500049]الحديث الحادي عشر
	فةرموودةي يازدةيةم

	عَنْ أَبِي مُحمَّدٍ الْـحَسَنِ بْنِ عَليّ بْنِ أَبِي طَالِبٍ سِبْطِ رَسُولِ اللهِ ﷺ وَرَيْحَانَتِهِ ﭭ؛ قَالَ: حَفِظْتُ مِنْ رَسُولِ اللهِ ﷺ: «دَعْ مَا يَريبُكَ إِلَى مَا لَا يَرِيبُكَ».
رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَالنَّسَائِيُّ، وَقَالَ التِّرْمِذِيُّ: حَدِيثٌ حَسَنٌ صَحِيحٌ.
	لة باوكي موحةممةد (ئةلحةسةن ي كورِي عةلي كورِي ئةبو تاليب)ةوة هاتووة , كضةزاي ثيَغةمبةري خوا () و رةيحانةكةي , فةرموويةتي : لة ثيَغةمبةري خواوة () ئةم فةرموودةيةم لةبةر كردووة – ثيَغةمبةري خوا () فةرموويةتي- : (( واز بهيَنة لةوةي كة طومانت ليَية بؤ ئةوةي كة طومانت ليَي نيية)) .
ئةلتيرميزي و ئةلنةسائي ريوايةتيان كردووة , ئةلتيرميزي فةرموويةتي : فةرموودةيةكي (حسن صحيح)ـة.

	[bookmark: _Toc81500050]الحديث الثَّاني عشر
	فةرموودةي دوازدةيةم

	عَنْ أَبِي هُرَيْرَة ﭬ؛ قَالَ رَسُولُ اللهِ ﷺ: «مِنْ حُسْن إِسلَامِ الْـمَرْءِ: تَرْكُهُ مَا لَا يَعْنِيهِ».
حَدِيثٌ حَسَنٌ رَوَاهُ التّرْمِذِي وَغَيْرُهُ هَكَذَا.
	 لة ئةبو هورةيرةوة هاتووة كةوا ثيَغةمبةري خوا () فةرموويةتي : ( لة ضاكي موسلَمان بوونى مرؤظ واز هيَنانيةتى لةو شتةى كة ثةيوةندى بة ئةوةوة نيية). 
فةرموودةيةكي (حسن)ـة , ئةلتيرميزي و جطة لة ئةو بةم شيَوةية ريوايةتيان كردووة. 

	[bookmark: _Toc81500051]الحديث الثَّالث عشر
	فةرموودةي سيازدةيةم

	عَنْ أَبِي حَمْزَةَ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ ﭬ -خَادِمِ رَسُولِ اللهِ ﷺ - عَنِ النَّبِيِّ ﷺ قَالَ: «لَا يُؤْمِنُ أَحدُكُمْ حَتَّى يُحِبَّ لِأَخِيهِ مَا يُحِبُّ لِنَفْسِهِ».
رَوَاهُ الْبُخَارِيُّ وَمُسْلِمٌ.
	لة ئةبو حةمزة ئةنةسي كورِي ماليكةوة هاتووة – خزمةتكاري ثيَغةمبةري خوا () – ئةويش لة ثيَغةمبةري خواوة () كةوا فةرموويةتي : ( هيض كةسيَك لة ئيَوة ئيماني كامل نابيَت تاوةكو ئةوةي بؤ خؤي ثيَي خؤشة بؤ براكةشي ثيَي خؤش بيَت )).
بوخاري و موسليم ريوايةتيان كردووة



	[bookmark: _Toc81500052]الحديث الرَّابع عشر
	فةرموودةي ضواردةيةم

	وَعَنِ ابْنِ مَسْعُودٍ ﭬ؛ قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله ﷺ: «لَا يَحِلُّ دَمُ امْرِئٍ مُسْلِمٍ إِلَّا بِإِحْدَى ثَلَاثٍ: الثَّيِّبِ الزَّانِي، وَالنَّفْسِ بِالنَّفْسِ، وَالتَّارِكِ لِدِينِهِ الْـمُفَارِقِ لِلْجَمَاعَةِ».
رَوَاهُ الْبُخَارِيُّ وَمُسْلِمٌ.
	لة عةبدولَلاَي كورِي مةسعودةوة (رِةزاي خوايان ليَبىَ) هاتووة و فةرموويةتي : ثيَغةمبةري خوا () فةرمووي : (( حةلاَل نيية خويَني هيض كةسيَكي موسولَمان تةنها بة يةكيَك لةم سيانة نةبيَت : ثياويَك ياخود ئافرةتيَك زينا بكات ، وة كةسيَك كةسيَكي موسولَمان (بةستةم و بيَ حةق) بكوذيَت ، وة كةسيَكيش ثاشطةز بيَتةوة لة ئايني خؤي و جيا بيَتةوة لة كؤمةلَي موسولَمانان )) . 
بوخاري و موسليم ريوايةتيان كردووة



	[bookmark: _Toc81500053]الحديث الخامس عشر
	فةرموودةي ثازدةيةم

	عَنْ أَبِي هُرَيْرَة ﭬ، عَنْ رَسُولِ الله ﷺ قَالَ: «مَنْ كَانَ يُؤْمِنُ بِاللهِ وَالْيَوْمِ الْآخِرِ: فَلْيَقُلْ خَيْرًا أَوْ لِيَصْمُتْ، وَمَنْ كَانَ يُؤْمِنُ باِلله وَالْيَوْمِ الآخِرِ: فَلْيُكْرِمْ جَارَهُ، وَمَنْ كَانَ يُؤْمِنُ بِاللهِ وَالْيَوْمِ الآخِرِ: فَلْيُكُرِمْ ضَيْفَهُ».
رَوَاهُ الْبُخَارِيّ وَمُسْلِمٌ.
	لة ئةبو هورةيرةوة هاتووة ئةويش لة ثيَغةمبةري خواوة () و فةرموويةتي : (( هةركةسيَ لة ئيَوة باوةرِي بة خودا و رؤذي دوايي هةية ئةوا با قسةي خةير بكات وة يان بيَ دةنط بيَت , وة هةركةسيَ لة ئيَوة باوةرِي بة خودا و رؤذي دوايي هةية ئةوا با ريَز لة دةرهاوسيَكةي بطريَت , وة هةركةسيَ لة ئيَوة باوةرِي بة خودا و رؤذي دوايي هةية ئةوا با ريَز لة ميوانةكةي بطريَت)).
بوخاري و موسليم ريوايةتيان كردووة

	[bookmark: _Toc81500054]الحديث السَّادس عشر
	فةرموودةي شازدةيةم 

	عَنْ أَبِي هُرَيْرَة ﭬ: أَنَّ رَجُلًا قَالَ لِلنَّبيِّ ﷺ: أَوْصِنِي، قَالَ: «لَا تَغْضَبْ»، فَرَدَّدَ مِرَارًا، قَالَ: «لَا تَغْضَبْ».
رَوَاهُ الْبُخَارِيُّ.
	لة ئةبو هورةيرةوة هاتووة كةوا كابرايةك بة ثيَغةمبةري خواي () فةرمووي : ( ئةي ثيَغةمبةري خوا () ئامؤذطاريم بكة . ئةويش فةرمووي : (توورِة مةبة) ضةند جاريَك دووبارةي كردةوة كةضي دةيفةرموو : ((توورِة مةبة)).
بوخاري ريوايةتي كردووة

	[bookmark: _Toc81500055]الحديث السَّابع عشر
	فةرموودةي حةظدةيةم 

	عَنْ أَبِي يَعْلَى شَدَّادِ بْنِ أَوْسٍ ﭬ؛ عَنْ رَسُولِ الله ﷺ قَالَ: «إِنَّ اللهَ كَتَبَ الإِحْسَانَ عَلَى كُلِّ شَيْء، فَإِذَا قَتَلْتُمْ فَأَحْسِنُوا الْقِتْلَةَ، وَإِذَا ذَبَحْتُمْ فَأَحْسِنُوا الذِّبْحَةَ؛ وَلْيُحِدَّ أَحَدُكُمْ شَفْرَتَهُ؛ فَلْيُرِحْ ذَبِيحَتَهُ».
رَوَاهُ مُسْلِمٌ.
	لة ئةبو يةعلا شةدادى كورِى ئةوسةوة هاتووة لة ثيَغةمبةري خوداوة () , فةرموويةتي : (( خواي طةورة ضاكةى نوسيوة لة هةموو شتيَكدا، جا ئةطةر شتيَكتان كوشت بة ضاكترين شيَوة بيكوذن، وة ئةطةر سةرتان برِي بة ضاكترين شيَوة سةرى ببرِن، با يةكيَكتان ضةقؤكةي تيذ بكات ، وة ئاوي ثيَ بدات و بة زوويي و بة هيَزةوة سةري ببرِيَت (واتة زوو بيحةسيَنيَتةوةو سةري ببرِيَت) .

	[bookmark: _Toc81500056]الحديث الثَّامن عشر
	فةرموودةي هةذدةيةم

	عَنْ أَبِي ذَرَّ جُنْدُبِ بْنِ جُنَادَةَ وَأَبِي عَبْدِ الرَّحْمَنِ مُعَاذِ بْنِ جَبَلٍ ﭭ، عَنْ رَسُولِ الله ﷺ؛ قَالَ: «اتَّقِ اللهَ حَيْثُمَا كُنْتَ، وَأَتْبِعِ السَّيَّئَةَ الْـحَسَنَةَ تَمْحُهَا، وَخَالِقِ النَّاسَ بِخُلُقٍ حَسَنٍ».
رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ، وَقَالَ: (حَدِيثٌ حَسَنٌ)، وَفِي بَعْضِ النُّسَخِ: (حَسَنٌ صَحِيحٌ)‍.
	لة ئةبو زةرِةوة جوندوب ي كورِي جونادة و ئةبو عةبدلرةحمان موعازي كورِي جةبةلةوة هاتووة ئةوانيش لة ثيَغةمبةري خواوة () , فةرموويةتي : (( لةخوا بترسة لة هةر شويَن و كاتيَكدا بويت , وة لة كاتي ئةنجامداني خراثةدا ضاكةي بة دوادا بهيَنةو بيكة , دةيسرِيَتةوة , وة بة رةوشتي جوانةوة لة طةلَ خةلَكيدا بجؤلَيَرةوة ))
ئةلتيرميزي ريوايةتي كردووة و فةرموويةتي : فةرموودةيةكي (حسن)ـة , وة لة هةنديَ لة نوسخةكاندا هاتووة : (حسن صحيح)ـة. 

	[bookmark: _Toc81500057]الحديث التَّاسع عشر
	فةرموودةي نؤزدةيةم

	عَنْ أَبِي الْعَبَّاس عَبْدِ الله بْنِ عَبَّاسٍ ﭭ، قَالَ: كُنْتُ خَلْفَ النَّبِيِّ ﷺ يَوْمًا، فَقَالَ: «يَا غُلَامُ؛ إنِّي أُعَلِّمُكَ كَلِمَاتٍ: احْفَظِ اللهَ يَحْفَظْكَ، احْفَظِ الله تَجِدْهُ تُجَاهَكَ، إذَا سَأَلْتَ فَاسْأَلِ اللهَ، وَإِذَا استَعَنْتَ فاسْتَعِنْ بِاللهِ، وَاعْلَمْ أَنَّ الْأُمَّةَ لَوِ اجْتَمَعَتْ عَلى أَنْ يَنْفَعُوكَ بِشَيءٍ لَمْ يَنْفَعُوكَ إلَّا بِشَيءٍ قَدْ كَتَبَهُ الله لَكَ، وَإِنِ اجْتَمَعُوا عَلى أَنْ يَضُـرُّوكَ بِشَـيءٍ لَمْ يَضُـرُّوكَ إلاَّ بِشَـيْء قَدْ كَتَبَهُ الله علَيْكَ، رُفِعَتِ الْأَقْلَامُ، وَجَفَّتِ الصُّحُفُ».
رَوَاهُ التَّرْمِذِي، وَقَالَ: ‹حَدِيثٌ حَسَنٌ صَحِيحٌ›.
	لة ئةبو لعةبباس عةبدولآي كورِي عةبباسةوة هاتووة و فةرموويةتي : رؤذيَك لةسةر ولآخيَك لة ثشتي ثيَغةمبةرةوة () سوار بووبووم , ثيَي فةرمووم : (( ئةي غولامةكة , من ضةند وشةيةكت فيَر دةكةم , سنوورةكاني خواي طةورة بثاريَزة ئةوا خواي طةورةش تؤ دةثاريَزيَت , سنوورةكاني خواي طةورة بثاريَزة دةبيني خواي طةورة ديَتة دةمتةوةو لة طةلَدا دةبيَت , وة ئةطةر داواي هةر شتيَكت كرد ئةوا تةنها لة خوا داوا بكة , وة ئةطةر ثةنات طرت ئةوا تةنها ثةنا بة خوا بطرة , ئةوةش باش بزانة كةوا ئةطةر هةموو ئةم ئوممةتة كؤ ببيَتةوة بؤ ئةوةي سووديَكت ثيَ بطةيةنن ئةوا سوودت ثيَ ناطةيةنن ئيللا بةوة نةبيَت خواي طةورة بؤي نوسيبيَتي , وة ئةطةر كؤ ببنةوة بؤ ئةوةي زيانيَكت ثيَ بطةيةنن بة شتيَك ئةوا زيانت ثيَ ناطةيةنن ئيللا بة شتيَك نةبيَت خواي طةورة بؤي نوسيبيَتي , ثيَنووسةكان بةرزكرانةوة و هةلَطيران و –حيبري – كاغةزكان وشك بوويةوة) .
ئةلتيرميزي ريوايةتي كردووة و فةرموويةتي : فةرموودةيةكي : (حسن صحيح)ـة

	وَفِي رِوَايَةِ غَيْرِ التَّرْمِذِي: «احْفَظِ الله تَجِدْهُ أَمَامَكَ، تَعَرَّفْ إِلَى اللهِ فِي الرَّخَاء يَعْرِفْكَ فِي الشِّدَّةِ، وَاعْلَمْ أَنَّ مَا أَخْطَأَكَ لَمْ يَكُنْ لِيُصِيبَكَ، وَمَا أَصَابَكَ لَمْ يَكُنْ لِيُخْطِئَكَ، وَاعْلَمْ أَنَّ النَّصْـرَ مَعَ الصَّبْرَ، وَأَنَّ الفَرَجَ مَعَ الْكَرْبِ، وَأَنَّ مَعَ الْعُسْرِ يُسْرًا».
	وة لة ريوايةتيَكي تردا كة لاي جطة لة ئةلتيرميزي هاتووة : (( سنوورةكاني خوا بثاريَزة دةيبيني بة رووتةوة ديَت , خواي طةورة لة فةرحانيدا بناسة ئةويش لة تةنطانةدا دةتناسيَت , وة باش بزانة كة ئةوةى تووشت نةبوو نةئةبواية تووشت ببيَت , وة ئةوةى تووشت بووة نةئةبواية ليَت لايبدايةو تووشت نةبيَت , وة باش بزانة كةوا سةركةوتن لة طةلَ ئارامطرتنداية , وة رزطاربوون و دةروو لة ثاش ناخؤشي ديَت و لة طةلَ هةموو ناخؤشي و تةنطانةيةك خؤشي و دةرووي خةير هةية)).



	[bookmark: _Toc81500058]الحديث العشرون
	فةرموودةي بيستةم

	وَعَنْ أَبِي مَسْعُودٍ عُقْبَة بْنِ عَمْرٍو الأَنْصَارِيِّ البَدْرِيِّ ﭬ، قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللهِ ﷺ: «إنَّ مِمَّا أَدْرَكَ النَّاسُ مِنْ كَلَامِ النُّبُوَّةِ الأُولَى: إِذَا لَمْ تَسْتَحِ فَاصْنَعْ مَا شِئْتَ».
رَوَاهُ الْبَخَارِيُّ.
	لة ئيبن مةسعود عوقبةي كورِي عةمري ئةلئةنصاري ئةلبةدرييةوة هاتووة و فةرموويةتي : ثيَغةمبةري خوا () فةرموويةتي : (( لة – وشة و ثةيام - قسةي ثيَغةمبةراني ثيَشوو كة طةيشتووةتة خةلَكي: ئةطةر شةرم ناكةيت ئةوا ضي دةكةيت بيكة)).
بوخاري ريوايةتي كردووة0

	[bookmark: _Toc81500059]الحديث الحادي والعشرون
	فةرموودةي بيست و يةكةم

	عَنْ أَبِي عَمْرٍو -وَقِيلَ: أَبِي عَمْرَةَ - سُفْيَانَ بْنِ عَبْدِ اللهِ ﭬ؛ قَالَ: قُلْتُ: يَا رَسُولَ الله، قُلْ لِي فِي الإِسْلَامِ قَوْلًا، لَا أَسْأَلُ عَنْهُ أَحَدًا غَيْرَكَ. قَالَ: «قُلْ آمَنْتُ بِالله ثُمَّ اسْتَقِمْ».
رَوَاهُ مُسْلِمٌ.
	لة ئةبو عةمر – وة دةلَيَن : ئةبو عةمرة- سوفيانى كورِي عةبدولَلآوة هاتووة و فةرموويةتي : وتم : ئةي ثيَغةمبةري خوا () , لة ئيسلامدا وتةيةكم ثيَ بلَيَ لة دواى تؤ ثرسيار لة هيض كةسيَكي تر نةكةم ، فةمووي: (( بلَيَ برِوام بةخوا هيَنا ثاشان سةقامطير و بةردةوامبة)).
موسليم ريوايةتي كردووة

	[bookmark: _Toc81500060]الحديث الثَّاني والعشرون
	فةرموودةي بيست و دووةم

	عَنْ أَبِي عَبْدِ اللهِ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ اللهِ الْأَنْصَارِي ﭭ: أَنَّ رَجُلًا سَأَلَ رَسُولَ اللهِ ﷺ فَقَالَ: أَرَأَيْتَ إِذَا صَلَّيْتُ الصَّلَوَاتِ الْـمَكْتُوبَاتِ، وَصُمْتُ رَمَضَانَ، وَأَحْلَلْتُ الْـحَلَالَ، وَحَرَّمْتُ الْـحَرَامَ، وَلَـمْ أَزِدْ عَلَى ذَلِكَ شَيْئًا: أَأَدْخُلُ الجنَّةَ؟ قَالَ: «نَعَمْ».
رَوَاهُ مُسْلِمٌ.
	لة ئةبو عةبدولآ جابيري كورِي عةبدولآي ئولئةنصاريةوة هاتووة و فةرموويةتي : كابرايةك ثرسياري كرد لة ثيَغةمبةري خوا () و فةرمووي : ئاية ئةطةر نويَذة فةرزةكانم ئةنجامدا و مانطي رةمةزان بة رؤذوو بووم و حةلآلَةكانم بة حةلآلَ زاني و حةرامكراوةكانم بة حةرام زاني و ليَي دوور كةوتمةوة و هيض شتيَكي تر لةوة زياتر ناكةم , ئاية دةضمة بةهةشتةوة ؟ فةرمووي : (( بةلَيَ )).
موسليم ريوايةتي كردووة. 

	وَمَعْنَى (حرَّمْتُ الْـحَرَامَ) اجْتَنَبْتُهُ.
	وة ماناي (حرمتُ الحرام) ليَ دوور كةوتمةوة.
وة ماناي (أحللت الحلال) ئةنجامي دةدةم و بة حةلآلَي دةزانم.

	وَمَعْنَى (أَحْلَلْتُ الْـحَلَالَ) فَعَلتُهُ مُعْتَقِدًا حِلَّهُ.
	



	[bookmark: _Toc81500061]الحديث الثَّالث والعشرون
	فةرموودةي بيست و سيَيةم

	عَنْ أَبِي مَالِكٍ الْـحَارِثِ بْنِ عَاصِمٍ الأَشْعَرِيّ ﭬ؛ أَنَّ رَسُولَ اللهِ ﷺ قَالَ: «الطُّهُورُ شَطْرُ الْإِيمَانِ، وَالْـحَمْدُ للهِ تَمْلَأُ المِيزَانَ، وَسُبْحَانَ اللهِ وَالْـحَمْدُ للهِ تَمْلَآنِ - أَوْ: تَمْلَأُ - مَا بَيْنَ السَّمَاءِ وَالْأَرْضِ، وَالصَّلَاةُ نُورٌ، وَالصَّدَقَةُ بُرهَانٌ، وَالصَّبْرُ ضِيَاءٌ، وَالْقُرْآنُ حُجَّةٌ لَكَ أَوْ عَلَيْكَ. كُلُّ النَّاسِ يَغْدُو؛ فَبَائِعٌ نَفْسَهُ، فَمُعْتِقُهَا، أَوْ مُوبِقُهَا».
رَوَاهُ مُسْلِمٌ.
	لة ئةبو ماليك ئةلحاريسي كورِي عاصيمي ئةلئةشعةرييةوة هاتووة كةوا ثيَغةمبةري خوا () فةرموويةتي : (( ثاكيء تةهارةت نيوةي ئيمانة , ءة (الحمد لله) تةرازوو ثرِ دةكات , ءة (سبحان الله )ء (الحمد لله) نيَوان ئاسمانء زةوي ثرِ دةكةن , ءة نويَذ روناكييةء صةدةقة بةلَطةيةء ئارامطرتن رؤشناييء روناكييةء قورئان بةلَطةية بؤ تؤ يان لةسةر تؤ , هةموو كةسيَك بةياني بة سةردا ديَت (ديَتء دةضيَ , هةولَ دةدات) جا تياياندا هةية نةفسةكةي دةفرؤشيَتة خواي طةورة (بة طويَرِايةلَي , جا لة سزاي خوا رزطاري دةكات) وة تياياندا هةية بة هةلاكةتيا دةبات ( واتة: دةيفرؤشيَتة شةيتانء ئارةزوو بة شويَنكةوتنيان )
موسليم ريوايةتي كردووة

	[bookmark: _Toc81500062]الحديث الرَّابع والعشرون
	فةرموودةي بيست و ضوارةم

	وَعَنْ أَبِي ذَرٍّ الغِفَارِيِّ ﭬ عَنِ النَّبِيِّ ﷺ فِيمَا رَوَى عَنْ رَبَّهِ ؛ أَنَّهُ قَالَ: «يَا عِبَادِي إِنِّي حَرَّمْتُ الظُّلْمَ عَلَى نَفْسِي، وَجَعَلْتُهُ بَيْنَكُمْ مُحَرَّمًا؛ فَلَا تَظَالَـمُوا.
	لة ئةبو زةرِي ئةلغةفارييةوة هاتووة لة ثيَغةمبةري خواوة () كة ئةويش لة خواكةيةوة دةيطيَرِيَتةوة , فةرموويةتي : (( ئةى بةندةكانم .. من ستةمم لةسةر خؤم حةرام كردوةو لة نيَوان ئيَوةشدا حةرامم كردوة بؤية ستةم لةيةكتر مةكةن.

	يَا عِبَادِي؛ كُلُّكُمْ ضَالٌّ إِلَّا مَنْ هَدَيْتُهُ؛ فَاسْتَهْدُونِي أَهْدِكُمْ.
	ئةي بةندةكانم , هةمووتان طومرِان تةنها ئةوانة نةبن كة من ريَنموويم كردوون، كةوابوو داواي ريَنموويم ليَ بكةن تاكو ريَنموويتان بكةم.

	يَا عِبَادِي؛ كُلُّكُمْ جَائِعٌ إِلَّا مَنْ أَطْعَمْتُهُ؛ فَاسْتَطْعِمُونِي أُطْعِمْكُمْ.
	ئةي بةندةكانم , هةمووتان برسين ئيللا ئةوانة نةبيَت كة من خواردنم ثيَ داون , بؤية داواي خواردنم ليَ بكةن و منيش ثيَتان دةدةم .

	يَا عِبَادِي؛ كُلُّكُمْ عَارٍ إِلَّا مَنْ كَسَوْتُهُ؛ فَاسْتَكْسُونِي أَكْسُكُمْ.
	ئةي بةندةكانم , هةمووتان رووتن ئيللا ئةوانة نةبيَت من ثؤشتةيانم كردووة , بؤية داواي ثؤشاكم ليَ بكةن منيش دةتانثؤشم.

	يَا عِبَادِي؛ إِنَّكُمْ تُخْطِئُونَ بِاللَّيْلِ وَالنَّهَارِ، وَأَنَا أَغْفِرُ الذُّنُوبَ جَمِيعًا؛ فَاسْتَغْفِرُونِي أَغْفِرْ لَكُمْ.
	ئةي بةندةكانم , ئيَوة بة شةو و رؤذ هةلَة دةكةن , وة منيش لة هةموو طوناهةكان خؤش دةبم , بؤية داواي ليَخؤشبوونم ليَ بكةن منيش ليَتان خؤش دةبم .

	يَا عِبَادِي؛ إنَّكُمْ لَنْ تَبْلُغُوا ضُرِّي فَتَضُرُّونِي، وَلَنْ تَبْلُغُوا نَفْعِي فَتَنْفَعُونِي.
	ئةي بةندةكانم , ئيَوة ناطةنة ئةو ئاستةي كة زيانم ثيَ بطةيةنن تاكو زيانم ثيَ بطةيةن و ناطةنة ئةو ئاستةي قازانجم ثيَ بطةيةنن تاكو قازانجم ثيَ بطةيةنن .

	يَا عِبَادِي؛ لَوْ أَنَّ أَوَّلَكُمْ، وَآخِرَكُمْ، وَإِنْسَكُمْ وَجِنَّكُمْ كَانُوا عَلَى أَتْقَى قَلْبِ رَجُلٍ وَاحِدٍ مِنْكُمْ؛ مَا زَادَ ذَلِكَ فِي مُلْكِي شَيْئًا.
	ئةي بةندةكانم , ئةطةر يةكةمينةكانتان و دوايينةكانتان و مرؤظةكانتان و جنؤكةكانتان هةموو لةسةر دلَي لة خواترسترين ثياوتان بن , ئةوة هيض شتيَك لة مولَكي من زياد ناكات .

	يَا عِبَادِي؛ لَوْ أَنَّ أَوَّلَكُمْ، وَآخْرَكُمْ وَإِنْسَكُمْ وَجِنَّكُمْ كَانُوا عَلَى أَفْجَرِ قَلْبِ رَجُلٍ وَاحِدٍ مَا نَقَصَ ذَلِكَ مِنْ مُلْكِي شَيْئًا.
	ئةي بةندةكانم , ئةطةر يةكةمينةكانتان و دوايينةكانتان و مرؤظةكانتان و جنؤكةكانتان هةموو لةسةر دلَي خراثترين ثياوتان بن , ئةوة هيض شتيَك لة مولَكي من كةم ناكات .

	يَا عِبَادِي؛ لَوْ أَنَّ أوَّلَكُمْ، وَآخِرَكُمْ، وَإِنْسَكُمْ وَجِنَّكُمْ قَامُوا فِي صَعِيدٍ وَاحِدٍ، فَسَأَلُونِي، فَأَعْطَيْتُ كُلَّ إِنْسَانٍ مَسْأَلَتُهُ؛ مَا نَقَصَ ذَلِكَ مِمَّا عِنْدِي، إِلَّا كَمَا يَنْقُصُ الْمِخْيَطُ إِذَا أُدْخِلَ الْبَحْرَ.
	ئةي بةندةكانم ... ئةطةر يةكةمينةكانتان و دوايينةكانتان و مرؤظةكان و جنؤكةكانتان لة يةك جيَطادا ئامادةبوون و داوايان ليَم كرد ئةوا وةلآمي داواي هةمووتان دةدةمةوة و بة هيض شيَوةيةك –مولَكم- كةم ناكات لةوةي لاي من هةية ئيللا وةكو ئةو كةمكردنة نةبيَت كاتيَ دةرزييةك دةكريَتة ناو دةريايةكةوة.

	يَا عِبَادِي؛ إِنَّمَا هِي أَعْمَالُكُمْ أُحْصِيهَا لَكُمْ، ثُمَّ أُوَفِّيكُمْ إِيَّاهَا؛ فَمَنْ وَجَدَ خَيْرًا؛ فَلْيَحْمَدِ اللهَ، وَمَنْ وَجَدَ غَيْرَ ذَلِكَ؛ فَلَا يَلُومَنَّ إِلَّا نَفْسَهُ».
رَوَاهُ مُسْلِمٌ.
	ئةي بةندةكانم ! تةنها ئةوة كردةوةكاني خؤتانة و بؤتان دةذميَرم , ئةمجار حةقةكةيتان دةدةمةوة , جا هةركةسيَ ضاكةي بيني ئةوا با سوثاسي خوا بكات و هةركةسيَ جطة لةوةي بيني ئةوا با لؤمةي هيض كةسيَك نةكات تةنها لؤمةي خؤي بكات)) .
موسليم ريوايةتي كردووة . 

	[bookmark: _Toc81500063]الحديث الخامس والعشرون
	فةرموودةي بيست و ثيَنجةم

	عَنْ أَبِي ذَرٍّ ﭬ -أَيْضًا -: أَنَّ نَاسًا مِنْ أَصْحَابِ رَسُولِ اللهِ ﷺ قَالُوا لِلنَّبِيِّ ﷺ: يَا رَسُولَ اللهِ؛ ذَهَبَ أَهْلُ الدُّثُورِ بِالْأُجُورِ، يُصَلُّونَ كَمَا نُصَلِّي، وَيَصُومُونَ كَمَا نَصُومُ، وَيَتَصَدَّقُونَ بِفُضُولِ أَمْوَالِـهِم! قَالَ: «أَوَلَيْسَ قَدْ جَعَلَ اللهُ لَكُمْ مَا تَصَّدَّقُونَ؟! إِنَّ لَكُمْ بِكُلِّ تَسْبِيحَةٍ صَدَقَةً، وَكُلِّ تَكْبِيرَةٍ صَدَقَةً، وَكُلِّ تَحْمِيدَةٍ صَدَقَةً، وَكُلِّ تَهْلِيلَةٍ صَدَقَةً، وَأَمْرٌ بِالمعْرُوفِ صَدَقَةٌ، وَنَهْيٌ عَنْ مُنْكَرٍ صَدَقَةٌ، وَفِي بُضْعِ أَحَدِكُمْ صَدَقَةٌ».
	– هةروةها- لة ئةبو زةرِةوة هاتووة و  دةيطيَرِيَتةوة : خةلَكانيَك لة هاوةلآني ثيَغةمبةري خوا () بة ثيَغةمبةري خوايان () فةرموو : ئةى ثيَغةمبةري خوا () دةولَةمةندةكان بة ثاداشتةوة ثيَشكةوتن ، نويَذ دةكةن وةكو ضؤن ئيَمة نويَذ دةكةين ، وة رِؤذوو دةطرن وةكو ضؤن ئيَمة رؤذوو دةطرين ، وة لة زيادةى مالَء سامانةكانيان دةبةخشن، فةرمووى : (( ئةوة نيية خوا شتانيَكي بؤتان داناوة خيَرو ضاكةى ثيَ بكةن؟ وتني هةر (سبحان الله)يةك صةدةقةيةو وتني هةر (الله أكبر)يَك صةدةقةيةو وتني هةر (الحمد لله)يةك صةدةقةيةو وتني هةر (لا الة الا الله) يةك صةدةقةية ، وة فةرمان كردن بةضاكة صةدةقةيةء رِيَطري كردن لة خراثة صةدةقةية , وة جووت بووني هةر يةكيَكتان لة طةلَ خيَزانةكةيدا صةدةقةية). 

	قَالُوا: يَا رَسُولَ الله؛ أَيَأْتِي أَحَدُنَا شَهْوَتَهُ، وَيَكُونُ لَهُ فِيهَا أَجْرٌ؟! قَالَ: «أَرَأَيْتُمْ لَوْ وَضَعَهَا فِي حَرَامٍ؛ أَكَانَ عَلَيْهِ فِيهَا وِزْرٌ؟ فَكَذَلِكَ إذَا وَضَعهَا فِي الْـحَلَالِ كَانَ لَهُ أَجْرٌ».
رَوَاهُ مُسْلِمٌ.
	وتيان : ئةي ثيَغةمبةري خوا () , ئاية يةكيَكمان دةضيَتة لاي خيَزانةكةيةوة (شةهوةتي دادةمركيَنيَتةوة) و ثاداشتي لةسةر وةردةطريَت؟ فةرمووي : (( ئاية ئةطةر لة حةرامدا ئةنجامي بداية , تاواني لةسةر نةدةبوو ؟ ئا بةو شيَوةية ئةطةر لة حةلآلَدا ئةنجامي بدات ئةوا ثاداشتي لةسةر وةردةطريَت)).

	[bookmark: _Toc81500064]الحديث السَّادس والعشرون
	فةرموودةي بيست و شةشةم

	عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ ﭬ قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللهِ ﷺ: «كُلُّ سُلَامَى مِنَ النَّاسِ عَلَيْهِ صَدَقَةٌ، كُلَّ يَومٍ تَطْلُعُ فِيهِ الشَّمْسُ؛ تَعْدِلُ بَيْنَ اثْنَيْنِ صَدَقَةٌ، وَتُعِينُ الرَّجُلَ فِي دَابَّتِهِ فَتَحْمِلُهُ عَلَيْهَا أَوْ تَرْفَعُ لَهُ عَلَيْهَا مَتَاعَهُ صَدَقَةٌ، وَالْكَلِمَةُ الطَّيَّبَةُ صَدَقَةٌ، وَبِكُلِّ خُطْوَةٍ تَمْشِيهَا إِلَى الصَّلَاةِ صَدَقَةٌ، وَتُمِيطُ الأَذَى عَنِ الطَّرِيقِ صَدَقَةٌ».
رَوَاهُ الْبُخَارِيُّ وَمُسْلِمٌ.
	لة ئةبو هورةيرةوة هاتووة و فةرموويةتي : ثيَغةمبةري خوا () فةرموويةتي : (( هةموو جومطةيةك لة –جةستةي- خةلَكيدا صةدةقةيةكي لةسةرة , لة هةموو رؤذيَكدا خؤري بةسةردا هةلَديَت , نيَوان دوو كةس ضاك دةكةيتةوة صةدةقةية , يارمةتي كةسيَك دةدةيت سواري ولآخةكةي ببيَت يان كةرةستةكةي بؤ بار بكةيت صةدةقةية , وة وتني وشةيةكي ضاك صةدةقةية , وة بة هةموو هةنطاويَك دةينات و دةضيَت بؤ نويَذةكان صةدةقةية , وة ئازار لةسةر ريَطا لادةدةيت صةدةقةية))
بوخاري و موسليم ريوايةتيان كردووة



	[bookmark: _Toc81500065]الحديث السَّابع والعشرون
	فةرموودةي بيست و حةوتةم 

	عَنِ النَّوَاسِ بنِ سَمْعَانَ ﭬ، عَنِ النَّبيِّ ﷺ؛ قَالَ: «البِرُّ: حُسْنُ الْـخُلُقِ، وَالْإِثْمُ: مَا حَاكَ فِي نَفْسِكَ، وَكَرِهْتَ أَنْ يَطَّلِعَ عَلَيْهِ النَّاسُ».
رَوَاهُ مُسْلِمٌ.
	لة ئةلنةواسي كورِي سةمعانةوة هاتووة لة ثيَغةمبةري خواوة() و فةرموويةتي : ( ضاكة (البر) بريتيية لة رةوشتي جوان و تاوان (الإثم) ئةوةية كة ختوكةي نةفست دةدات و ئازارت دةدا و ثيَت ناخؤشة خةلَكي ثيَي بزانن)).
موسليم ريوايةتي كردووة

	وَعَنْ وَابِصَةَ بْنِ مَعْبَدٍ ﭬ؛ قَالَ: أَتَيْتُ رَسُولَ الله ﷺ فَقَالَ: «جِئْتَ تَسْأَلُ عَنِ الْبِرَّ وَالْإِثْمِ؟» قُلْتُ: نَعَمْ.
فَقَالَ: «اسْتَفْتِ قَلْبَكَ؛ الْبِرُّ: مَا اطْمَأَنَّتْ إِلَيْهِ النَّفْسُ، وَاطْمَأَنَّ إِلَيْهِ الْقَلْبُ، وَالإِثْمُ: مَا حَاكَ فِي النَّفْسِ، وَتَرَدَّدَ فِي الصَّدْرِ، وَإِنْ أَفْتَاكَ النَّاسُ وَأَفْتَوْكَ».
حَدِيثٌ حَسَنٌ، رُوِّينَاهُ فِي مُسْنَدَيْ الإِمَامَيْنِ أَحْمَدَ ابنِ حَنْبَلٍ وَالدَّارَمِي، بَإسْنَادٍ حَسَنٍ.
	وة لة وابيصةي كورِي مةعبةدةوة هاتووة و فةرموويةتي : هاتم بؤ لاي ثيَغةمبةري خوا () , ئةويش ثيَي وتم : (( هاتووي ثرسيار دةكةيت دةربارةي ضاكة و تاوان ؟ )) وتم بةلَيَ .
فةرمووي : (( ثرس بة دلَي خؤت بكة (داواي فةتوا لة ئةو بكة) , ضاكة : ئةوةية كة نةفسةكان ثيَي ئارام دةبنةوة و دلَةكان ثيَي ئارام دةبنةوة , وة خراثة و تاوانيش ئةوةية كة ختؤكةي نةفسةكان دةدات و لة سينطةكاندا دةخوليَتةوة و ختؤكةي دةدات , هةرضةندة خةلَكي فةتوايان بؤ داي و فةتوايان بؤ داي ))
فةرموودةيةكي (حسن)ـة لة هةردوو موسنةدي ئةحمةدي كورِي حةنبةل و ئةلدارةميدا ريوايةتمان كردووة بة سةنةديَكي (حسن) .



	[bookmark: _Toc81500066]الحديث الثَّامن والعشرون
	فةرموودةي بيست و هةشتةم

	وَعَنْ أَبِي نَجِيحٍ العِرْبَاض بْنِ سَارِيَةَ ﭬ؛ قَالَ: وَعَظَنَا رَسُولُ اللهِ ﷺ مَوْعِظَةً، وَجِلَتْ مِنْهَا الْقُلُوبُ، وَذَرَفَتْ مِنْهَا الْعُيُونُ، فَقُلْنَا: يَا رَسُولُ اللهِ؛ كَأَنَّهَا مَوْعِظَةُ مُوَدِّعٍ، فَأَوْصِنَا، فَقَالَ: «أُوصِيكُمْ بِتَقْوَى اللهِ ، وَالسَّمْعِ وَالطَّاعَةِ، وَإِنْ تَأَمَّرَ عَلَيْكُمْ عَبْدٌ، فَإِنَّهُ مَنْ يَعِشْ مِنْكُمْ فَسَيَرَى اختِلافًا كَثِيرًا، فَعَلَيْكُمْ بِسُنَّتِي وَسُنَّةِ الْـخُلَفَاءِ الرَّاشِدِينَ الْـمَهْدِيِّينَ، عَضُّوا عَلَيْهَا بِالنَّوَاجِذِ، وَإيَّاكُمْ وَمُحْدَثَاتِ الأُمُورِ، فَإِنَّ كُلَّ بِدْعَةٍ ضَلَالَةٌ».
رَوَاهُ أَبُو دَاوُدَ وَالتِّرْمِذِيُّ، وَقَالَ التِّرْمِذِيُّ: (حَدِيثٌ حَسَنٌ صَحِيحٌ).
	وة لة ئةبو نةجيح ئةلعيربازي كورِي ساريةوة هاتووة و فةرموويةتي : ثيَغةمبةري خوا () بة ئامؤذطارييةك ئامؤذطاري كردين , دلَةكاني ثيَ راضلَةكينء ضاوةكاني ثيَ فرميَسكاوي بوون , وتمان : ئةي ثيَغةمبةري خوا () دةلَيَي ئةمة ئامؤذطاري مالَئاوايية (دوائامؤذطاريية)؟ بؤية ئامؤذطاريمان بكة . ئةويش فةرمووي: ((ئامؤذطاريتان دةكةم بةوةي لة خوا بترسن و تةقواي خواتان هةبيَت و طويَبيست و طويَرِايةلَ بن  , هةرضةندة ئةطةر كؤيلةيةك بوو بة ئةميرتان , ضونكة هةركةس لة ئيَوة _لةثاش من_ بذيَت ئةوا جياوازى و دووبةرةكى زؤر دةبينىَ , جا ئامؤذطاريتان دةكةم دةست بة سوننةت ريَطاكةى منةوة بطرن و دةست بة سوننةتء ريَطاي جيَنشينة ريَنمويي كراوةكانةوة بطرن , توند دةستي ثيَوة بطرن , بة ددانةكانتان توند بيطرن , ئاطاداري كارة نويَيةكان بن , ضونكة هةموو داهيَنراويَك طومرِايية)) .
ئةبو داود و ئةلتيرميزي ريوايةتيان كردووة و ئةلتيرميزي فةرمويةتي : فةرموودةيةكي (حسن صحيح)ـة.  

	[bookmark: _Toc81500067]الحديث التَّاسع والعشرون
	فةرموودةي بيست و نؤيةم

	عَنْ مُعَاذِ بْنِ جَبَلٍ ﭬ؛ قَالَ: قُلْتُ: يَا رَسُولَ اللهِ؛ أَخْبِرْنِي بِعَمَلٍ يُدْخِلُنِي الجَنَّةَ وَيُبَاعِدُنِي عَنِ النَّارِ.
	لة موعازي كورِي جةبةلةوة هاتووة و فةرموويةتي : وتم : ئةي ثيَغةمبةري خوا () كاريَكم ثيَ بلَي , ئةو كارة بمخاتة بةهةشتةوة و لة ئاطر دوورم بخاتةوة .

	قَالَ: «لَقَدْ سَأَلْتَ عَنْ عَظِيمٍ، وَإِنَّهُ لَيَسِيرٌ عَلَى مَنْ يَسَّرَهُ اللهُ تَعَالَى عَلَيْهِ: تَعْبُدُ اللهَ وَلَا تُشْرِكُ بِهِ شَيْئًا، وَتُقِيمُ الصَّلَاةَ، وَتُؤْتِي الزَّكَاةِ، وَتَصُومُ رَمَضَانَ، وَتَحُجُّ الْبَيْتَ».
	فةرمووي : (( دةربارةي شتيَكي مةزن ثرسيارت كرد , وة ئةوةشة سووك و ئاسانة بؤ كةسيَك خواي طةورة سووك و ئاساني كردبيَت لةسةري , خواي طةورة بثةرستة و هاوبةشي بؤ دامةنيَ ، وة نويَذةكانيشت بكةء زةكاتةكةت دةر بكةء مانطي رةمةزان بة رؤذوو ببة و حةجي مالَي خواي طةورة بكة)) .

	ثُمَّ قَالَ: «أَلَا أَدُلُّكَ عَلى أَبْوَابِ الْـخَيرِ؟ الصَّوْمُ جُنَّةٌ، وَالصَّدَقَةٌ تُطُفِئُ الْـخَطِيئَةَ كَمَا يُطْفِئُ الْـمَاءُ النَّارَ، وَصَلَاةُ الرَّجُلِ فِي جَوْفِ اللَّيْلِ».
	ئةمجار فةرمووي : ((ئاية دةرطاكاني خةير و ضاكةت ثيَ بلَيَم ؟ رؤذووطرتن قةلَغانة , وة صةدةقة و بةخشين طوناه و هةلَة دةسرِيَتةوة وةكو ضؤن ئاو ئاطر دةكوذيَنيَتةوة , وة نويَذ كردني كةسيَك لة نيوةشةودا ))

	ثُمَّ تَلَا: ﴿ﮔ ﮕ   ﮖ ﮗ﴾ حَتَّى بَلَغَ ﴿ﯤ﴾ [السَّجدة:16-17].
	ئةمجار ئةم ئايةتةي خويَندةوة : (ﮔ ﮕ   ﮖ ﮗ) تاوةكو طةيشتة (ﯤ) (السجدة : 16-17)

	ثُمَّ قَالَ: «أَلَا أُخْبِرُكُ بِرَأْسِ الأَمْرِ، وَعَمُودِهِ، وَذِرْوَةِ سَنَامِهِ؟» قُلْتُ: بَلَى يَا رَسُولَ اللهِ.
	
ئةمجار فةرمووي : (( ئاية هةوالَت ثيَ بدةم دةربارةي سةري كار و مةسةلةكة و كؤلَةكةكةي و لوتكةي هةرة بةرزةكةي ؟ )) وتم : بةلَيَ , ئةي ثيَغةمبةري خوا () . 

	قَالَ: «رَأْسُ الأَمْرِ الْإِسْلَامُ، وَعَمُودُهُ الصَّلَاةُ، وَذِرْوَةُ سَنَامِهِ الْجِهَادُ».
	فةرمووي : (( ئيسلام سةري كارةكةية (دينةكةية) , كؤلَةكةكةيشي نويَذة , لوتكةي هةرةبةرزةكةي جيهادة )) .

	ثُمَّ قَالَ: «أَلَا أُخْبِرُكَ بِمِلَاكِ ذَلِكَ كُلِّه؟» قُلْتُ: بَلَى يَا رَسُولَ اللهِ.
	ئةمجار فةرمووي : (( ئاية هةوالَت ثيَ بدةم دةربارةي شتيَك هةموو ئةوانة مةحكةم بكات و بة هيَزي بكات ؟ )) وتم : بةلَيَ ئةي ثيَغةمبةري خوا ().

	فَأَخَذَ بِلِسَانِهِ، وَقَالَ: «كُفَّ عَلَيْكَ هَذَا».
	ئةويش زماني خؤي طرت و فةرمووي : (( زماني خؤت بطرة و لة شتيَكدا قسة مةكة ثةيوةندي بة تؤوة نةبيَت )).

	قُلْتُ: يَا نَبِيَّ اللهِ؛ وَإِنَّا لَـمُؤَاخَذُونَ بِمَا نَتَكَلَّمُ بِهِ؟ فَقَالَ: «ثَكِلَتْكَ أُمُّكَ، وَهَلْ يَكُبُّ النَّاسَ فِي النَّارِ عَلَى وُجُوهِهِمْ -أَوْ قَالَ: عَلَى مَنَاخِرِهِمْ- إِلَّا حَصَائِدُ أَلْسِنَتِهِمْ».
رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَقَالَ: (حَدِيثٌ حَسَنٌ صَحِيحٌ).
	وتم : ئةي ثيَغةمبةري خوا () , بؤ ئيَمة ليَثرسينةوةمان لة طةلَدا دةكريَت لةسةر ئةو قسانةي كة دةيكةين ؟ فةرمووي : (( لةبار دايكت بضوايةيت , ئةي نازاني خةلَكي بة رووياندا – يان وتي : بة لووتياندا – فريَ نادريَنة ناو ئاطرةوة ئيللا بة هؤي بةروبومي زمانيانةوة نةبيَت )) . 
ئةلتيرميزي ريوايةتي كردووة و فةرموويةتي : فةرموودةيةكي (حسن صحيح)ـة



	[bookmark: _Toc81500068]الحديث الثَّلاثون
	فةرموودةي سييةم 

	وَعَنْ أَبِي ثَعْلَبَةَ الخُشَنِيِّ جُرْثُومِ بْنِ نَاشِرٍ ﭬ عَنْ رَسُولِ اللهِ ﷺ؛ قَالَ: «إِنَّ اللهَ فَرَضَ فَرَائِضَ، فَلَا تُضَيِّعُوهَا، وَحَدَّ حُدُودًا فَلَا تَعْتَدُوهَا، وَحَرَّمَ أَشْيَاءَ، فَلَا تَنْتَهِكُوهَا، وَسَكَتَ عَنْ أَشْيَاءَ رَحْمَةً لَكُمْ مِنْ غَيْرِ نِسْيَانٍ، فَلَا تَبْحَثُوا عَنْهَا».
حَدِيثٌ حَسَنٌ، رَوَاهُ الدَّارَقُطْنِيُّ وَغَيْرُهُ.
	وة لة ئةبو سةعلةبةي ئةلخوشةني جورسومي كورِي ناشيرةوة هاتووة لة ثيَغةمبةري خواوة () , فةرموويةتي : (( خواي طةورة ضةند فةرزيَكي فةرز كردووة ئيَوةيش بزري مةكةن , وة ضةند سنووريَكي داناوة ئيَوةيش مةيبةزيَنن , وة ضةند شتيَكي حةرام كردووة و ئيَوةيش ثيَشيلي مةكةن و ئةنجامي مةدةن , وة دةربارةي ضةند شتيَك بيَ دةنط بووة وةكو رةحمةت و بةزةييةك بؤ ئيَوة نةك وةكو لة بيرضوون , بؤية ئيَوةيش بة دوايدا مةطةرِيَن ))
فةرموودةيةكي (حسن)ـة , ئةلدارةقوتني و جطة لة ئةو ريوايةتيان كردووة .



	[bookmark: _Toc81500069]الحديث الحادي والثَّلاثون
	فةرموودةي سي و يةكةم

	وعَنْ أَبي العَبَّاس سَهْلِ بْنِ سَعْدٍ السّاعِدِيّ ﭬ قال: جَاءَ رَجُلٌ إِلَى النَّبِيِّ ﷺ فَقَالَ: يَا رَسُولَ اللهِ؛ دُلَّنِي عَلَى عَمَلٍ إِذَا أَنَا عَمِلْتُهُ، أَحَبَّنِيَ اللهُ، وَأَحَبَّنِي النَّاسُ، فَقَالَ «ازْهَدْ فِي الدُّنْيَا، يُحِبَّكَ اللهُ. وَازْهَدْ فِيمَا عِنْد النَّاسِ، يُحِبَّكَ النّاسُ».
حَدِيثٌ حَسَنٌ، رَوَاهُ ابْنُ مَاجَهْ، وَغَيْرُهُ بِأَسَانِيدَ حَسَنَةٍ.
	لة ئةبولعةبباس سةهلي كورِي سةعدي ئةلساعيديةوة هاتووة و فةرمويةتي : كابرايةك هاتة خزمةتي ثيَغةمبةري خوا () و فةرمووي : ئةي ثيَغةمبةري خوا () , كاريَكم ثيَ نيشان بدة ئةطةر ئةنجامم دا ئةوا خواي طةورة خؤشمي دةويَت و خةلَكيش خؤشمي دةويَت , ئةويش فةرمووي : (( دونيا نةويست بة خواي طةورة خؤشتي دةويَت و بيَ نيازبة لةوةي لة لاي خةلَكي هةية ئةوا خةلَكي خؤشتي دةويَت))
فةرموودةيةكي (حسن)ـة , ئيبن ماجة و جطة لة ئةو ريوايةتيان كردووة بة ضةند سةنةديَكي (حسن). 



	[bookmark: _Toc81500070]الحديث الثَّاني والثَّلاثون
	فةرموودةي سي و دووةم

	وَعَنْ أَبِي سَعِيدٍ سَعْدِ بْنِ مَالِكٍ بْنِ سِنَان الخُدْرِيِّ ﭬ أَنَّ رَسُولَ الله ﷺ؛ قَال: «لَا ضَرَرَ وَلَا ضِرَارَ».
حَدِيثٌ حَسَنٌ رَوَاهُ ابْنُ مَاجَهْ، وَالدَّارَقُطْنِيُّ وَغَيْرُهُمَا مُسْنَدًا.
	لة ئةبو سةعيد سةعدي كورِي ماليكي كورِي سيناني ئةلخودرييةوة هاتووة كةوا ثيَغةمبةري خوا () فةرموويةتي : (( - كةسي موسلَمان – نة ئازار دةطةينيَتة خةلَكي و نة وةلآمي ئازاري خةلَكي بة ئازاردان دةداتةوة ))
فةرموودةيةكي (حسن)ـة , ئيبن ماجة و ئةلدارةقوتني و جطة لةوان ريوايةتيان كردووة بة موسنةدي .

	وَرَوَاهُ مَالِكٌ فِي «الْـمُوَطَّأ» مُرْسَلًا، عَنْ عَمْرِو بْنِ يَحْيَى عَنْ أَبِيهِ عَنِ النَّبِيِّ ﷺ، فَأَسْقَطَ أَبَا سَعِيدٍ، وَلَهُ طُرُقٌ يُقَوِّي بَعْضُهَا بَعْضًا.
	وة ئيمامي ماليك ريوايةتي كردووة لة (الموطأ) دا  بة (مرسل)ي , لة عةمري كورِي يةحياوة لة باوكييةوة لة ثيَغةمبةري خواوة () , جا لةسةنةدةكةيدا (ئةبو سةعيد) كةوتووة و ضةندين ريَطاي تري هةية كة يةكتر بة هيَز دةكةنةوة . 

	[bookmark: _Toc81500071]الحديث الثَّالث والثَّلاثون
	فةرموودةي سي و سيَيةم

	وَعَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ ﭭ أَنَّ النَّبِيَّ ﷺ قَالَ: «لَوْ يُعْطَى النّاسُ بِدَعْوَاهُمْ، لَادَّعَى رِجَالٌ أَمْوَالَ قَوْمٍ وَدِمَاءَهُم؛ لَكِنِ البَيِّنَةُ عَلَى المُدَّعِي وَالْيَمِينُ عَلَى مَنْ أَنْكَرَ».
حَدِيثٌ حَسَنٌ رَوَاهُ الْبَيْهَقِيُّ وَغَيْرُهُ هَكَذَا، وَأَصْلُهُ فِي «الصَّحِيحَيْنِ».
	 لة ئيبن عةبباسةوة (رِةزاي خوايان ليَبىَ) هاتووة كةوا ثيَغةمبةري خوا () فةرموويةتي : (( ئةطةر خةلَكي بة طويَرةي داواي خؤيان ثيَيان بدريَت ، ئةوا خةلَكانيَك داواي خويَن و مالَي كةسانيَكي تريان دةكرد ، بةلاَم روونكردنةوةو بةلَطة هيَنانةوة لةسةر كةسي موددةعييةو سويَند خواردن لةسةر ئةو كةسةية نكؤلَي دةكات)) . 
فةرموودةيةكي (حسن)ـة , ئةلبةيهةقي و جطة لة ئةو ريوايةتيان كردووة و ئةصلَ و بنامةي فةرموودةكة لة هةردوو كتيَبي (صحيح)دا هاتووة .



	[bookmark: _Toc81500072]الحديث الرَّابع والثَّلاثون
	فةرموودةي سي و ضوارةم

	وَعَنْ أَبِي سَعِيدٍ الخُدْرِي ﭬ؛ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُولَ الله ﷺ يَقُولُ: «مَنْ رَأَى مِنْكُمْ مُنْكَرًا فَلْيُغَيِّرْهُ بِيَدِهِ. فَإِنْ لَمْ يَسْتَطِعْ فَبِلِسَانِهِ. فَإِنْ لَمْ يَسْتَطِعْ فَبِقَلْبِهِ، وَذَلِكَ أَضْعَفُ الإِيمَانِ».
رَوَاهُ مُسْلِمٌ.
	لة (أبو سعيد الخدري)يةوة هاتووة و فةرموويةتي : طويَم ليَ بوو ثيَغةمبةرى خوا () دةيفةرموو : (( هةر كةسيَ لة ئيَوة خراثةيةكى بينى ئةوا با بة دةستةكانى بيطؤرِيَت، جا ئةطةر نةيتوانى ئةوا با بة زمانى بيطؤرِيَت، وة ئةطةر نةيتوانى ئةوا با بةدلَى بيطؤرِيَت ئةويش لاوازتريني ئيمانة)) .
موسليم ريوايةتي كردووة



	[bookmark: _Toc81500073]الحديث الخامس والثَّلاثون
	فةرموودةي سي و ثيَنجةم

	وعَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ ﭬ قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللهِ ﷺ: «لَا تَحَاسَدُوا، وَلَا تَنَاجَشُوا، وَلَا تَبَاغَضُوا، وَلَا تَدَابَرُوا، وَلَا يَبِـعْ بَعْضُكُمْ عَلَى بَيْعِ بَعْضٍ. وَكُونُوا عِبَادَ اللهِ إِخْوَانًا؛ الْـمُسْلِمُ أَخُو الْـمُسْلِمِ، لَا يَظْلِمُهُ، وَلَا يَخْذُلُهُ، وَلَا يَكْذِبُهُ، وَلَا يَحْقِرُهُ. التَّقْوَى هَاهُنَا - وَيُشِيرُ إِلَى صَدْرِهِ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ -بِحَسْبِ امْرِئٍ مِنَ الشَّـرِّ أَنْ يَحْقِرَ أَخَاهُ الْـمُسْلِم، كُلُّ الْـمُسْلِمِ عَلَى الْـمُسْلِمِ حَرَامٌ؛ دَمُهُ وَمَالُهُ وَعِرْضُهُ».
رَوَاهُ مُسْلِمٌ.
	وة لة ئةبو هورةيرةوة هاتووةو فةرموويةتي : ثيَغةمبةري خوا () فةرموويةتي : (( ئيَرةيي بة يةكتر مةبةن , وة زةمكاري مةكةن ( واتة كةسيَكي تر بةبيَ ئةوةي نيازي كرِيني هةبيَت نرخي مالَةكة بةرز بكاتةوة) ، وة رِقتان لةيةكتر نةبيَتةوةو ثشت لةيةكتر مةكةن ، وة با هةنديَكتان مامةلَة لةسةر مامةلَةي هةنديَكتان نةكات , وة هةمووتان بةندةى خواء براي يةكتر بن ، موسلَمان براي موسلَمانة , ستةمي ليَ ناكات و ثشتي يةكتر بةر بةرنادةن و بة درؤي ناخاتةوة و بة سووك و بيَ ريَز تةماشاي ناكات , ئةوش بزانن كةوا تةقوا ليَرةداية – سيَ جار ئاماذةي بؤ سينطي خؤي كرد – بةسييةتي كةسيَك لة خراثةكاريدا بيَت كةوا رقي لة برا موسلَمانةكةي بيَت و بة سووك تةماشاي بكات , هةموو موسلَمانيَك خويَن و سامان و ناموسةكةى حةرامة لةسةر موسلَمانان)).
موسليم ريوايةتي كردووة 



	[bookmark: _Toc81500074]الحديث السَّادس والثَّلاثون
	فةرموودةي سي و شةشةم

	وَعَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ ﭬ عَنِ النَّبِيِّ ﷺ؛ قَالَ: «مَنْ نَفَّسَ عَنْ مُؤْمِنٍ كُرْبَةً مِنْ كُرَبِ الدُّنْيَا، نَفَّسَ اللهُ عَنْهُ كُرْبَةً مِنْ كُرَبِ يَوْمِ الْقِيَامَةِ. وَمَنْ يَسَّرَ عَلَى مُعْسِرٍ، يَسَّرَ اللهُ عَلَيْهِ فِي الدّنْيَا وَالآخِرَةِ. وَمَنْ سَتَرَ مُسْلِمًا، سَتَرَهُ اللهُ فِي الدُّنْيَا وَالْآخِرَةِ. وَاللهُ فِي عَوْنِ الْعَبْدِ مَا كَانَ الْعَبْدُ فِي عَوْنِ أَخِيهِ. وَمَنْ سَلَكَ طَرِيقًا يَلْتَمِسُ فِيهِ عِلْمًا، سَهّلَ اللهُ لَهُ بِهِ طَرِيقًا إِلَى الْـجَنَّةِ. وَمَا اجْتَمَعَ قَوْمٌ فِي بَيْتٍ مِنْ بُيُوتِ اللهِ، يَتْلُونَ كِتَابَ اللهِ، وَيَتَدَارَسُونَهُ بَيْنَهُمْ، إِلَّا نَزَلَتْ عَلَيْهِمُ السّكِينَةُ، وَغَشِيَتْهُمُ الرّحْمَةُ وَحَفّتْهُمُ الْـمَلَائِكَةُ، وَذَكَرَهُمُ اللهُ فِيمَنْ عِنْدَهُ. وَمَنْ بَطَّأَ بِهِ عَمَلُهُ، لَمْ يُسْـرِعْ بِهِ نَسَبُهُ».
رَوَاهُ مُسْلِمٌ بِهَـٰذَا اللَّفْظِ.
	لة ئةبو هورةيرةوة هاتووة لة ثيَغةمبةري خواوة () و فةرموويةتي : (( هةركةسيَك ناسؤري و دةردةسةرييةك لة دةردةسةرييةكاني دونيا لةسةر موسلَمانيَك لابدات , ئةوا خواي طةورة دةردةسةرييةك لة دةردةسةرييةكاني قيامةتي لةسةر لادةدات , وة هةركةسيَك ئاسانكاري بكات بؤ كةسيَكي نةدار و هةذار ئةوا خواي طةورة نارِةحةتي و كيَشةكاني دونيا و قيامةتي بؤ ئاسان دةكات , وة هةركةسيَك هةلَةي موسلَمانيَك بشاريَتةوةو ستري بكات ئةوا خواي طةورة لة دونيا و قيامةتدا ستري دةكات , وة خواي طةورة بةردةوام لة هاوكاري و يارمةتي بةندةدا دةبيَت تاوةكو بةندةكة لة هاوكاري و يارمةتي براكةيدا بيَت , وة هةركةسيَك ريَطايةك بطريَتةبةر بة دواي زانستدا بطةرِيَت , ئةوا خواي طةورة ريَطاي بةهةشتي بؤ سووك و ئاسان دةكات , وة هةر كاتيَك كؤمةلَيَك لة مالَيَك لة مالَةكاني خوادا كؤببنةوة و كتيَبةكةي خوا بخويَننةوة و راظةي بكةن ئيللا ئارامي و دلَنياييان بة سةردا دادةبةزيَت و بة رةحمةتي خوا دادةثؤشريَن و فريشتةكان بة دةورو بةرياندا دادةبةزن و خواي طةورة لاي فريشتةكاني لاي خؤي باسي ئةوان دةكات , وة هةركةسيَ كردارةكةي لة سةرخؤ و هيَواشي بكاتةوة ئةوا رةضةلَةكةكةي ثةلةي ثيَناكات )) . 
موسليم ريوايةتي كردووة بةم شيَوةية.



	[bookmark: _Toc81500075]الحديث السَّابع والثَّلاثون
	فةرموودةي سي و حةوتةم

	وَعَنِ ابْنِ عَبَّاس ﭭ عَنْ رَسُولِ الله ﷺ فِيمَا يَرْوِيه عَنْ رَبِّهِ تَبَارَكَ وَتَعَالَى، قَالَ: «إِنَّ اللهَ كَتَبَ الْـحَسَنَاتِ وَالسَّيِّئَاتِ. ثُمّ بَيَّنَ ذَلِكَ، فَمَنْ هَمَّ بِحَسَنَةٍ فَلَمْ يَعْمَلْهَا كَتَبَهَا اللهُ عِنْدَهُ حَسَنَةً كَامِلَةً، وَإِنْ هَمَّ بِهَا فَعَمِلَهَا كَتَبَهَا اللهُ عِنْدَهُ عَشْرَ حَسَنَاتٍ إِلَى سَبْعِمِائَةِ ضِعْفٍ إِلَى أَضْعَافٍ كَثِيرَةٍ. وَإِنْ هَمَّ بِسَيّئَةٍ فَلَمْ يَعْمَلْهَا كَتَبَهَا الله عِنْدَهُ حَسَنَةً كَامِلَةً، وَإِنْ هَمَّ بِهَا فَعَمِلَهَا، كَتَبَهَا اللهُ سَيّئَةً وَاحِدَةً».
رَوَاهُ الْبُخَارِيُّ وَمُسْلِمٌ فِي «صَحِيحَيْهِمَا» بِهـٰذِهِ الْـحُرُوف.
	وة لة ئيبن عةبباسةوة هاتووة لة ثيَغةمبةري خوداوة () ئةويش لة خواكةيةوة بؤمان دةطيَرِيَتةوة , فةرموويةتي : (( خواي طةورة ضاكةكان و خراثةكاني نوسيوةتةوة , ئةمجار هةموو ئةوانةي روون كردووةتةوة , جا هةركةسيَك ويستي ضاكةيةك ئةنجام بدات و ئةنجامي نةدا ئةوا خواي طةورة بة ضاكةيةكي بيَ كةم و كورِي بؤي دةنووسيَت و هةركةسيَك ويستي كاريَك ئةنجام بدات و ئةنجامي دا ئةوا خواي طةورة دة ئةوةندةي بؤ دةنوسيَت تا حةوت سةد ئةوةندة تا ضةندةها جاري زؤر , وة هةركةسيَك ويستي خراثةيةك ئةنجام بدات و ئةنجامي نةدا ئةوا خواي طةورة بة ضاكةيةكي بيَ كةم و كورِي دةينوسيَ و هةركةسيَك ويستي خراثةيةك ئةنجام بدا و ئةنجاميدا ئةوا خواي طةورة تةنها يةك خراثةي بؤ دةنوسيَ ))
بوخاري و موسليم لة (صحيح)ةكةياندا بةم ثيتانةوة ريوايةتيان كردووة.

	فَانْظُرْ يَا أَخِي وَفَّقَنِي اللهُ وَإِيَّاكَ إِلَى عَظِيمِ لُطْفِ اللهِ تَعَالَى، وَتَأَمَّلْ هٰذِهِ الْأَلْفَاظَ.
	
بؤية براي بةرِيزم خواي طةورة من و تؤ تةوفيق بدات بؤ ميهرةبانيية مةزنةكةي خؤي , تةماشا بكة و تيَفكرة لةم وشانة .
 


	وَقَوْلُهُ: «عِنْدَهُ» إِشَارَةٌ إِلَى الِاعْتِنَاءِ بِهَا.
وَقَوْلُهُ: «كَامِلَةً» للتَّأْكِيدِ وَشِدَّةِ الاعْتِنَاءِ بِهَا. وَقَالَ فِي السَّيِّئَةِ الَّتِي هَمَّ بِهَا ثُمَّ تَرَكَهَا «كَتَبَهَا اللهُ عِنْدَهُ حَسَنَةً كَامِلَةً» فَأَكَّدَهَا بِـ«كَامِلَةً» وَإِنْ عَمِلَهَا، كَتَبَهَا اللهُ سَيِّئَةً وَاحِدَةً، فَأَكَّدَ تَقْلِيلَهَا بِـ«وَاحِدَةً» وَلَـمْ يُؤَكِّدْهَا بِـ(كَامِلَةً)، فَلِلَّهِ الْـحَمْدُ وَالْـمِنَّةُ، سُبْحَانَهُ لَا نُحْصِي ثَنَاءً عَلَيْهِ، وَبِاللهِ التَّوْفِيقِ.
	وة مةبةست لة (عِنْدَهُ) ئاماذةية بؤ بايةخدان ثيَي .
وة مةبةست لة (كَامِلَةً) بؤ دووثاتكردنةوةو بايةخدانة ثيَي .
وة دةربارةي ئةو خراثةيةي كة ويستي بيكات و ئةمجار وازي ليَي هيَنا و فةرموويةتي (كَتَبَهَا اللهُ عِنْدَهُ حَسَنَةً كَامِلَةً) ئةمجار بة وشةي (كَامِلَةً) دووثاتي كردةوة هةرضةندة ئةنجامي بدات , ئةوا خواي طةورة بة يةك خراثة دةينوسيَت , ئةمجار بة وشةي (وَاحِدَةً) كةمييةكةي دووثاتكردةوة و بة وشةي (كَامِلَةً) دووثاتي نةكردةوة , بؤية سوثاس و ستايش بؤ خواي طةورة , ثاكي و بيَ طةردي بؤ ئةو كة ناتوانين سوثاس و ستايشي بكةين لةبةرانبةر ئةو هةموو نيعمةتانةي بةسةرماندا رذاندوويةتي و شايستةي ناو و صيفاتةكاني بيَت , خواي طةورة تةوفيقي هةموو لايةك بدات . 



	[bookmark: _Toc81500076]الحديث الثَّامن والثَّلاثون
	فةرموودةي سي و هةشتةم

	وَعَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ ﭬ قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللهِ ﷺ: «إِنَّ اللهَ تَعَالَى قَالَ: مَنْ عَادَى لِي وَلِيًّا فَقَدْ آذَنْتُهُ بِالْـحَرْبِ. وَمَا تَقَرَّبَ إِلَيَّ عَبْدِي بِشَيْءٍ أَحَبَّ إِلَيَّ مِمَّا افْتَرَضْتُهُ عَلَيْهِ. وَلَا يَزَالُ عَبْدِي يَتَقَرَّبُ إِلَيَّ بِالنَّوَافِلِ حَتَّى أُحِبَّهُ، فَإِذَا أَحْبَبْتُهُ كُنْتُ سَمْعَهُ الَّذِي يَسْمَعُ بِهِ، وَبَصَرَهُ الَّذِي يُبْصِرُ بِهِ، وَيَدَهُ الَّتِي يَبْطِشُ بِهَا، وَرِجْلَهُ الَّتِي يَمْشِي بِهَا، وَلَئِنْ سَأَلَنِي لَأُعْطِيَنَّهُ، وَلَئِنْ اسْتَعَاذَنِي لَأُعِيذَنَّهُ».
رَوَاهُ الْبُخَارِيُّ.
	لة ئةبو هورةيرةوة – رةزاي خواي ليَ بيَت – هاتووة و فةرموويةتي : ثيَغةمبةري خوا () فةرموويةتي : (( خواي طةورة فةرموويةتي : هةركةسيَ دذايةتي خؤشةويستيَكي من (وةلييةكي من) بكات ئةوا برياري جةنطي لة طةلَدا دةدةم , وة هيض بةندةيةك ليَم نزيك نةبووةتةوة بة شتيَك ثيَم خؤش بيَت وةكو ئةوةي فةرزم كردووة لة سةري , وة بةردةوام بةندةكةم بة ئةنجامداني سوننةتةكان ليَم نزيك دةبيَتةوة تاوةكو خؤشم دةويَت , جا ئةطةر خؤشم ويست ئةوا دةبمة ئةو بيستنةي ثيَي دةبيسيَ و ئةو بينينةي ثيَي دةبينيَ و ئةو دةستةي كة كاري ثيَ دةكات , وة ئةو ثيَيةي ريَي ثيَ دةكات , ئةو كات ئةطةر داوام ليَ بكات ثيَي دةبةخشم و ئةطةر ثةنام ثيَ بطريَت ثةناي دةدةم)) .
(بوخاري) ريوايةتي كردووة.



	[bookmark: _Toc81500077]الحديث التَّاسع والثَّلاثون
	فةرموودةي سي و نؤيةم

	عَنِ ابْنِ عَبَّاس ﭭ، أَنَّ رَسُولَ الله ﷺ؛ قَالَ: «إِنَّ اللهَ تَجَاوَزَ لِي عَنْ أُمّتِي الْـخَطَأَ وَالنِّسْيَانَ، وَمَا اسْتُكْرِهُوا عَلَيْهِ».
حَدِيثٌ حَسَنٌ، رَوَاهُ ابْنُ مَاجَهْ وَالْبَيْهَقِيُّ وَغَيْرُهُمَا.
	لة ئيبن عةبباسةوة هاتوووة لة ثيَغةمبةري خواوة () فةرموويةتي : (( خواي طةورة لة سيَ باسدا ئوممةتةكةمي عاف كردووة و ليَيان ناطريَت : لة هةلَة و لة لةبيرضوون و لة ئةوةي ناضار دةكريَن لةسةري))
فةرموودةيةكي (حسن)ـة , ئيبن ماجة و ئةلبةيهةقي و جطة لة ئةوان ريوايةتي كردووة .


	[bookmark: _Toc81500078]الحديث الأربعون
	فةرموودةي ضلةم

	وَعَنْ ابْنِ عُمَرَ ﭭ قَالَ: أَخَذَ رَسُولُ الله ﷺ بِمَنْكِبِي فَقَالَ: «كُنْ فِي الدُّنْيَا كَأَنَّكَ غَرِيبٌ، أَوْ عَابِرُ سَبِيلٍ».
	لة ئيبن عومةرةوة هاتووة و فةرموويةتي : ثيَغةمبةر () شانى طرتمء فةرمووى : (( لة دنيادا وةكو غةريبء ئاوارة، يان وةكو رِيَبوار بذي)) . 

	وَكَانَ ابْنُ عُمَرَ ﭭ يَقُولُ: إِذَا أَمْسَيْتَ فَلَا تَنْتَظِرِ الصَّبَاحَ، وَإِذَا أَصْبَحْتَ فَلَا تَنْتَظِرِ الْـمَسَاءَ، وَخُذْ مِنْ صِحَّتِكَ لِـمَرَضِكَ، وَمِنْ حَيَاتِكَ لِـمَوْتِكَ.
رَوَاهُ الْبُخَارِيُّ.
	جا ئيبن عومةريش دةيفةرموو : كاتيَ ئيوارةت بةسةدا هات ضاوةرِيَي بةيانى مةكة , وة كاتيَ بةيانيت بةسةدا هات ضاوةرِيَي ئيوارة مةكة، وة ، لةكاتي لةشساغيتدا خةمى كاتي نةخؤشيت بخؤ، وة لة ذيانتدا خةمى مردن بخؤ.
بوخاري ريوايةتي كردووة



	[bookmark: _Toc81500079]الحديث الحادي والأربعون
	فةرموودةي ضل و يةكةم

	عَنْ أَبِي مُحَمَّد عَبْدِ اللهِ بْنِ عَمْرو بْنِ الْعَاصِ ﭭ قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله ﷺ: «لَا يُؤْمِنُ أَحَدُكُمْ حَتَّى يَكُونَ هَوَاهُ تَبَعًا لِـمَا جِئْتُ بِهِ».
حَدِيثٌ حَسَنٌ صَحِيحٌ، رُوِّينَاهُ فِي كِتَابِ الْـحُجَّةِ بِإِسْنَادٍ صَحِيحٍ.
	لة ئةبو موحةممةد عةبدولآي كورِي عةمري كورِي ئةلعاصةوة هاتووة و فةرموويةتي : ثيَغةمبةري خوا () فةرموويةتي : ((هيض يةكيَك لة ئيَوة ئيمانةكةي تةواو و كامل نابيَت تاوةكو حةز و ئارةزووي شويَنكةوتةي ئةوة نةبيَت كة من هيَناومة))
فةرموودةيةكي (حسن صحيح)ـة , لة كتيَبي (الحجة) دا بة سةنةديَكي (صحيح) ريوايةتمان كردووة

	[bookmark: _Toc81500080]الحديث الثَّاني والأربعون
	فةرموودةي ضل و دووةم

	عَنْ أَنَس بْنِ مَالِكٍ ﭬ، قَالَ: سَمِعْتُ رَسُولَ الله ﷺ، يَقُولُ: «قَالَ اللهُ تَعَالَى:
يَا ابْنَ آدَمَ إِنَّكَ مَا دَعَوْتَنِي وَرَجَوْتَنِي غَفَرْتُ لَكَ عَلَى مَا كَانَ مِنْكَ وَلَا أُبَالِي.
يَا ابْنَ آدَمَ لَوْ بَلَغَتْ ذُنُوبُكَ عَنَانَ السَّمَاءِ ثُمّ اسْتَغْفَرْتَنِي غَفَرْتُ لَكَ.
يَا ابْنَ آدَمَ إِنَّكَ لَوْ أَتَيْتَنِي بِقُرَابِ الْأَرْضِ خَطَايَا ثُمَّ لَقِيتَنِي لَا تُشْـرِكُ بِي شَيْئًا لَأَتَيْتُكَ بِقُرَابِهَا مَغْفِرَةً».
رَوَاهُ التَّرمِذِي، وَقَالَ: حَدِيثٌ حَسَنٌ صَحِيحٌ.
	لة ئةنةسي كورِي ماليكةوة هاتووة و فةرموويةتي : طويَم ليَبوو ثيَغةمبةري خوا () دةيفةرموو : (( خواي طةورة فةرموويةتي : ئةي نةوةي ئادةم ! تؤ هةر كاتيَك هاوارم ثيَ بكةيت و داوام ليَ بكةيت و تكام ليَ بكةيت ئةوا ليَت خؤش دةبم هةرضي شتيَكت كردبيَ هيض باكم نيية . 
ئةي نةوةي ئادةم ! ئةطةر تاوانةكانت طةيشتنة ئاسمانةكان ئةمجار داواي ليَخؤشبوونت ليَ كردم ئةوا ليَت خؤش دةبم و هيض باكم نيية .
 ئةي نةوةي ئادةم ! ئةطةر بة ئةندازةي هةموو زةوي بة تاوانةوة ثيَم بطةي و كاتيَ بة من طةيشتي هاوةلَت بؤ من برِيار نةدابوو ئةوا بة ئةندازةي هةموو زةوي بة ليَ خؤش بوونةوةوة ثيَت دةطةم ))
ئةلتيرميزي ريوايةتي كردووة و فةرموويةتي : فةرموودةيةكي (حسن صحيح)ـة



	[bookmark: _Toc81500081]الخاتمة
	كؤتايي

	فَهٰذَا آخِرُ مَا قَصَدْتُهُ مِنْ بَيَانِ الْأَحَادِيث الَّتِي جَمَعَتْ قَوَاعِدَ الْإِسْلَامِ، وَتَضَمَّنَتْ مَا لَا يُحْصَـى مِنْ أَنْوَاعِ الْعُلُومِ؛ فِي الْأُصُولِ وَالْفُرُوعِ وَالْآدَابِ، وَسَائِرِ وُجُوهِ الْأَحْكَامِ.
	ئةمة كؤتايي ئةوةية كة مةبةستم بوو لة باسي روونكردنةوةي فةرموودةكان كة بنةماكاني ئيسلامي لة خؤ طرتووة , وة جؤرةها زانستي لة خؤطرتووة كة لة ذماردن نايةت لة بنةما و لقةكان و ئادابةكان و هةموو لايةني ئةحكامةكان.


	وَهَا أَنَا أَذْكُرُ بَابًا مُخْتَصَرًا جِدًّا فِي ضَبْطِ خَفِيِّ أَلْفَاظِهَا مُرَتَّبَةً؛ لِئَلَّا يُغْلَطَ فِي شَيْءٍ مِنْهَا، وَليَسْتَغْنِي بِهَا حَافِظُهَا عَنْ مُرَاجَعَةِ غَيْرِهِ فِي ضَبْطِهَا.
	ئا ئةوةتا من ليَرةدا باسي بةشيَكي زؤر كورت دةكةم دةربارةي ئةو وشانةي ناديار و شاراوةتةوة , بؤ ئةوةي لة هيض يةكيَك لةوانةدا هةلَةي تيَدا نةكريَت , وة ئةو كةسةي هةلَدةستيَ بة لةبةر كردني بيَ نياز بيَت لة طةرِانةوةي بؤ سةرضاوةكاني تر بة مةبةستي زةبت كردني.

	ثُمَّ أَشْرَعُ فِي شَرْحِهَا -إِنْ شَاءَ اللهُ تَعَالَى- فِي كِتَابٍ مُسْتَقِلٍّ، وَأَرْجُو مِنْ فَضْلِ اللهِ تَعَالَى أَنْ يُوَفِّقَنِي فِيهِ لِبَيَانِ مُهِمَّاتٍ مِنَ اللَّطَائِفِ، وَجُمَلٍ مِنَ الْفَوَائِدِ وَالْمَعَارِفِ، لَا يَسْتَغْنِي مُسْلِمٌ عَنْ مَعْرِفَةِ مِثْلَهَا، وَيَظْهَرُ لِـمُطَالِعِهَا جَزَالَةُ هَٰذِهِ الْأَحَادِيثِ وَعِظَمُ فَضْلِهَا، وَمَا اشْتَمَلَتْ عَلَيْهِ مِنَ النَّفَائِسِ الَّتِي ذَكَرْتُهَا، وَالمُهِمَّاتِ الَّتِي وَصَفْتُهَا، وَيَعْلَمُ بِهَا الْـحِكْمَةَ فِي اخْتِيَارِ هَٰذِهِ الْأَحَادِيثِ الْأَرْبَعِينَ، وَأَنَّهَا حَقِيقَةٌ بِذَلِكَ عِنْدَ النَّاظِرِينَ.
	ئةمجار هةلَدةستم بة راظةكردني – إن شاء الله – لة كتيَبيَكي سةربةخؤدا , وة تكام دةكةم لى خواي طةورة تةوفيقم بدات بؤ روونكردنةوةي طرنكةكان و قسة مانادارةكان , وة كؤمةلَيَك لة سوودةكان و زانيارييةكان , كةوا كةسي موسلَمان لة زانيني بيَ نياز نيية , وة ئةو كةسةي ئةم فةرموودانة بخويَنيتةوة طةورةيي و فراواني ماناي بؤ دةردةكةويَت , وة ئةو مانا بة نرخانة لة خؤ دةطريَت كة باسم كردووة , وة ئةو مانا طرنطانةي كة باسم كردووة , كة ئةو كات دةزانريَت حيكمةت لة هةلَبذاردني ئةو ضل فةرموودةية ضي بووة , ئةوةيشة بؤ كةسي خويَنةر بة جواني دةردةكةويَت .  

	وَإِنَّمَا أَفْرَدْتُهَا عَنْ هٰذَا الْـجُزْءِ؛ لِيَسْهُلَ حِفْظُ الْـجُزْءِ بِانْفِرَادِهِ، ثُمَّ مَنْ أَرَادَ ضَمَّ الشَّـرْحَ إِلَيْهِ فَلْيَفْعَلْ وَلله عَلَيْهِ الْـمِنَّةُ بِذَلِكَ، إِذْ يَقِفُ عَلَى نَفَائِسِ اللَّطَائِفِ الْمُسْتَنْبَطَةِ مِنْ كَلَامِ مَنْ قَالَ اللهُ فِي حَقِّهِ: ﴿ ﭛ  ﭜ   ﭝ  ﭞ  ﭟ  ﭠ  ﭡ  ﭢ    ﭣ   ﭤ  ﭥ﴾[النجم]، وَللهِ الْـحَمْدُ أَوَّلًا وَآخِرًا، وَبَاطِنًا وَظَاهِرًا.
	وة كردوومةتة كتيَبيَكي سةربةخؤ , بؤ ئةوةي ئةم بةشة بة تةنها و بة ئاساني لةبةر بكريَت , وة هةركةسيَك دةيةويَت راظةكةي لة طةلَيدا بكات و بيكاتة يةك ئةوا بؤي هةية , وة خواي طةورة خؤي منةت ريَذة بةسةرمانةوة , كاتيَك كةسيَك رادةوةستي لةبةردةم دةرهيَناني ئةو هةموو ئةحكام و وشة نازدارانة لة قسة و فةرموودةي كةسيَك كة خواي طةورة لة حةقي ئةودا فةرموويةتي : (ﭛ  ﭜ   ﭝ  ﭞ  ﭟ  ﭠ  ﭡ  ﭢ    ﭣ   ﭤ  ﭥ﴾[النجم]) سوثاس و ستايش بؤ خواي طةورة لة سةرةتا و كؤتاييدا و لة ثةنهان و ئاشكرادا. 



	[bookmark: _Toc81500082]بَابُ الإِشَارَاتِ إِلَى ضَبْطِ الأَلْفَاظِ الْـمُشْكِلاَتِ
	بةشي ئاماذةكان 
بؤ ليَكدانةوةي وشة ناديارةكان

	فَهٰذَا الْبَابُ وَإِنْ تَرْجَمْتُهُ بِالْـمُشْكِلَاتِ؛ فَقَدْ أُنَبِّهُ فِيهِ عَلَى أَلْفَاظٍ مِنَ الْوَاضِحَاتِ.
	ئةم بةشة هةرضةندة ناونيشانم بة وشة ناديارةكان بؤ داناوة , ئةوا بة وشةي روون و رةوان رووني دةكةمةوة .

	فِي الخُطْبَةِ «نَضَّرَ اللهُ امْرَأً»؛ رُوِيَ بِتَشْدِيدِ الضَّادِ وَتَخْفِيفِها، وَالتَّشْدِيدُ أَكْثَرُ، وَمَعْنَاهُ: حَسَّنَهُ وَجَمَّلَهُ.
	لة ثيَشةكي كتيَبةكةدا هاتووة : (نَضَّرَ اللهُ امْرَأً) بة داناني شةددة لة سةر ثيتي (ضاد)ةكة ريوايةت كراوة و بة بيَ شةددة , وة بة شةددة زؤرتر هاتووة , وة ماناكةي بريتيية لة : جواني دةكاتةوة و دةيطةشيَنيَتةوة.

	الْحَدِيثُ الأَوَّلُ:
	فةرموودةي يةكةم : 

	 «أَمِيرِ الْـمُؤْمِنِينَ عُمَرَ بْنَ الْـخَطَّابِ ﭬ»؛ هُوَ أَوَّلُ مَنْ سُمِّيَ أَمِيرَ الْـمُؤْمِنِينَ.
	(أَمِيرِ الْـمُؤْمِنِينَ عُمَرَ بْنَ الْـخَطَّابِ) ئةو يةكةم كةس بووة نازناوي ئةميري ئيمانداري ليَنراوة .


	 قَوْلُهُ ﷺ: «إِنَّمَا الْأَعْمَالُ بالنِّيَّاتِ»؛ الْـمُرَادُ لَا تُحْسَبُ الأَعْمَالُ الشَّرْعِيَّةُ إِلَّا بِالنِّيَّةِ.
	مةبةست لة : (إِنَّمَا الْأَعْمَالُ بالنِّيَّاتِ) مةبةست ليَي ئةوةية كردارة شةرعييةكان ناذميَردريَت ئيللا بة نييةتةوة نةبيَت .


	 قَوْلُهُ ﷺ: «فَهِجْرَتُهُ إِلَى اللهِ وَرَسُولِهِ»؛ مَعْنَاهُ: مَقْبُولَةٌ.
	مةبةست لة : (فَهِجْرَتُهُ إِلَى اللهِ وَرَسُولِهِ) ماناكةي : وةرطيراوة 


	الْحَدِيثُ الثَّانِي:
	فةرموودةي دووةم:

	 «لَا يُرَى عَلَيْهِ أَثَرُ السَّفَرِ»؛ هُوَ بِضَمِّ الْيَاءِ مِنْ «يُرَى».
	مةبةست لة (لَا يُرَى عَلَيْهِ أَثَرُ السَّفَرِ) بة داناني ثيتي زةممة لةسةر يائةكة لة وشةي (يُرَى)وة هاتووة

	 قَوْلُهُ: «تُؤْمِنَ بِالْقَدَرِ خَيْرِهِ وَشَرَّهِ»؛ مَعْنَاهُ: تَعْتَقِدُ أَنَّ اللهَ قَدَّرَ الْـخَيْرَ وَالشَّرَّ قَبْلَ خَلْقِ الْـخَلْقِ، وَأَنَّ جَمِيعَ الْكَائِنَاتِ بِقَضَاءِ اللهِ تَعَالَى وَقَدَرِهِ، وَهُوَ مُرِيدٌ لَـهَا.
	مةبةست لة (تُؤْمِنَ بِالْقَدَرِ خَيْرِهِ وَشَرَّهِ) ماناي : باوةرِت وا بيَت كةوا خواي طةورة تةقديري خةير و شةرِي كردووة ثيَش دروستكردني دروستكراوةكان , وة هةموو بةديهيَنراوةكان بة قةزاو قةدةري خواي طةورةية و هةر ئةويش ئةوةي ويستووة .

	 قَوْلُهُ: «فَأَخْبِرْنِي عَنْ أَمَارَتِهَا»؛ هُوَ بِفَتْحِ الْـهَمْزَةِ؛ أَيْ عَلَامَتِهَا؛ وَيُقَالُ: أَمَارُ بِلَا هَاء؛ لغتان؛ لٰـكِـنَّ الرِّوَايَةَ بِالْـهَاءِ.
	مةبةست لة (فَأَخْبِرْنِي عَنْ أَمَارَتِهَا) ئةوةيش بريتيية لة داناني فةتحة لةسةر هةمزةكة , واتة لة نيشانةكاني , وة دةلَيَن (أمار) بة بيَ ثيتي هائةكة , بة دوو زماني جياواز هاتووة , بةلآم ريوايةتةكة بة بووني هائةكة هاتووة. 

	 قَوْلُهُ: «تَلِدَ الْأَمَةُ رَبَّتَهَا»؛ أَيْ: سَيِّدَتَهَا، وَمَعْنَاهُ: أَنْ تَكْثُرَ السَّـرَارِيُّ حَتَّى تَلِدَ الْأَمَةُ السُّـرِّيَّةُ بِنْتًا لِسَيِّدِهَا، وَبِنْتُ السَّيِّدِ فِي مَعْنَى السَّيِّدِ.
وَقِيلَ: يَكْثُرُ بَيْعُ السَّرَارِي، حَتَّى تَشْتَرِيَ الْـمَرْأَةُ أُمَّهَا وَتَسْتَعْبِدَهَا جَاهِلَةً بِأَنَّهَا أُمُّهَا.
وَقِيلَ غَيْرُ ذَلِكَ، وَقَدْ أَوْضَحْتُهُ فِي «شَرْحِ صَحِيحِ مُسْلِمٍ» بِدَلَائِلِهِ وَجَمِيعِ طُرُقِهِ.
	مةبةست لة : (تَلِدَ الْأَمَةُ رَبَّتَهَا) واتة : طةورةكةي , وة ماناكةي ئةوةية : كةنيزةكةكان زؤر دةبن تاوةكو كةنيزةكيَك كضيَكي دةبيَت بؤ طةورةكةي , وة كضي طةورةكةي بة ماناي (السيد) طةورة ديَت .
وة دةلَيَن : فرؤشتني كةنيزةك زؤر دةبيَت , تاوةكو واي ليَ ديَت ئافرةتيَك دايكي خؤي دةكرِيَت و دةيكاتة كؤيلةي خؤي و نازانيَت ئةوة دايكيَتي .
وة جطة لةو بؤضوونانة وتراوة , وة لة (شرح صحيح مسلم)دا روونم كردووةتةوة , بة بةلَطةكاني و هةموو ريوايةتةكانييةوة .

	 قَوْلُهُ: «الْعَالَةَ»؛ أَيْ: الْفُقَرَاءَ، وَمَعْنَاهُ: أَنَّ أَسَافِلَ النَّاسِ يَصِيرُونَ أَصْحَابَ ثَرْوَةٍ ظَاهِرَةٍ.
	مةبةست لة (العَالَة) واتة : هةذارةكان , وماناكةي : خةلَكة نزم و هيض و ثووضةكان دةبنة خاوةني سةروةت و ساماني زؤر .


	 قَوْلُهُ: «لَبِثْتُ مَلِيًّا» هُوَ بِتَشْدِيدِ الْيَاءِ، أَيْ: زَمَانًا كَثِيرًا، وَكَانَ ذَلِكَ ثَلَاثًا، هَكَذَا جَاءَ مُبَيَّنًا فِي رِوَايَةِ أَبِي دَاوُدَ وَالتِّرْمِذِيِّ وَغَيْرِهِمَا.
	مةبةست لة (لَبِثْتُ مَلِيًّا) : ئةوةش بة داناني شةددة لةسةر ثيتي يائةكة , واتة : ماوةيةكي زؤر , ئةوةيش سيَ رؤذ بوو , ئا بةم شيَوةية لة ريوايةتةكةي ئةبو داوود و ئةلتيرميزي و جطة لة ئةوان هاتووة .

	الْحَدِيثُ الخامس:
	فةرموودةي ثيَنجةم:

	 قَوْلُهُ: «مَنْ أَحْدَثَ فِي أَمْرِنَا هـٰذَا مَا لَيْسَ مِنْهُ فَهُوَ رَدٌّ»؛ أَيْ: مَرْدُودٌ، كَالْـخَلْقِ بِمَعْنَى الْـمَخْلُوقِ.
	مةبةست لة : (مَنْ أَحْدَثَ فِي أَمْرِنَا هـٰذَا مَا لَيْسَ مِنْهُ فَهُوَ رَدٌّ) واتة : (مردود) رد دةكريَتةوة , وةكو وشةي (الخلق) بة ماناي (مخلوق) دروستكراو ديَت . 

	الْحَدِيثُ السَّادس:
	فةرموودةي شةشةم :

	 قَوْلُهُ: «فَقَدِ اسْتَبْرَأَ لِدِينِهِ وَعِرْضِهِ»؛ أَيْ: صَانَ دِينَهُ، وَحَمَى عِرْضَهُ مِنْ وُقُوعِ النَّاسِ فِيهِ.
	مةبةست لة (فَقَدِ اسْتَبْرَأَ لِدِينِهِ وَعِرْضِهِ) : واتة : ثاريَزطاري لة دينةكةي خؤي كردووة , وة شةرةفي خؤي ثاراستووة لةوةي خةلَكي تانةي ليَ بدات . 

	 قَوْلُهُ: «يُوشِكُ»؛ هُوَ بِضَمِّ الْيَاءِ وَكَسْرِ الشِّينِ؛ أَيْ: يُسْرِعُ وَيَقْرُبُ.
	مةبةست لة (يُوشِك) ئةوةيش بة داناني زةممة لةسةر يائةكة و كةسرة لة ذيَر ثيتي شينةكة , واتة : ثةلةي ليَ دةكات و نزيكة ليَيةوة .

	 قَوْلُهُ: «حِمَى اللهِ مَحَارِمُهُ»؛ مَعْنَاهُ: الَّذِي حَمَاهُ اللهُ تَعَالَى وَمَنَعَ دُخُولَهُ؛ هُوَ الْأَشْيَاءُ الَّتِي حَرَّمَهَا.
	مةبةست لة (حِمَى اللهِ مَحَارِمُهُ) : ماناكةي : ئةوةي خواي طةورة بة قةدةغة دايناوة و ريَطري كردووة لةوةي هيض كةسيَك بضيَتة ذوورةوة , ئةوةيش ئةو شتانةية كة حةرامي كردووة.

	الْحَدِيثُ السَّابع:
	فةرموودةي حةوتةم :

	 قَوْلُهُ: (عَنْ أَبِي رُقَيَّةَ)؛ هُوَ بِضَمِّ الرَّاءِ وَفَتْحِ الْقَافِ وَتَشْدِيدِ الْيَاءِ.
	مةبةست لة : (عَنْ أَبِي رُقَيَّةَ) : ئةوةيش بة داناني زةممةية لةسةر ثيتي رائةكة و فةتحة لةسةر قافةكة و شةددة لةسةر يائةكة .

	 قَوْلُهُ: (الدَّارِيِّ) مَنْسُوبٌ إِلَى جَدٍّ لَهُ اسْمُهُ الدَّارُ، وَقِيلَ: إِلَى مَوْضِعٍ يُقَالُ لَهُ: دَارِينَ، وَيُقَالُ فِيهِ أَيْضًا: الدَّيْرِيُّ، نِسْبَةً إِلَى دَيْرٍ كَانَ يَتَعَبَّدُ فِيهِ، وَقَدْ بَسَطْتُ الْقَوْلَ فِي إِيضَاحِهِ فِي أَوَائِلِ «شَرْحِ صَحِيحِ مُسْلِمٍ».
	مةبةست لة (الدَّارِيِّ) : دراوةتة ثالَ باثيري كة ناوي (الدار) بووة , وة دةلَيَن : دراوةتة ثالَ جيَطايةك ثيَي دةلَيَن : (دارين) , وة هةروةها دةربارةي وتراوة : (الديري) وةكو دانة ثالَي ديريَك (ثةرستطايةك) كة خواثةرستي تيَدا دةكرد , وة بة ورد و درشتي باسم كردووة و روونم كردووةتةوة لةسةرةتاي (شرح صحيح مسلم) .

	الْحَدِيثُ التَّاسع:
	فةرموودةي نؤيةم :

	 قَوْلُهُ: «وَاخْتِلَافُهُمْ»؛ هُوَ بِضَمِّ الْفَاءِ لَا بِكَسْرِهَا.
	مةبةست لة : (وَاخْتِلَافُهُمْ) : ئةوةيش بة داناني زةممةية لةسةر ثيتي فائةكة نةوةك كةسرة .

	 قَوْلُهُ: «غُذِيَ بِالْـحَرَامِ» هُوَ بِضَمِّ الْغَينِ وَكَسْرِ الذَّالِ الْـمُعْجَمَةِ الْـمُخَفَّفَةِ.
	مةبةست لة : (غُذِيَ بِالْـحَرَامِ) ئةوةيش بة داناني زةممةية لة سةر ثيتي غةينةكة و كةسرة لةذيَر ثيتي (ذال)ـةكة .

	الْحَدِيثُ الحادي عشر:
	فةرموودةي يازدةيةم :

	 قَوْلُهُ: «دَعْ مَا يَرِيبُكَ إِلَى مَا لَا يَرِيبُكَ» بِفَتْحِ الْيَاءِ وَضَمِّهَا لُغَتَانِ، وَالْفَتْحُ أَفْصَحُ وَأَشْهَرُ، وَمَعْنَاهُ: اتْرُكْ مَا شَكَكَتَ فِيهِ، وَاعْدِلْ إِلَى مَا لَا تَشُكُّ فِيهِ.
	مةبةست لة : (دَعْ مَا يَرِيبُكَ إِلَى مَا لَا يَرِيبُكَ) بة داناني فةتحة لةسةر ثيتي يائةكة يان زةممة لةسةري دوو زماني جياوازن , بةلآم بة فةتحة ثاراوترو بةنابانطترة , وة ماناي : ئةوةي طومانت ليَي هةية وازي ليَ بهيَنة و بضؤ بؤ لاي ئةوةي طومانت ليَي نيية .

	الْحَدِيثُ الثَّاني عشر:
	فةرموودةي دوازدةيةم:

	 قَوْلُهُ: «يَعْنِيهِ» بِفَتْحِ أَوَّلِهِ.
	مةبةست لة (يَعْنِيهِ) بة داناني فةتحة لةسةر ثيتة يةكةمةكةي.

	الْحَدِيثُ الرَّابع عشر:
	فةرموودةي ضواردةيةم:

	 قَوْلُهُ: «الثَّيِّبِ الزَّانِي»؛ مَعْنَاهُ: الْـمُحْصَنُ إِذَا زَنَى، وَلِلْإِحْصَانِ شُرُوطٌ مَعْرُوفَةٌ فِي كُتُبِ الْفِقْهِ.
	مةبةست لة : (الثَّيِّبِ الزَّانِي) , ماناكةي : ئةوةي ذني هيَناوة يان شووي كردووة و ئةمجار زينا دةكات , وة بؤ (إحصان) ضةند مةرجيَك هةية لة كتيَبةكاني فيقهدا زانراوة .

	الْحَدِيثُ الخامس عشر:
	فةرموودةي ثازدةيةم:

	 قَوْلُهُ: «أَوْ لِيَصْمُتْ» بِضَمِّ الْـمِيمِ.
	مةبةست لة : (أَوْ لِيَصْمُتْ) بة داناني زةممة لةسةر ثيتي ميمةكة .

	الْحَدِيثُ السَّابع عشر:
	فةرموودةي حةظدةيةم:

	 «الْقِتْلَةُ» وَ«الذِّبْحَةُ» بِكَسْرِ أَوَّلِهِمَا.
	وشةي : (الْقِتْلَةُ) و (الذِّبْحَةُ) بة داناني كةسرة لة ذيَر يةكةمةكةيان.

	 قَوْلُهُ: «وَلْيُحِدَّ»؛ وَهُوَ بِضَمِّ الْيَاءِ وَكَسْرِ الْحَاءِ وَتَشْدِيدِ الدَّالِ، يُقَالُ: أَحَدَّ السِّكِّينَ وَحَدَّهَا وَاسْتَحَدَّهَا بِمَعْنًى.
	مةبةست لة : (وَلْيُحِدَّ) : ئةويش بة داناني زةممةية لةسةر يائةكة و كةسرة لة ذيَر حائةكة و شةددة لةسةر دالةكة , دةلَيَن : (أَحَدَّ السِّكِّينَ وَحَدَّهَا وَاسْتَحَدَّهَا) يةك ماناي هةية واتة : تيذي كرد.

	الْحَدِيثُ الثَّامن عشر:
	فةرموودةي هةذدةيةم :

	 (جُنْدُبٌ) بِضَمِّ الْجِيمِ، وَبِضَمِّ الدَّالِ وَفَتْحِهَا.
	(جُنْدُبٌ) بة داناني زةممة لةسةر ثيتي جيمةكة , وة زةممة لةسةر دالةكة يان فةتحة .

	 وَ(جُنَادَةُ) بِضَمِّ الجِيمِ.
	(جُنَادَةُ) بة داناني زةممة لةسةر ثيتي جيمةكة.

	الْحَدِيثُ التَّاسع عشر:
	فةرموودةي نؤزدةيةم :

	 «تُجَاهَكَ»: بِضَمِّ التَّاءِ، وَفَتْحِ الْهَاءِ؛ أَيْ: أَمَامَكَ؛ كَمَا فِي الرِّوَايَةِ الْأُخْرَى.
	(تُجَاهَكَ) بة داناني زةممة لةسةر تائةكة و فةتحة لةسةر هائةكة , واتة : بةرانبةرت هةروةكو لة ريوايةتةكةي تردا هاتووة. 

	 «تَعَرَّفْ إِلَى اللهِ فِي الرَّخَاء»؛ أَيْ: تَحَبَّبْ إِلَيْهِ بِلُزُومِ طاعَتِهِ، وَاجْتِنَابِ مُخَالَفَتِهِ.
	(تَعَرَّفْ إِلَى اللهِ فِي الرَّخَاء) : واتة : خؤشةويستي بة بة دةستطرتن بة طويَرِايةلَي ئةوةوة و دوور كةوتنةوة لة جياوازيكردن لة طةلَيدا .

	الْحَدِيثُ العشرون:
	فةرموودةي بيستةم:

	 قَوْلُهُ: «إِذَا لَمْ تَسْتَحِ فَاصْنَعْ مَا شِئْتَ»؛ مَعْنَاهُ: إِذَا أَرَدْتَ فِعْلَ شَيْءٍ؛ فَإِنْ كَانَ مِمَّا لَا تَسْتَحِي مِنَ اللهِ وَمِنَ النَّاسِ فِي فِعْلِهِ فَافْعَلْهُ؛ وَإِلَّا فَلَا، وَعَلَى هٰذَا مَدَارُ الْإِسْلَامِ.
	مةبةست لة : (إِذَا لَمْ تَسْتَحِ فَاصْنَعْ مَا شِئْتَ) : ماناكةي : ئةطةر ويستت شتيَك بكةيت , ئةطةر لةو كارة بوو لةوةي بة ئةنجامداني شةرم لة خوا و خةلَكي ناكةيت ئةوا ئةنجامي بدة , ئةطةر نا نةخيَر , وة ئيسلام لةسةر ئةمة دةخوليَتةوة .

	الْحَدِيثُ الحادي والعشرون:
	فةرموودةي بيست و يةكةم:

	 «قُلْ: آمَنْتُ بِالله، ثُمَّ اسْتَقِمْ»؛ أَيْ: اسْتَقِمْ؛ كَمَا أُمِرْتَ مُمْتَثِلًا أَمْرَ اللهِ تَعَالَى، مُجْتَنِبًا نَهْيَهُ.
	(قُلْ: آمَنْتُ بِالله، ثُمَّ اسْتَقِمْ) : واتة : سةقامطيربة و لةسةر ئةو ريَطاية برِؤ , هةروةكو خواي طةورة فةرماني ثيَت كردووة بة ئةنجامداني و دوور كةوتنةوة لة قةدةغةكراوةكاني .

	الْحَدِيثُ الثَّالث والعشرون:
	فةرموودةي بيست و سيَيةم :

	 قَوْلُهُ ﷺ: «الطُّهُورُ شَطْرُ الْإِيمَانِ»؛ الْـمُرَادُ بِالطُّهُورِ: الوُضُوءُ:
قِيلَ: مَعْنَاهُ يَنْتَهِي تَضْعِيفُ ثَوَابِهِ إِلَى نِصْفِ أَجْرِ الْإِيمَانِ.
وَقِيلَ: الْإِيمَانُ يَجُبُّ مَا قَبْلَهُ مِنَ الْخَطَايَا، وَكَذَلِكَ الْوُضُوءُ؛ وَلَكِنَّ الْوُضُوءَ تَتَوَقَّفُ صِحَّتُهُ عَلَى الْإِيمَانِ؛ فَصَارَ نِصْفًا.
وَقِيلَ: الْـمُرَادُ بِالْإِيمَانِ الصَّلَاةُ، وَالطُّهُورُ شَرْطٌ لِصِحَّتِهَا؛ فَصَارَ كَالشَّطْرِ، وَقِيلَ: غَيْرُ ذَلِكَ.
	 (الطُّهُورُ شَطْرُ الْإِيمَانِ) مةبةست لة (الطُّهُورُ) : دةستنويَذة .
دةلَيَن : ماناي ضةندجاركردنةوةي ثاداشتةكةي دةطاتة نيوةي ثاداشتي ئيمان.
وة دةلَيَن : ئيمان هةموو تاوانةكاني ثيَش خؤي دةسرِيَتةوة , هةروةها دةستنويَذيش , بةلآم دروستي دةستنويَذ لةسةر ئيمان راوةستاوة , بؤية بووةتة نيوة .
وة دةلَيَن : مةبةست لة ئيمان نويَذة , وة دةستويَذيش مةرجة بؤ راست و دروستي نويَذ , بؤية وةكو نيوةي ليَ هاتووة , وة دةلَيَن : جطة لةو بؤضوونانة هاتووة .


	 قَوْلُهُ ﷺ: «الْـحَمْدُ للهِ تَمْلَأُ المِيزَانَ» أَيْ: ثَوَابَهَا.
	مةبةست لة : (الْـحَمْدُ للهِ تَمْلَأُ المِيزَانَ) واتة : ثاداشتةكةي .

	 «وَسُبْحَانَ اللهِ وَالْـحَمْدُ للهِ تَمْلَآنِ»؛ أَيْ: لَوْ قُدِّرَ ثَوَابُهُمَا جِسْمًا لَـمَلَأَ مَا بَيْنَ السَّمَاءِ وَالْأَرْضِ، وَسَبَبُهُ مَا اشْتَمَلَتَا عَلَيْهِ مِنَ التَّنْزِيهِ وَالتَّفْوِيضِ إِلَى اللهِ تَعَالَى.
	مةبةست لة : (وَسُبْحَانَ اللهِ وَالْـحَمْدُ للهِ تَمْلَآنِ) واتة : ئةطةر ثاداشتةكةي بةرجةستة بكريَت ئةوا نيَوان ئاسمان و زةوي ثرِ دةكاتةوة , وة هؤكارةكةيشي ئةوةية هةردوو ثاكراطرتن و طةرِاندنةوة و سثاردني بؤ لاي خواي تيَداية .

	 «وَالصَّلَاةُ نُورٌ»؛ أَيْ: تَمْنَعُ مِنَ الْـمَعَاصِي، وَتَنْهَى عَنِ الْفَحْشَاءِ، وَتَهْدِي إِلَى الصَّوَابِ، وَقِيلَ: يَكُونُ ثَوَابُهَا نُورًا لِصَاحِبِهَا يَوْمَ الْقِيَامَةِ، وَقِيلَ: لِأَنَّهَا سَبَبٌ لاسْتِنَارَةِ الْقَلْبِ.
	(وَالصَّلَاةُ نُورٌ) واتة : ريَطر دةبيَت لة سةرثيَضي , وة نةهي دةكات لة خراثةكاري , وة ريَنمويي دةكات بؤ راستي و دروستي , وة دةلَيَن : ثاداشتةكةي دةبيَتة روناكييةك بؤ خاوةنةكةي لة رؤذي قيامةتدا , وة دةلَيَن : ضونكة ئةوة هؤكاري رووناكردنةوةي دلَةكانة .

	 «وَالصَّدَقَةُ بُرهَانٌ»؛ أَيْ: حُجَّةٌ لِصَاحِبِهَا فِي أَدَاءِ حَقِّ الْـمَالِ، وَقِيلَ: حُجَّةٌ فِي إِيمَانِ صَاحِبِهَا؛ لِأَنَّ الْـمُنَافِقَ لَا يَفْعَلُهَا غَالِبًا.
	(وَالصَّدَقَةُ بُرهَانٌ) : واتة حوججة و بةلَطةية بؤ خاوةنةكةي لة بةجيَطةياندني حةقي مالَةكةيدا , وة دةلَيَن : حوججة و بةلَطةية بؤ ئيماني خاوةنةكةي , ضونكة كةسي دوورِوو زؤر جار صةدةقة نادات .  

	 «وَالصَّبْرُ ضِيَاءٌ»؛ أَيْ: الصَّبْرُ الْـمَحْبُوبُ، وَهُوَ الصَّبْرُ عَلَى طَاعَةِ اللهِ تَعَالَى، وَالْبَلَاءِ وَمَكَارِهِ الدُّنْيَا، وَعَنِ الْـمَعَاصِي، وَمَعْنَاهُ: لَا يَزَالُ صَاحِبَهُ مُسْتَضِيئًا مُسْتَمِرًّا عَلَى الصَّوَابِ.
	(وَالصَّبْرُ ضِيَاءٌ) : واتة : ئارامطرتن خؤشةويست و ويستراوة , ئةويش بريتيية لة ئارامطرتن لةسةر ئةنجامداني طويَرِايةلَي خوا و بةلآ و ناخؤشييةكاني ذيان و دووركةوتنةوة لة سةرثيَضييةكان , وة ماناكةي : بةردةوام خاوةنةكةي لة رووناكيدا دةبيَت لةسةر راست و دروستي .

	 «كُلُّ النَّاسِ يَغْدُو؛ فَبَائِعٌ نَفْسَهُ» مَعْنَاهُ: كُلُّ إِنْسَانٍ يَسْعَى بِنَفْسِهِ فَمِنْهُمْ مَنْ يَبِيعُهَا للهِ تَعَالَى بِطَاعَتِهِ؛ فَيُعْتِقُهَا مِنَ الْعَذَابِ، وَمِنْهُمْ مَنْ يَبِيعُهَا لِلشَّيْطَانِ وَالْهَوَى باتِّبَاعِهِمَا.
	(كُلُّ النَّاسِ يَغْدُو؛ فَبَائِعٌ نَفْسَهُ) ماناكةي : هةموو كةسيَك بؤ خؤي هةولَ دةدات , جا تياياندا هةية بة طويَرِايةلَي دةيفرؤشيَتة خواي طةورة , وة لة عةزاب و سزا رزطاري دةكات , وة تياياندا هةية دةيفرؤشيَتة شةيتان و ئارةزووكاني , ئةويش بة شويَنكةوتني .

	 «فَيُوبِقُهَا» أَيْ: يُهْلِكُهَا.
	(فَيُوبِقُهَا) : واتة : بة هةلاكةتدا دةيبات .

	وَقَدْ بَسَطْتُ شَرْحَ هَٰذَا الحَدِيثِ فِي أَوَّلِ «شَرْحِ صَحِيحِ مُسْلِمٍ» فَمَنْ أَرَادَ زِيَادَةً فَلْيُرَاجِعْهُ، وَبِاللهِ التَّوْفِيقُ.
	وة بة دريَذي باسي ئةم فةرموودةيةم كردووة لة سةرةتاي (شرح صحيح مسلم) هةركةسيَك دةيةويَت زياتر شارةزاي فةرموودةكة ببيَت , ئةوا با بطةرِيَتةوة بؤ ئةويَ , خواي طةورة تةوفيقي هةموو لايةك بدات .

	الْحَدِيثُ الرَّابع والعشرون:
	فةرموودةي بيست و ضوارةم :

	 قَوْلُهُ تَعَالَى: «حَرَّمْتُ الظُّلْمَ عَلَى نَفْسِي»؛ أَيْ: تَقَدَّسْتُ عَنْهُ، فَالظُّلْمُ مُسْتَحِيلٌ فِي حَقِّ اللهِ تَعَالَى؛ لِأَنَّهُ مُجَاوَزَةُ الْحَدِّ أَوْ التَّصَرُّفُ فِي غَيْرِ مُلْكٍ، وَهُمَا جَمِيعًا مُحَالٌ فِي حَقِّ اللهِ تَعَالَى.
	مةبةست لة : (حَرَّمْتُ الظُّلْمَ عَلَى نَفْسِي) : واتة : خؤم ليَي بة ثاكي راطرتووة , جا ستةم ئةستةم و موستةحيلة لة حةقي خواي طةورةدا , ضونكة ئةوة سنوور بةزاندنة يان تةصةروف كردنة لة مولَطي كةسي تردا , ئةو دووانةش ئةستةم و مةحالَة لة حةقي خواي طةورةدا .

	 قَوْلُهُ تَعَالَى: «فَلَا تَظَالَـمُوا»؛ هُوَ بِفَتْحِ التَّاءِ؛ أَيْ: لَا تَتَظَالَـمُوا.
	مةبةست لةو فةرموودةيةي خواي طةورة : (فَلَا تَظَالَـمُوا) : بة داناني فةتحة لةسةر ثيتي تائةكة , واتة : (لَا تَتَظَالَـمُوا) .

	 وَقَوْلُهُ: «إِلَّا كَمَا يَنْقُصُ الْمِخْيَطُ»؛ هُوَ بِكَسْرِ الْـمِيمِ وَإِسْكَانِ الْـخَاءِ الْـمُعْجَمَةِ وَفَتْحِ الْيَاءِ؛ أَيْ: الْإِبْرَةُ، وَمَعْنَاهُ لَا يَنْقُصُ شَيْئًا.
	مةبةست لة : (إِلَّا كَمَا يَنْقُصُ الْمِخْيَطُ) ئةويش بريتيية لة داناني كةسرة لة ذيَر ميمةكة و سكون لة سةر خائةكة و فةتحة لةسةر يائةكة , واتة : دةرزي , وة ماناكةي ئةوةية : كة هيض كةم ناكات .

	الْحَدِيثُ الخامس والعشرون:
	فةرموودةي بيست و ثيَنجةم :

	 «الدُّثُورِ»: بِضَمِّ الدَّالِ وَالثَّاءِ الْـمُثَلَّثَةِ؛ الْأَمْوَالُ، وَاحِدُهَا دَثْرٌ، كَفَلْسٍ وَفُلُوسٍ.
	(الدُّثُورِ) : بة داناني زةممة لةسةر ثيتي دالةكة و (ثاء)ةكة , واتة : سةروةت و سامان , وشةي (دَثْرٌ) تاكةكةيةتي , وةكو (فلس و فلوس).

	 قَوْلُه: «وَفِي بُضْعِ أَحَدِكُمْ»؛ هُوَ بِضَمِّ الْبَاءِ، وَإِسْكَانِ الضَّادِ الْـمُعْجَمَةِ، هُوَ كِنَايَةٌ عَنِ الْـجِمَاعِ إِذَا نَوَى بِهِ الْعِبَادَةَ، وَهُوَ قَضَاءُ حَقِّ الزَّوْجَةِ، وَطَلَبُ وَلَدٍ صَالِحٍ، وَإِعْفَافُ النَّفْسِ، وَكَفُّهَا عَنِ الْـمَحَارِمِ.
	مةبةست لة : (وَفِي بُضْعِ أَحَدِكُمْ) ئةويش بة داناني زةممةية لةسةر بائةكة و سكون لة سةر ثيتي (ضاد)ةكة , ئةويش كينايةية بؤ جووتبوون , ئةطةر مةبةستي ليَي ثةرستن بيَت , كة ئةويش بة ئةنجام طةياندني حةقي خيَزانة و داواكردني مندالَيَكي صالَحانة و خؤثاراستنة و دوور خستنةوةيةتي لة حةرامكراوةكان .

	الْحَدِيثُ السَّادس والعشرون:
	فةرموودةي بيست و شةشةم :

	 «السُّلَامَى»: بِضَمِّ السِّينِ وَتَخْفِيفِ اللَّامِ، وَفَتْحِ الْـمِيمِ، وَجَمْعُهُ سُلَامَيَاتٌ -بِفَتْحِ الْـمِيمِ- وَهِيَ الْـمَفَاصِلُ وَالْأَعْضَاءُ؛ وَهِيَ ثَلَاثُمِائَةٍ وَسِتُّونَ مِفْصَلًا، ثَبَتَ ذَلِكَ فِي «صَحِيحِ مُسْلِمٍ» عَنْ رَسُولِ اللهِ ﷺ.
	(السُّلَامَى) : بة داناني زةممة لةسةر سينةكة و سووككردني لامةكة , وة فةتحة لةسةر ثيتي ميمةكة , وة بة وشةي (سُلَامَيَاتٌ) كؤ دةكريَتةوة – كة ميمةكة فةتحةي لةسةر بيَت , ئةويش برتيية لة جومطةكان و ئةندامةكان , كة ئةويش سيَ سةد و شةست جومطةية , ئةوةش لة (صحيح مسلم) دا سابيت و جيَطير بووة لة ثيَغةمبةري خواوة () .

	الْحَدِيثُ السَّابع والعشرون:
	فةرموودةي بيست و حةوتةم :

	 (النَّوَّاسُ): بِفَتْحِ النُّونِ وَتَشْدِيدِ الْوَاوِ.
	(النَّوَّاسُ) : بة داناني فةتحة لةسةر نونةكة و شةددة لةسةر واوةكة .

	 وَ(سِـَمْعَان) بِكَسْرِ السِّينِ الْـمُهْمَلَةِ وَفَتْحِهَا.
	(سِـَمْعَان) بة داناني كةسرة لة ذيَرسينةكة يان فةتحة (هةردوو دةبيَت).

	 قَوْلُهُ: «حَاكَ»: بِالْـحَاءِ الْـمُهْمَلَةِ والكاف؛ أَيْ: تَرَدَّدَ.
	مةبةست لة : (حَاكَ) واتة : دوو دلَة ليَي و موتةرةديدة .

	 (وَابِصَةَ): بِكَسْرِ الْبَاءِ الْـمُوَحَّدَةِ.
	(وَابِصَةَ) بة داناني كةسرة لة ذيَر بائةكة .

	الْحَدِيثُ الثَّامن والعشرون:
	فةرموودةي بيست و هةشتةم : 

	 (الْعِرْبَاضِ): بِكَسْرِ الْعَينِ، وَبِالْـمُوَحَّدَةِ.
	(الْعِرْبَاضِ) بة داناني كةسرة لة ذيَر ثيتي عةينةكة.

	 قَوْلُهُ: (ذَرَفَتْ): بِفَتْحِ الذَّالِ الْـمُعْجَمَةِ، وَالرَّاءِ؛ أَيْ: سَالَتْ.
	مةبةست لة (ذَرَفَتْ) : بة داناني فةتحة لةسةر ثيتي (ذالِ) و رائةكة , واتة : فرميَسكي ثيَدا هاتة خوارةوة.

	 قَوْلُهُ: «بِالنَّوَاجِذِ»؛ هُوَ بِالذَّالِ الْـمُعْجَمَةِ، وَهِيَ الْأَنْيَابُ، وَقِيلَ الْأَضْرَاسُ.
	مةبةست لة (بِالنَّوَاجِذِ) : بريتيية لة ددانة كةلَثةكان , وة دةلَيَن : دانةخريَكان (كاكيلةكان).

	 و«الْبِدْعَةُ» مَا عُمِلَ عَلَى غَيْرِ مِثَالٍ سَبَقَ.
	(الْبِدْعَةُ) : بريتيية لةوةي كة لةسةر جطة لة نمونةي ثيَشوو دةكريَت .

	الْحَدِيثُ التَّاسع والعشرون:
	فةرموودةي بيست و نؤيةم :

	 و(ذِ ُرْوَةُ السَّنَامِ): بِكَسْرِ الذَّالِ وَضَمِّهَا؛ أَيْ: أَعْلَاهُ.
	(ذِ ُرْوَةُ السَّنَامِ) : بة داناني كةسرة لة ذيَر (ذال) يان داناني زةممة لةسةري (هةردوو دةبيَت) , واتة : بةشي سةرةوةي .

	 «مِلَاكُ الشَّيْءِ»: بِكَسْرِ الْـمِيمِ؛ أَيْ: مَقْصُودُهُ.
	(مِلَاكُ الشَّيْءِ) : بة داناني كةسةرة لةذيَر ميمةكة , واتة : مةبةستةكةي .

	 قَوْلُهُ: «يَكُبُّ»؛ هُوَ بِفَتْحِ الْيَاءِ وَضَمِّ الْكَافِ.
	مةبةست لة (يَكُبُّ) ئةويش بة داناني فةتحة لةسةر ثيتي يائةكة و زةممة لةسةر كافةكة .

	الْحَدِيثُ الثَّلاثون:
	فةرموودةي سييةم : 

	 (الْـخُشَنِيِّ) بِضَمِّ الْـخَاءِ وَفَتْحِ الشِّينِ الْـمُعْجَمَتَيْنِ، وَبِالنُّونِ، مَنْسُوبٌ إِلَى خُشَيْنَةَ -قَبِيلَةٌ مَعْرُوفَةٌ.
	(الْـخُشَنِيِّ) : بة داناني زةممة لةسةر ثيتي خائةكة و فةتحة لةسةر شينةكة , دراوةتة ثالَ (خُشَيْنَةَ) هؤزيَكي ناسراوة .

	 قَوْلُهُ: (جُرْثُومٌ): بِضَمِّ الجِيمِ المُعْجَمَةِ وَإِسْكَانِ الرَّاءِ بَيْنَهُمَا، وَفِي اسْمِهِ وَاسْمِ أَبِيهِ اخْتِلَافٌ كَثِيرٌ.
	مةبةست لة (جُرْثُومٌ) : بة داناني زةممة لةسةر ثيتي جيمةكة و سكون لةسةر رائةكة , وة لة ناوي خؤي و باوكيدا جياوازييةكي زؤر هةية .

	 قَوْلُهُ ﷺ: «فَلَا تَنْتَهِكُوهَا» انْتِهَاكُ الْحُرْمَةِ تَنَاوُلُهَا بِمَا لَا يَحِلُّ.
	مةبةست لة (فَلَا تَنْتَهِكُوهَا) : ثيَشيَلكردني حورمةت , ئةوةية بة بيَ حةلآلَي ئةنجامي بدات و بيخوات.

	الْحَدِيثُ الثَّاني والثَّلاثون:
	فةرمووةدةي سي و دوو :

	 «وَلَا ضِرَارَ»؛ هُوَ بِكَسْرِ الضَّادِ المُعْجَمَةِ.
	(وَلَا ضِرَارَ) : بة داناني كةسرة لة ذيَر ثيتي (ضاد)ةكة. 

	الْحَدِيثُ الرَّابع والثَّلاثون:
	فةرموودةي سي و ضوار :

	 «فَإِنْ لَمْ يَسْتَطِعْ فَبِقَلْبِهِ»؛ مَعْنَاهُ: فَلْيُنْكِرْ بِقَلْبِهِ.
	(فَإِنْ لَمْ يَسْتَطِعْ فَبِقَلْبِهِ) واتة : با بة دلَي ئينكاري ليَ بكات .

	 «وَذَلِكَ أَضْعَفُ الإِيمَانِ»؛ أَيْ: أَقَلُّهُ ثَمَرَةٌ.
	(وَذَلِكَ أَضْعَفُ الإِيمَانِ) : واتة : بةرهةمي لة هةموو كةمترة .

	الْحَدِيثُ الخامس والثَّلاثون:
	فةرموودةي سي و ثيَنج :

	 «وَلَا يَخْذُلُهُ»: بِفَتْحِ الْيَاءِ وَإِسْكَانِ الخَاءِ وَضَمِّ الذَّالِ المُعْجَمَةِ.
	(وَلَا يَخْذُلُهُ) بة داناني فةتحة لةسةر يائةكة و سكون لةسةر خائةكةو زةممة لة سةر ثيتي (ذال)ةكة . 

	 «وَلَا يَكْذِبُهُ»؛ هُوَ بِفَتْحِ الْبَاءِ وَإِسْكَانِ الْكَافِ.
	(وَلَا يَكْذِبُهُ) ئةويش بة داناني فةتحة لةسةر بائةكة و سكوني كافةكة .

	 قَوْلُهُ: «بِحَسْبِ امْرِئٍ مِنَ الشَّـرِّ»؛ هُوَ بِإِسْكَانِ السِّينِ الْـمُهْمَلَةِ؛ أَيْ: يَكْفِيهِ مِنَ الشَّرِّ.
	مةبةست لة : (بِحَسْبِ امْرِئٍ مِنَ الشَّـرِّ) : ئةويش بة داناني سكونة لةسةر سينةكة , واتة : بةسييةتي ئةوةندة خراثةي هةبيَت .

	الْحَدِيثُ الثَّامن والثَّلاثون:
	فةرموودةي سي و هةشت :

	 قَوْلُهُ تَعَالَى: «فَقَدْ آذَنْتُهُ بِالْـحَرْبِ»؛ هُوَ بِهَمْزَةٍ مَمْدُودَةٍ؛ أَيْ: أَعْلَمْتُهُ بأَنَّهُ مُحَارِبٌ لِي.
	مةبةست لة : (فَقَدْ آذَنْتُهُ بِالْـحَرْبِ) : ئةويش هةمزةيةكي دريَذكراوة (ممدودة) , واتة : ئاطاداري دةكةمةوة كةوا بةرانبةر من دةجةنطيَت . 

	 قَوْلُهُ تَعَالَى: «اسْتَعَاذَنِي»؛ ضَبَطُوهُ بِالنُّونِ وَبِالبَاءِ، وَكِلَاهُمَا صَحِيحٌ.
	مةبةست لة : (اسْتَعَاذَنِي) بة نون ريوايةت كراوة هةروةها بة ثيتي بائيش ريوايةت كراوة.

	الْحَدِيثُ الأربعون:
	فةرموودةي ضلةم :

	 «كُنْ فِي الدُّنْيَا كَأَنَّكَ غَرِيبٌ، أَوْ عَابِرُ سَبِيلٍ»؛ أَيْ: لَا تَرْكَنْ إِلَيْهَا، وَلَا تَتَّخِذْهَا وَطَنًا، وَلَا تُحَدِّثْ نَفْسَكَ بِطُولِ الْبَقَاءِ فِيهَا، وَلَا بِالِاعْتِنَاءِ بِهَا، وَلَا تَتَعَلَّقْ مِنْهَا إِلَّا بِمَا لَا يَتَعَلَّقُ بِهِ الْغَرِيبُ فِي غَيْرِ وَطَنِهِ، وَلَا تَشْتَغِلْ فِيهَا بِمَا لَا يَشْتَغِلُ بِهِ الْغَرِيبُ الَّذِي يُرِيدُ الذَّهَابَ إِلَى أَهْلِهِ.
	(كُنْ فِي الدُّنْيَا كَأَنَّكَ غَرِيبٌ، أَوْ عَابِرُ سَبِيلٍ) واتة : ثشتي ثيَ مةبةستة و مةيكةرة نيشتماني خؤت , وة لة طةلَ خؤتدا قسة مةكة بةوةي زؤر تيايدا دةميَنيتةوة , وة بايةخيشي ثيَ مةدة , وة خؤت ثةيوةست مةكة ثيَوة ئيللا وةكو ئةوةي كةسيَكي غةريب خؤي ثةيوةست دةكات بة جطة لة نيشتمانةكةي خؤيةوة , وة خؤت بة شتيَكةوة سةرقالَ مةكة كة كةسي غةريب خؤي ثيَوةي سةرقالَ ناكات و دةيةويَت بطةرِيَتةوة بؤ لاي كةسوكارةكةي .

	الْحَدِيثُ الثَّاني والأربعون:
	فةرموودةي ضل و دووةم :

	 «عَنَانَ السَّمَاءِ»: بِفَتْحِ الْعَيْن، قِيلَ: هُوَ السَّحَابُ، وَقِيلَ: مَا عَنَّ لَكَ مِنْهَا؛ أَيْ: ظَهَرَ إِذَا رَفَعْتَ رَأْسَكَ.
	(عَنَانَ السَّمَاءِ) : بة داناني فةتحة لةسةر ثيتي عةينةكة , دةلَيَن : بريتيية لة هةور , وة دةلَيَن : ئةوةي بؤ تؤ دةركةوتووة , واتة , هةموو ئةوةي كة دةيبيني كاتيَك سةرت بةرز دةكةيتةوة .

	 قَوْلُهُ: «بِقُـِرَابِ الأَرْضِ»: بِضَمِّ الْقَافِ وَكَسْرِهَا؛ لُغَتَانِ رُوِيَ بِهِمَا، وَالضَّمُّ أَشْهَرُ، مَعْنَاهُ: مَا يُقَارِبُ مِلْءَهَا.
	مةبةست لة : (بِقُـِرَابِ الأَرْضِ) : بة داناني زةممة لةسةر ثيتي قافةكة يان داناني كةسرة لة ذيَري (هةردوو دةبيَت ) , دوو زماني جياوازة بة هةردوو ريوايةت كراوة , بةلآم زةممةكة بةناوبانطترة , ماناكةي : نزيكة لةوةي ثرِي بكات .






	[bookmark: _Toc81500083]فَصْلٌ
	بةشيَك

	اعْلَمْ أَنَّ الحَدِيثَ المَذْكُورَ أَوَّلًا «مَنْ حَفِظَ عَلَى أُمَّتِي أَرْبَعِينَ حَدِيثًا» مَعْنَى الحِفْظ هُنَا: أَنْ يَنْقُلَهَا إِلَى الـمُسْلِمِينَ وَإِنْ لَمْ يَحْفَظْهَا، وَلَمْ يَعْرِفْ مَعْنَاهَا، هَٰذَا حَقِيقَةُ مَعْنَاهُ، وَبِهِ يَحْصُلُ انْتِفَاعُ الْـمُسْلِمِينَ، لَا بحِفْظِ مَا يَنْقُلُهُ إِلَيْهِمْ، وَاللهُ أَعْلَمُ بِالصَّوَابِ.
	بزانة كةوا ئةو فةرموودةيةي لة ثيَشدا باسكرا : (مَنْ حَفِظَ عَلَى أُمَّتِي أَرْبَعِينَ حَدِيثًا) ماناي (الحِفْظ) ليَرةدا واتة بيطوازيَتةوة بؤ موسلَمانان هةرضةندة لةبةريشي نةكردبيَت و ماناكةيشي نةزانيبيَت , ئةمةش مانا تةواوةكةيةتي , وة بة ئةوة موسلَمانان سوودي ليَ دةبينن , نةك بة لةبةركردني ئةوةي دةيطوازيَتةوة بؤيان , خواي طةورةش زاناترة بة مانا راست و دروستةكة.

	الْحَمْدُ للهِ الَّذِي هَدَانَا لهٰذَا، وَمَا كُنَّا لِنَهْتَدِيَ لَوْلَا أَنْ هَدَانَا اللهُ، وَصَلَاتُهُ وَسَلَامُهُ عَلَى سَيِّدِنَا مُحَمَّدٍ، وَآلِهِ وَصَحْبِهِ وَسَلَّمَ، وَسَلَامٌ عَلَى الْمُرْسَلِينَ، وَالْحَمْدُ للهِ رَبِّ العَالَمِينَ.
	سوثاس بؤ ئةو خوايةي كةوا هيدايةتي داين بؤ ئةم كارة , وة هيدايةتمان وةرنةدةطرت ئةطةر خواي طةورة هيدايةتي نةدابيَتين , وة صةلآت و سةلامي خواي طةورة لةسةر طةورةمان موحةممةد و كةسوكار و هاوةلآني , وة سةلام لةسةر هةموو ثيَغةمبةران و سوثاس و ستايش بؤ ثةروةردطاري جيهانيان .

	قَالَ مُؤَلِّفُهُ: فَرَغْتُ مِنْهُ لَيْلَةَ الْخَمِيسِ التَّاسِع وَالْعِشْرِينَ مِنْ جُمَادَى الأُولَى سَنَةَ ثَمَانٍ وَسِتِّينَ وَسِتُّمِائَةٍ.
	نوسةرةكةي دةفةرمويَت : لةم نووسينة بوومةوة لة شةوي ثيَنج شةممة , بةرواري بيست و نؤيةمي مانطي جومادي يةكةمي سالَي شةش سةد و شةست و هةشت . 
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	[bookmark: _Toc81500085]مقدِّمةٌ
	ثيَشةكي

	الْحَمْدُ لِلَّهِ رَبِّ الْعَالَمِينَ، وَالْعَاقِبَةُ لِلْمُتَّقِينَ، وَصَلَّى اللَّهُ وَسَلَّمَ عَلَى عَبْدِهِ وَرَسُولِهِ نَبِيِّنَا مُحَمَّدٍ، وَعَلَى آلِهِ وَأَصْحَابِهِ أَجْمَعِينَ‏.‏
	سوثاس و ستايش بؤ ثةروةردطاري جيهانيان , وة دوارؤذ و دةرئةنجام تةنها بؤ خؤثاريَزانة , وة صةلآت و سةلام لةسةر بةندة و نيَردراوي خؤي ثيَغةمبةرمان (محمد) و لةسةر هةموو ئال و هاوةلآني بيَت .

	أَمَّا بَعْدُ‏؛ فَهَذِهِ كَلِمَاتٌ مُوجَزَةٌ فِي بَيَانِ بَعْضِ مَا يَجِبُ أَنْ يَعْرِفَهُ الْعَامَّةُ عَنْ دِينِ الْإِسْلَامِ، سَمَّيْتُهَا‏:‏ ‏«‏الدُّرُوسَ الْمُهِمَّةَ لِعَامَّةِ الْأُمَّةِ‏»‏‏.
	أما بعد , ئةمة ضةند باسيَكي كورتة دةربارةي روونكردنةوةي هةنديَ لةوةي كةوا ثيَويستة خةلَكي بة طشتي بيزانن دةربارةي ديني ئيسلام , وة ناوم ليَ ناوة (وانة طرنطةكان بؤ تيَكرِاي ئوممةت) .

	وَأَسْأَلُ اللَّهَ أَنْ يَنْفَعَ بِهَا الْمُسْلِمِينَ، وَأَنْ يَتَقَبَّلَهَا مِنِّي، إِنَّهُ جَوَادٌ كَرِيمٌ‏.‏
	وة داوا لة خوا دةكةم سوودي بؤ موسلَمانان هةبيَت و ليَم قبولَ بكات , هةر خؤي بةخشندة و ميهرةبانة .                                                                                                    

	عَبْدُ الْعَزِيزِ بْنُ عَبْدِاللهِ ابْنِ بَازٍ
	عبدالعزيز بن عبدالله بن باز



	الدَّرْسُ الأَوَّلُ:
[bookmark: _Toc81500086]سُورَةُ الْفَاتِحَةِ وَ قِصَارُ السُّوَرِ
	وانةي يةكةم
سورةتي (الفاتحة)و سورةتة كورتةكان .

	سُورَةُ الْفَاتِحَةِ وَمَا أَمْكَنَ مِنْ قِصَارِ السُّوَرِ؛ مِنْ سُورَةِ الزَّلْزَلَةِ إِلَى سُورَةِ النَّاسِ، تَلْقِينًا، وَتَصْحِيحًا لِلْقِرَاءَةِ، وَتَحْفِيظًا، وَشَرْحًا لِمَا يَجِبُ فَهْمُهُ.
	سورةتي (الفاتحة) و ئةوةي دةتوانريَت لة سورةتة كورتةكان , لة سورةتي (الزلزلة) تاوةكو سورةتي (الناس) , خويَندنةوةي و ضاككردني خويَندنةوةي و لةبةركردني و راظةكردني ئةوةي ثيَويستة ليَي تيَ بطةين.




	الدَّرْسُ الثَّاني:
[bookmark: _Toc81500087]أَرْكَانُ الإِسْلامِ
	وانةي دووةم :
ثايةكاني ئيسلام

	بَيَانُ أَرْكَانِ الْإِسْلَامِ الْخَمْسَةِ، وَأَوَّلُهَا وَأَعْظَمُهَا: شَهَادَةُ أَلَّا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ، وَأَنَّ مُحَمَّدًا رَسُولُ اللَّهِ، بِشَرْحِ مَعَانِيهَا، مَعَ بَيَانِ شُرُوطِ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ.
	روونكردنةوةي ثيَنج ثايةكةي ئيسلام : يةكةميان و مةزنترينيان : شايةتيدانة كةوا هيض خوايةك نيية شايستةي ثةرستن بيَت تةنها (الله) نةبيَت و (محمد)يش () ثيَغةمبةر و نيَردراوي ئةوة , بة راظةكردني ماناكةي و روونكردنةوةي مةرجةكاني (لا الة الا الله).

	وَمَعْنَاهَا: (لَا إِلَهَ) نَافِيًا جَمِيعَ مَا يُعْبَدُ مِنْ دُونِ اللَّهِ، (إِلَّا اللَّهُ) مُثْبِتًا الْعِبَادَةَ للهِ وَحْدَهُ لَا شَرِيكَ لَهُ.
	ماناكةي : (لا الة) نةفي كردني هةموو ئةوانةي لة جطة لة خواي طةورة دةثةرستريَت , (الا اللة) سةلماندني ثةرستن بؤ خواي تاك و تةنها و بيَ شةريك .

	وَأَمَّا شُرُوطُ (لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ) فَهِيَ:
	وةمةرجةكاني (لا الة الا الله) بريتين لة :

	1- الْعِلْمُ الْمُنَافِي لِلْجَهْلِ.           
2- وَالْيَقِينُ الْمُنَافِي لِلشَّكِّ.
3- وَالْإِخْلَاصُ الْمُنَافِي لِلشِّرْكِ.                     
4- وَالصِّدْقُ الْمُنَافِي لِلْكَذِبِ.
 5- وَالْمَحَبَّةُ الْمُنَافِيَةُ لِلْبُغْضِ.
6- وَالِانْقِيَادُ الْمُنَافِي لِلتَّرْكِ.
7- وَالْقَبُولُ الْمُنَافِي لِلرَّدِّ.
8- وَالْكُفْرُ بِمَا يُعْبَدُ مِنْ دُونِ اللَّهِ.
	1/ زانست و زانياري كة نةفيكراوي نةزانينة .      2/ دلَنيايي و يةقين كة نةفيكراوي طومانة .
3/ ئيخلاص و دلَسؤزي كة نةفيكراوي شيركة .    4/ راستطؤيي كة نةفيكراوي درؤية .
5/ خؤشةويستي كة نةفيكراوي رق و كينةية   6/ ملكةضبوون كة نةفيكراوي وازهيَنانة .
7/ قايلبوون كة نةفيكراوي رةتكردنةوةية      8/ كوفركردن بةوةي لة جطة لة خوا دةثةرستريَت .

	وَقَدْ جُمِعَتْ فِي الْبَيْتَيْنِ الْآتِيَيْنِ:
	وة ئةو مةرجانة لةم دوو بةيتةدا كؤكراونةتةوة :

		عِلْمٌ يَقِينٌ وَإِخْلَاصٌ وَصِدْقُكَ مَعْ

	

	
	مَحَــبَّةٍ وَانْقِيَــادٍ وَالْقَبُـــولُ لَـــــهَا

	وَزِيدَ ثَامِنُهَا الْكُفْــــرَانُ مِنْكَ بِمَـــا

	

	
	سِــوَى الْإِلَهِ مِنَ الْأَشْيَاءِ قَدْ أُلِهَا




	علمٌ يقينٌ و اخلاصٌ و صدقك مع             محبةٍ وانقيادٍ والقبولُ لها
    وزيد ثامنها الكفران منك بما             سوى الاله من الأشياء قد أُلها 

	مَعَ بَيَانِ شَهَادَةِ أَنَّ مُحَمَّدًا رَسُولُ اللَّهِ، وَمُقْتَضَاهَا: تَصْدِيقُهُ فِيمَا أَخْبَرَ، وَطَاعَتُهُ فِيمَا أَمَرَ، وَاجْتِنَابُ مَا نَهَى عَنْهُ وَزَجَرَ، وَأَلَّا يُعْبَدَ اللَّهُ إِلَّا بِمَا شَرَعَ اللهُ  وَرَسُولُهُ ﷺ.
	لة طةلَ روونكردنةوةي شايةتيداني (محمد رسول الله) و ناوةرِؤكةكةي بريتيية لة  : باوةرِثيَكردني لةوةي هةوالَي داوة و طويَرِايةلَي كردني ئةوةي فةرماني ثيَكردووة و دووركةوتنةوة لةوةي نةهي ليَ كردووة و قةدةغةي كردووة , وة نابيَت خواي طةورة بثةرستريَت ئيللا بةو شيَوةية نةبيَت كةوا ئةو دايريَذاوة .

	ثُمَّ يُبَيِّنُ لِلطَّالِبِ بَقِيَّةَ أَرْكَانِ الْإِسْلَامِ الْخَمْسَةِ؛ وَهِيَ: الصَّلَاةُ، وَالزَّكَاةُ، وَصَوْمُ رَمَضَانَ، وَحَجُّ بَيْتِ اللَّهِ الْحَرَامِ لِمَنِ اسْتَطَاعَ إِلَيْهِ سَبِيلًا.
	ئةمجار ئةو دواي ثيَنج ثايةكةي ئيسلام بؤ قوتابي روون دةكاتةوة , كة ئةوانيش بريتين لة : نويَذ و زةكات و رؤذووي مانطي رةمةزان و حةججي مالَي خواي طةورة بؤ هةركةسيَك تواناي هةبيَت برِوات .






	الدَّرْسُ الثَّالث:
[bookmark: _Toc81500088]أَرْكَانُ الإِيْمَانِ
	وانةي سيَيةم
ثايةكاني ئيمان :

	أَرْكَانُ الْإِيمَانِ؛ وَهِيَ سِتَّةٌ:
أَنْ تُؤْمِنَ بِاللَّهِ، وَمَلَائِكَتِهِ، وَكُتُبِهِ، وَرُسُلِهِ، وَبِالْيَوْمِ الْآخِرِ، وَتُؤْمِنَ بِالْقَدَرِ خَيْرِهِ وَشَرِّهِ مِنَ اللَّهِ تَعَالَى.
	ثايةكاني ئيمان شةش دانةن : دةبيَ باوةرِت هةبيَت بة خوا و فريشتةكاني و كتيَبةكاني و ثيَغةمبةراني و رؤذي دوايي و باوةرِت هةبيَت بة قةدةر ضاك وخراثةكةي كة هةمووي لة خوداوةية.



	الدَّرْسُ الرَّابع:
[bookmark: _Toc81500089]أَقْسَامُ التَّوْحِيدِ، وَأَقْسَامُ الشِّرْكِ
	وانةي ضوارةم
بةشةكاني تةوحيد و بةشةكاني شيرك

	بَيَانُ أَقْسَامِ التَّوْحِيدِ، وَهِيَ ثَلَاثَةٌ: تَوْحِيدُ الرُّبُوبِيَّةِ، وَتَوْحِيدُ الْأُلُوهِيَّةِ، وَتَوْحِيدُ الْأَسْمَاءِ، وَالصِّفَاتِ.
	روونكردنةوةي بةشةكاني تةوحيد , ئةويش سيَ دانةن : تةوحيدي ثةروةردطاريَتي و تةوحيدي خوداوةنديَتي و تةوحيدي ناو و صيفاتةكان .

	أَمَّا تَوْحِيدُ الرُّبُوبِيَّةِ: فَهُوَ الْإِيمَانُ بِأَنَّ اللَّهَ سُبْحَانَهُ الْخَالِقُ لِكُلِّ شَيْءٍ، وَالْمُتَصَرِّفُ فِي كُلِّ شَيْءٍ، لَا شَرِيكَ لَهُ فِي ذَلِكَ.
	تةوحيدي ثةروةردطاريَتي : ئةويش بريتيية لة باوةرِبوون بةوةي كة خواي طةورة دروستكاري هةموو شتيَكة و موتةصةريفة (فةرمان رِةواية) لة هةموو شتيَكدا , لةو كارانةدا هيض شةريكيَكي نيية .

	وَأَمَّا تَوْحِيدُ الْأُلُوهِيَّةِ: فَهُوَ الْإِيمَـانُ بِأَنَّ اللَّهَ سُـبْحَانَهُ هُوَ الْمَعْبُودُ بِحَقٍّ لَا شَرِيكَ لَهُ فِي ذَلِكَ، وَهُوَ مَعْنَى لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ؛ فَإِنَّ مَعْنَاهَا: لَا مَعْبُودَ حَقٌّ إِلَّا اللَّهُ؛ فَجَمِيعُ الْعِبَادَاتِ مِنْ صَلَاةٍ وَصَوْمٍ وَغَيْرِ ذَلِكَ يَجِبُ إِخْلَاصُهَا للَّهِ وَحْدَهُ، وَلَا يَجُوزُ صَرْفُ شَيْءٍ مِنْهَا لِغَيْرِهِ.
	وة تةوحيدي خوداوةنديَتي : ئةويش بريتيية لة باوةرِبوون بةوةي كةوا خواي طةورة ثةرستراوي بة حةقة هيض شةريكيَكي لةوةدا نيية , ئةويش ماناي (لا الة الا الله) ية , جا ماناكاي بريتيية لة : هيض ثةرستراويَكي بة حةق نيية ئيللا (الله) نةبيَت , جا هةموو ثةرستنةكان لة نويَذ و رؤذوو و جطة لةوانة ثيَويستة بة ئيخلآصةوة بؤ خواي تاك و تةنها ئةنجام بدريَت , وة نابيَت هيض يةكيَك لةوانة بؤ جطة لة خوا ئةنجام بدريَت .

	وَأَمَّا تَوْحِيدُ الْأَسْمَاءِ وَالصِّفَاتِ: فَهُوَ الْإِيمَانُ بِكُلِّ مَا وَرَدَ فِي الْقُرْآنِ الْكَرِيمِ، أَوِ الْأَحَادِيثِ الصَّحِيحَةِ مِنْ أَسْمَاءِ اللَّهِ وَصِفَاتِهِ، وَإِثْبَاتُهَا للَّهِ وَحْدَهُ عَلَى الْوَجْهِ اللَّائِقِ بِهِ سُبْحَانَهُ مِنْ غَيْرِ تَحْرِيفٍ، وَلَا تَعْطِيلٍ، وَلَا تَكْيِيفٍ، وَلَا تَمْثِيلٍ، عَمَلًا بِقَوْلِ اللَّهِ سُبْحَانَهُ: ﴿ﭑ  ﭒ  ﭓ  ﭔ  *  ﭖ  ﭗ  *  ﭙ  ﭚ   ﭛ  ﭜ  *  ﭞ  ﭟ  ﭠ  ﭡ  ﭢ  ﴾ وَقَوْلِهِ : ﴿ ﭡ  ﭢ        ﭣﭤ   ﭥ     ﭦ  ﭧ ﴾.
	وة تةوحيدي ناو و صيفاتةكان : بريتيية لة باوةرِبوون بة هةموو ئةوةي لة قورئاني ثيرؤزدا يان لة فةرموودة دروستةكاندا هاتووة لة ناو و صيفاتةكاني خواي طةورة , وة سةلماندني بؤ خواي تاك و تةنها بة شيَوةيةك لايةقي ئةو بيَت بة بيَ هيض لادانيَك و لةكارخستنيَك و ضؤنيةتيك و ليَكضواندنيَك , وةكو كار كردنيَك بةو ئايةتةي كة دةفةرمويَت : ﭐﱡﭐ ﱁ ﱂ ﱃ ﱄ ﱅ ﱆ ﱇ ﱈ ﱉ ﱊ  ﱋ ﱌ ﱍ ﱎ ﱏ ﱐ ﱑ ﱒ ﱓ  ﱠ الإخلاص) وة ئةو ئايةتةي كة دةفةرمويَـت : ﭐﱡﭐ ﱐ ﱑ ﱒﱓ ﱔ  ﱕ ﱖ ﱗ ﱠ الشورى) 

	وَقَدْ جَعَلَهَا بَعْضُ أَهْلِ الْعِلْمِ نَوْعَيْنِ، وَأَدْخَلَ تَوْحِيدَ الْأَسْمَاءِ وَالصِّفَاتِ فِي تَوْحِيدِ الرُّبُوبِيَّةِ، وَلَا مُشَاحَّةَ فِي ذَلِكَ؛ لِأَنَّ الْمَقْصُودَ وَاضِحٌ فِي كِلَا التَّقْسِيمَيْنَ.
	وة هةنديَ لة زانايان تةوحيديان كردووةتة دوو جؤرةوة , وة تةوحيدي ناو و صيفاتةكانيان كردووةتة بةشيَك لة تةوحيدي ثةروةردطاريَتي , وة هيض كيَشةيةك لةوةدا نيية , ضونكة مةبةستةكة روونة لة هةردوو دابةشكردنةكةدا .

	وَأَقْسَامُ الشِّرْكِ ثَلَاثَةٌ: شِرْكٌ أَكْبَرُ، وَشِرْكٌ أَصْغَرُ، وَشِرْكٌ خَفِيٌّ.
	وة بةشةكاني شيرك سيَ دانةن : شيركي طةورة و شيركي بضووك و شيركي شاراوة .

	فَالشِّرْكُ الْأَكْبَرُ: يُوجِبُ حُبُوطَ الْعَمَلِ، وَالْخُلُودَ فِي النَّارِ لِمَنْ مَاتَ عَلَيْهِ، كَمَا قَالَ اللَّهُ تَعَالَى: ﴿ﮰ  ﮱ  ﯓ  ﯔ  ﯕ  ﯖ         ﯗ  ﴾، وَقَالَ سُبْحَانَهُ: ﴿ﮅ  ﮆ    ﮇ   ﮈ  ﮉ  ﮊ  ﮋ  ﮌ  ﮍ  ﮎ  ﮏﮐ   ﮑ  ﮒ  ﮓ  ﮔ  ﮕ  ﮖ  ﮗ﴾، وَأَنَّ مَنْ مَاتَ عَلَيْهِ فَلَنْ يُغْفَرَ لَهُ، وَالْجَنَّةُ عَلَيْهِ حَرَامٌ، كَمَا قَالَ اللَّهُ : ﴿ﮢ  ﮣ  ﮤ  ﮥ   ﮦ  ﮧ  ﮨ    ﮩ  ﮪ  ﮫ   ﮬ  ﮭ  ﮮﮯ﴾، وَقَالَ سُبْحَانَهُ: ﴿ﭺ    ﭻ  ﭼ  ﭽ  ﭾ  ﭿ  ﮀ  ﮁ   ﮂ  ﮃ  ﮄﮅ  ﮆ  ﮇ  ﮈ  ﮉ﴾.
وَمِنْ أَنْوَاعِهِ: دُعَاءُ الْأَمْوَاتِ وَالْأَصْنَامِ، وَالِاسْتِغَاثَةُ بِهِمْ، وَالنَّذْرُ لَهُمْ، وَالذَّبْحُ لَهُمْ، وَنَحْوُ ذَلِكَ.
	جا شيركي طةورة: هةموو كردةوةكاني خاوةنةكةي ثووضةلَ دةكاتةوة و بة هةتا هةتايي لة ئاطردا دةميَنيَتةوة هةر كةسيَك لةسةر ئةم جؤرة شيركة بمريَت , هةروةكو خواي طةورة فةرموويةتي : ﭐﱡﭐ ﲠ ﲡ ﲢ ﲣ ﲤ ﲥ  ﲦ ﲧ ﱠ الأنعام) واتة : له‌گه‌ڵ ئه‌وه‌یشدا ئه‌گه‌ر ئه‌و په‌یامبه‌رانه‌ (عليهم السلام) هاوبه‌شیان بۆخوا دانابا هه‌موو كاره‌كانیان سه‌رجه‌م پووچه‌ڵ ده‌بوویه‌وه‌, باشه‌ ده‌بێ حاڵی خه‌ڵكانی تر چۆن بێت, ئه‌گه‌ر هاوبه‌ش و شه‌ریك بۆخوا دابنێن؟) هةروةها فةرموويةتي : ﭐﱡﭐ ﱵ ﱶ ﱷ  ﱸ ﱹ ﱺ ﱻ ﱼ ﱽ ﱾ ﱿﲀ  ﲁ ﲂ ﲃ ﲄ ﲅ ﲆ ﲇ ﲈ  ﱠ التوبة) واته : بۆ خه‌ڵكانی هاوبه‌شدانه‌ر شیاوو ڕه‌وا نیه‌ ئاوه‌دانكردنه‌وه‌ی مزگه‌وته‌كانی خوا بۆ خۆشیان شایه‌تی بێباوه‌ڕێتی خۆیان ده‌ده‌ن ، كارو ره‌فتاریان هی بێ بڕوا و بت په‌رستانه‌، واته‌: بێ بڕوا لێی ناوه‌شێته‌وه‌ مزگه‌وت ئاوه‌دان بكاته‌وه‌، بۆهه‌میشه‌ كاروكرده‌وه‌ی ئه‌مانه‌ پووچه‌ و به‌رده‌وامیش له‌ئاگردان) .
وة هةر كةسيَك لةسةر شيرك بمريَت ئةوا خواي طةورة ليَي خؤش نابيَت , وة بةهةشتيشي لةسةر حةرامة , هةروةكو خواي طةورة فةرموويةتي : ﱡﭐ ﲒ ﲓ ﲔ ﲕ ﲖ ﲗ ﲘ ﲙ ﲚ ﲛ  ﲜ ﲝ ﲞﲟ  ﲧ ﱠ النساء) واتة : بێگومان هه‌رگیز خوا له‌دانانی هاوبه‌ش بۆی نابوورێ و له‌خوار شیركه‌وه‌ له‌هه‌ر گوناهێك ده‌بوورێ بۆ هه‌ركه‌سێك خۆی بیه‌وێت), وه خواي طةورة دةفةرمويَت : ﭐﱡﭐ ﱪ ﱫ ﱬ ﱭ ﱮ ﱯ ﱰ ﱱ  ﱲ ﱳ ﱴﱵ ﱶ ﱷ ﱸ ﱹ ﱺ  ﱠ المائدة) واته : چاك بزانن كه‌ هه‌ركه‌سێك شه‌ریك و هاوبه‌ش بۆخوا دابنێ بێ شك خوا به‌هه‌شتی له‌سه‌ر یاساغ ده‌كا جێ و شوێنی ئاگره‌. سته‌مكارانیش هیچ جۆره‌ یارمه‌تی ده‌رێكیان بۆ نییه‌و رزگار نابن).
وة لة جؤرةكاني : داواكردن لة بت و مردووةكان , وة هاواركردن ثيَيان و نةزر كردن بؤيان و ئاذةلَ سةربرين بؤيان و لة نمونةي ئةوانة .

	أَمَّا الشِّرْكُ الْأَصْغَرُ: فَهُوَ مَا ثَبَتَ بِالنُّصُوصِ مِنَ الْكِتَابِ أَوِ السُّنَّةِ تَسْمِيَتُهُ شِرْكًا، وَلَكِنَّهُ لَيْسَ مِنْ جِنْسِ الشِّرْكِ الْأَكْبَرِ، كَالرِّيَاءِ فِي بَعْضِ الْأَعْمَالِ، وَالْحَلِفِ بِغَيْرِ اللَّهِ، وَقَوْلِ: مَا شَاءَ اللَّهُ وَشَاءَ فُلَانٌ، وَنَحْوِ ذَلِكَ.
	وة شيركي بضووك : هةموو ئةوانة دةطريَتةوة كة لة دةقةكاني قورئاندا يان سوننةتدا سةلَميَنراوة كةوا ناوي ليَ نرابيَت شيرك , بةلآم لة جؤر و جنسي شيركي طةورة نيية , وةكو روثامايي لة هةنديَ كردارةكاندا , وة سويَند خواردن بة جطة لة خواي طةورة , وة وتني : خواي طةورة و فلان ويستيان ليَ بوو (ما شاء الله وشاء فلان) وة لة نمونةي ئةوانة .

	لِقَوْلِ النَّبِيِّ ﷺ: «أَخْوَفُ مَا أَخَافُ عَلَيْكُمُ الشِّرْكُ الْأَصْغَرُ»، فَسُئِلَ عَنْهُ، فَقَالَ: «الرِّيَاءُ»، رَوَاهُ الْإِمَامُ أَحْمَدُ، وَالطَّبَرَانِيُّ، وَالْبَيْهَقِيُّ، عَنْ مَحْمُود بْنِ لَبِيدٍ الْأَنْصَارِيِّ ﭬ بِإِسْنَادٍ جَيِّدٍ، وَرَوَاهُ الطَّبَرَانِيُّ بِأَسَانِيدَ جَيِّدَةٍ، عَنْ مَحْمُود بْنِ لَبِيدٍ، عَنْ رَافِعِ بْنِ خَدِيجٍ، عَنِ النَّبِيِّ ﷺ.
	بة بةلَطة ئةو فةرموودةيةي كة ثيَغةمبةري خوا () فةرموويةتي : ( أخوف ما أخاف عليكم الشرك الأصغر ، قالوا : و ما الشرك الأصغر , يا رسول الله() ؟ قال : الرياء)[footnoteRef:16] واتة : ئةو شتةي لة هةموو شتيَك زياتر ليَي دةترسم ليَتان شيركي بضووكة , وتيان : ئاية شيركي بضووك ضيية ئةي ثيَغةمبةري خوا ()؟ فةرمووي : رياية ) [16:  / صحيح : أخرجه أحمد (5/428) وصححه الشيخ الألباني في (صحيح الجامع ) (1555) .] 



	وَقَوْلِهُ ﷺ: «مَنْ حَلَفَ بِشَيْءٍ دُونَ اللَّهِ فَقَدْ أَشْرَكَ» رَوَاهُ الْإِمَامُ أَحْمَدُ بِإِسْنَادٍ صَحِيحٍ، عَنْ عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ ﭬ، وَرَوَاهُ أَبُو دَاوُدَ وَالتِّرْمِذِيُّ بِإِسْنَادٍ صَحِيحٍ مِنْ حَدِيثِ ابْنِ عُمَرَ ﭭ، عَنِ النَّبِيِّ ﷺ أَنَّهُ قَالَ: «مَنْ حَلَفَ بِغَيْرِ اللهِ فَقَدْ كَفَرَ أَوْ أَشْرَكَ».
	وة ئةو فةرموودةيةي : ((من حلف بشيء دون الله فقد أشرك).واتة: هةر كةسيَ سويَند بة شتيَك بخوات لة غةيري خوا ئةوا شةريكي بؤ خواى طةورة ئةنجام داوة.) ئيمامي ئةحمةد ريوايةتي كردووة بة سةنةديَكي صةحيح لة عومةري كورِي خةتتابةوة , وة ئةبو داوود و ئةلتيرميزي ريوايةتيان كردووة بة سةنةديَكي صةحيحةوة لة فةرموودةي ئيبن عومةرةوة لة ثيَغةمبةري خواوة كةوا فةرموويةتي : (مَنْ حَلَفَ بِغَيْرِ اللهِ فَقَدْ كَفَرَ أَوْ أَشْرَكَ) واتة : هةركةسيَك بة جطة لة خوا سويَند بخوات ئةوا كوفري كردووة يان شيركي كردووة).


	وَقَوْلِهُ ﷺ: «لَا تَقُولُوا: مَا شَاءَ اللَّهُ وَشَاءَ فُلَانٌ، وَلَكِنْ قُولُوا: مَا شَاءَ اللَّهُ ثُمَّ شَاءَ فُلَانٌ» أَخْرَجَهُ أَبُو دَاوُدَ بِإِسْنَادٍ صَحِيحٍ عَنْ حُذَيْفَةَ بْنِ الْيَمَانِ ﭬ.
	وة ئةو فةرموودةيةي : (لا تقولوا : ما شاء الله وشاء فلان , ولكن قولوا : ما شاء الله ثم شاء فلان) واتة : مةلَيَن : خوا و فلان ويستيان لة سةر بوو , بةلَكو بلَيَن :  خواي طةورة ويستي لةسةر بوو ئةمجار فلان). ئةبو داوود ريوايةتي كردووة بة سةنةديَكي صةحيح لة حوزةيفةي كورِي ئةليةممانةوة .

	وَهَذَا النَّوْعُ لَا يُوجِبُ الرِّدَّةَ، وَلَا يُوجِبُ الْخُلُودَ فِي النَّارِ، وَلَكِنَّهُ يُنَافِي كَمَالَ التَّوْحِيدِ الْوَاجِبِ.
	جا ئةم جؤرةيان خاوةنةكةي بة هةلَطةرِاوة ناذميَردريَت , وة خاوةنةكةي بة هةتا هةتايي لة ئاطردا ناهيلَيَتةوة , بةلآم لة طةلَ كةمالي تةوحيدي واجيبدا جياوازةو يةكناطرنةوة .    

	أَمَّا النَّوْعُ الثَّالِثُ: وَهُوَ الشِّرْكُ الْخَفِيُّ، فَدَلِيلُهُ قَوْلُ النَّبِيِّ ﷺ: «أَلَا أُخْبِرُكُمْ بِمَا هُوَ أَخْوَفُ عَلَيْكُمْ عِنْدِي مِنَ الْمَسِيحِ الدَّجَّالِ؟» قَالُوا: بَلَى يَا رَسُولَ اللَّهِ، قَالَ: «الشِّرْكُ الْخَفِيُّ، يَقُومُ الرَّجُلُ فَيُصَلِّي فَيُزَيِّنُ صَلَاتَهُ لِمَا يَرَى مِنْ نَظَرِ الرَّجُلِ إِلَيْهِ» رَوَاهُ الْإِمَامُ أَحْمَدُ فِي مُسْنَدِهِ، عَنْ أَبِي سَعِيدٍ الْخُدْرِيِّ ﭬ.
	جؤري سيَيةم : ئةويش شيركي شاراوةية , بةلَطةش ئةو فةرموودةية كة ثيَغةمبةري خوا () دةفةرمويَت : ((ألا أخبركم بما هو أخوف عليكم عندي من المسيح الدجال ؟ قالوا : بلى يا رسول الله , قال : الشرك الخفي , يقوم الرجل فيصلي فيزين صلاته لما يرى من نظر الرجل إليه)[footnoteRef:17] واتة : ئاية هةوالَتان ثيَ بدةم بةوةي ليَي دةترسم تووشتان ببيَت زياتر لة مةسيحي دةججال ؟ وتيان : بةلَيَ ئةي ثيَغةمبةري خوا () , فةرمووي : شيركي شاراوة , كةسيَك هةلَدةستيَ نويَذ دةكاتء نويَذةكةي دةرِازيَنيَتةوة لةبةر ئةوةي كةسيكيتر تةماشاي دةكات ). [17:  / حسن : أخرجه ابن ماجه (4204) وحسنه الشيخ الألباني في (صحيح الجامع) (2607) .] 


	وَيَجُوزُ أَنْ يُقَسَّمَ الشِّرْكُ إِلَىَ نَوْعَيْنِ فَقَطْ: أَكْبَرَ وَأَصْغَرَ، أَمَّا الشِّرْكُ الْخَفِيُّ فَإِنَّهُ يَعُمُّهُمَا.
	وة دةكريَت شيرك بكريَتة دوو جؤرةوة : طةورة و بضووك , بةلآم شيركي شاراوة ئةوا لة هةردوكياندا هةية .

	فَيَقَعُ فِي الْأَكْبَرِ، كَشِرْكِ الْمُنَافِقِينَ؛ لِأَنَّهُمْ يُخْفُونَ عَقَائِدَهُمُ الْبَاطِلَةَ، وَيَتَظَاهَرُونَ بِالْإِسْلَامِ رِيَاءً، وَخَوْفًا عَلَى أَنْفُسِهِمْ.
	جا لة شيركي طةورةدا روودةدات , وةكو شيركي دوورِووةكان , ضونكة ئةوان عةقيدة ثوضةلَةكةيان دةشارنةوة و بة روالَةت خؤيان بة ئيسلام نيشان دةدةن لةبةر رووثامايي و ترس لة خؤيان .

	وَيَكُونُ فِي الشِّرْكِ الْأَصْغَرِ؛ كَالرِّيَاءِ، كَمَا فِي حَدِيثِ مَحْمُودِ بْنِ لَبِيدٍ الْأَنْصَارِيِّ الْمُتَقَدِّمِ، وَحَدِيثِ أَبِي سَعِيدٍ الْمَذْكُورِ. وَاللهُ وَلِيُّ التَّوفِيقِ.
	وة لة شيركي بضووكدا روو دةدات , وةكو روثامايي , هةروةكو لة فةرموودةكةي (محمود بن لبيد الانصاري ) ثيشوودا هاتووة و فةرموودةكةي (ابوسعيد) كة باسكرا , خواي طةورة ثشت و ثةنامانة .



	الدَّرْسُ الخامس:
[bookmark: _Toc81500090]الإِحْسَانُ
	وانةي ثيَنجةم
ضاكةكاري (الاحسان)

	رُكْنُ الْإِحْسَانِ، وَهُوَ: أَنْ تَعْبُدَ اللَّهَ كَأَنَّكَ تَرَاهُ، فَإِنْ لَمْ تَكُنْ تَرَاهُ فَإِنَّهُ يَرَاكَ.
	ثايةي ئيحسان : ئةويش ئةوةية: ( خواي طةورة بثةرستيت هةروةكو ئةوةي دةيبيني وة ئةطةر تؤ ئةوت نةبيني ئةوا ئةو تؤ دةبينيَ ) .



	الدَّرْسُ السَّادس:
[bookmark: _Toc81500091]شُرُوطُ الصَّلاةِ
	وانةي شةشةم
مةرجةكاني نويَذ

	شُرُوطُ الصَّلَاةِ؛ وَهِيَ تِسْعَةٌ:
1- الْإِسْلَامُ.                   
 2- وَالْعَقْلُ.
3- وَالتَّمْيِيزُ.                  
4- وَرَفْعُ الْحَدَثِ. 
5- وَإِزَالَةُ النَّجَاسَةِ.     
6- وَسِتْرُ الْعَوْرَةِ.
7- وَدُخُولُ الْوَقْتِ.    
8- وَاسْتِقْبَالُ الْقِبْلَةِ.
9- وَالنِّيَّةُ.
	مةرجةكاني نويَذ نؤ دانةن :
1/ موسلَمان بيَت    
 2/ عاقلَ بيَت     
3/ تةميزي هةبيَت (واتة: تواناي جياكردنةوةي شتةكاني لة يةكتر هةبيَت)    
4/ لاداني (الحدث)    
5/ نةهيَشتن و لابردني ثيسي   
6/ داثؤشيني عةورةت 
7/ ضوونة ناو كاتةوة     
8/ رووكردنة قيبلة   
9/ نيةتي هةبيَت .



	الدَّرْسُ السَّابع:
[bookmark: _Toc81500092]أَرْكَانُ الصَّلاةِ
	وانةي حةوتةم : ثايةكاني نويَذ

	أَرْكَانُ الصَّلَاةِ، وَهِيَ أَرْبَعَةَ عَشَرَ: 
1- الْقِيَامُ مَعَ الْقُدْرَةِ. 
 2- وَتَكْبِيرَةُ الْإِحْرَامِ.
3- وَقِرَاءَةُ الْفَاتِحَةِ.
4- وَالرُّكُوعُ.
5 - وَالِاعْتِدَالُ بَعْدَ الرُّكُوعِ. 
6- وَالسُّجُودُ عَلَى الْأَعْضَاءِ السَّبْعَةِ.
7- وَالرَّفْعُ مِنْهُ.
 8- وَالْجَلْسَةُ بَيْنَ السَّجْدَتَيْنِ.
9- وَالطُّمَأْنِينَةُ فِي جَمِيعِ الْأَفْعَالِ.
10 - وَالتَّرْتِيبُ بَيْنَ الْأَرْكَانِ.
11- وَالتَّشَهُّدُ الْأَخِيرُ.
 12- وَالْجُلُوسُ لَهُ.
13- وَالصَّلَاةُ عَلَى النَّبِيِّ ﷺ.
 14- وَالتَّسْلِيمَتَانِ.
	ثايةكاني نويَذ ضواردة دانةن :
1/ راوةستان بة ثيَي توانا .    
 2/ تةكبيرةي ئيحرام (واتة وتني : الله اكبر بؤ دابةستني نويَذ).
3/ خويَندنةوةي سورةتي (الفاتحة)    
4/ كرنؤش بردن (الركوع)
5/ راستبوونةوة لة ثاش كرنؤش بردن   
 6/ سوذدة بردن لة سةر حةوت ئةندامةكة 
7/ هةستانةوة لة سوذدةكة    
8/ دانيشتن لة نيَوان دوو سوذدةكةدا 
9/ ئارامي و لة جوولَةكةوتن لة هةموو كردارةكاندا .   
 10/ ريَزبةندي لة نيَوان ثايةكاندا
11/ تةحياتي كؤتايي 
12/ دانيشتن بؤ خويَندني تةحيات
 13/ صةلآوات دان لةسةر ثيَغةمبةري خوا ()   
14/ هةردوو سةلامدانةوةكة.



	الدَّرْسُ الثَّامن:
[bookmark: _Toc81500093]وَاجِبَاتُ الصَّلاةِ
	وانةي هةشتةم
واجيباتةكاني نويَذ

	وَاجِبَاتُ الصَّلَاةِ، وَهِيَ ثَمَانِيَةٌ:
1- جَمِيعُ التَّكْبِيرَاتِ غَيْرَ تَكْبِيرَةِ الْإِحْرَامِ.
2- وَقَوْلُ: «سَمِعَ اللَّهُ لِمَنْ حَمِدَهُ» لِلْإِمَامِ وَالْمُنْفَرِدِ.    
3- وَقَوْلُ: «رَبَّنَا وَلَكَ الْحَمْدُ» لِلْكُلِّ.
4- وَقَوْلُ: «سُبْحَانَ رَبِّيَ الْعَظِيمِ» فِي الرُّكُوعِ.
 5- وَقَوْلُ: «سُبْحَانَ رَبِّيَ الْأَعْلَى» فِي السُّجُودِ.
6- وَقَوْلُ: «رَبِّ اغْفِرْ لِي» بَيْنَ السَّجْدَتَيْنِ. 
7- وَالتَّشَهُّدُ الْأَوَّلُ.  
 8- وَالْجُلُوسُ لَهُ.
	واجيباتةكاني نويَذ هةشت دانةن :
1/ هةموو تةكبيراتةكان جطة لة تةكبيرةي ئيحرام .
2/ وتني : (سمع الله لمن حمدة) بؤ ئيمام و كةسي تاك .
3/ وتني : (ربنا ولك الحمد) بؤ هةمووان .  
4/ وتني : (سبحان ربي العظيم) لة كرنؤشدا .
5/ وتني : ( سبحان ربي الاعلى) لة سوذدةدا .
6/ وتني : (رب اغفر لي) لة نيَوان هةردوو سوذدةكةدا .
7/ تةحياتي يةكةم .
8/ دانيشتن بؤي .



	الدَّرْسُ التَّاسع:
[bookmark: _Toc81500094]بَيَانُ التَّشَـهُّدِ
	وانةي نؤيةم
روونكردنةوةي تةحيات

	بَيَانُ التَّشَـهُّدِ، وَهُوَ: «التَّحِيَّاتُ للَّهِ، وَالصَّلَوَاتُ، وَالطَّيِّبَاتُ، السَّلَامُ عَلَيْكَ أَيُّهَا النَّبِيُّ وَرَحْمَةُ اللَّهِ وَبَرَكَاتُهُ، السَّلَامُ عَلَيْنَا وَعَلَى عِبَادِ اللَّهِ الصَّالِحِينَ، أَشْهَدُ أَلَّا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ، وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّدًا عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ».
	تةحيات بةم شيَوةية : (التحيات للّه، والصلوات، والطيبات، السلام عليك أيها النبي ورحمة اللّه وبركاته، السلام علينا وعلى عباد اللّه الصالحين، أشهد أن لا إله إلا الله وأشهد أن محمدا عبده ورسوله) .

	ثُمَّ يُصَلِّي عَلَى النَّبِيِّ ﷺ، وَيُبَارِكُ عَليهِ؛ فَيَقُولُ: «اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ، وَعَلَى آلِ مُحَمَّدٍ، كَمَا صَلَّيْتَ عَلَى إِبْرَاهِيمَ وَعَلَى آلِ إِبْرَاهِيمَ، إِنَّكَ حَمِيدٌ مَجِيدٌ، وَبَارِكْ عَلَى مُحَمَّدٍ، وَعَلَى آلِ مُحَمَّدٍ، كَمَا بَارَكْتَ عَلَى إِبْرَاهِيمَ وَعَلَى آلِ إِبْرَاهِيمَ، إِنَّكَ حَمِيدٌ مَجِيدٌ».
	ئةمجار صةلآوات دةداتة سةر ثيَغةمبةري خوا () و نزاي بةرةكةتي بؤ دةكات و دةلَيَت : (اللهم صل على محمد وعلى آل محمد كما صلّيت على إبراهيم وعلى آل إبراهيم إنك حميد مجيد , و بارك على محمد وعلى آل محمد كما باركت على إبراهيم و على آل إبراهيم إنك حميد مجيد).

	ثُمَّ يَسْتَعِيذُ بِاللَّهِ فِي التَّشَهُّدِ الْأَخِيرِ مِنْ عَذَابِ جَهَنَّمَ، وَمِنْ عَذَابِ الْقَبْرِ، وَمِنْ فِتْنَةِ الْمَحْيَا وَالْمَمَاتِ، وَمِنْ فِتْنَةِ الْمَسِيحِ الدَّجَّالِ، ثُمَّ يَتَخَيَّرُ مِنَ الدُّعَاءِ مَا شَاءَ، وَلَا سِيَّمَا الْمَأْثُورُ مِنْ ذَلِكَ، وَمِنْهُ: «اللَّهُمَّ أَعِنِّي عَلَى ذِكْرِكَ وَشُكْرِكَ وَحُسْنِ عِبَادَتِكَ، اللَّهُمَّ إِنِّي ظَلَمْتُ نَفْسِي ظُلْمًا كَثِيرًا، وَلَا يَغْفِرُ الذُّنُوبَ إِلَّا أَنْتَ، فَاغْفِرْ لِي مَغْفِرَةً مِنْ عِنْدِكَ، وَارْحَمْنِي، إِنَّكَ أَنْتَ الْغَفُورُ الرَّحِيمُ».
	ئةمجار ثةنا بة خوا دةطريَت لةتةحياتي كؤتاييدا لة سزاي جةهةنةم و سزاي ناوطؤرِ و لة فيتنةي ذيان و مردن و فيتنةي مةسيحي دةججال , ئةمجار بة ويستي خؤي دةثاريَتةوة , بة تايبةتي ئةوانةي كة لة فةرموودةدا هاتوون , لةوانة : (اللهم أعني على ذكرك وشكرك وحسن عبادتك , اللهم إني ظلمت نفسي ظلما كثيرا و لا يغفر الذنوب إلا أنت , فاغفر لي مغفرة من عندك و ارحمني إنك أنت الغفور الرحيم).

	أَمَّا فِي التَّشَهُّدِ الْأَوَّلِ فَيَقُومُ بَعْدَ الشَّهَادَتَيْنِ إِلَى الثَّالِثَةِ فِي الظُّهْرِ وَالْعَصْرِ وَالْمَغْرِبِ وَالْعِشَاءِ، وَإِنْ صَلَّى عَلَى النَّبِيِّ ﷺ فَهُوَ أَفْضَلُ؛ لِعُمُومِ الْأَحَادِيثِ فِي ذَلِكَ، ثُمَّ يَقُومُ إِلَى الثَّالِثَةِ.
	بةلآم تةحياتي يةكةم ئةوا لة ثاش دوو شةهادةتةكة هةلَدةستيَ بؤ ركاتي سيَيةم لة نويَذةكاني نيوةرِؤ و عةسر و مةغريب و عيشا , وة ئةطةر صةلآوات بدات لةسةر ثيَغةمبةري خوا() ئةوا باشترة , لةبةر طشتطيري ئةو فةرموودانةي لةو بارةوة هاتوون , ئةمجار هةلَدةستيَ بؤ ركاتي سيَيةم .



	الدَّرْسُ العاشر:
[bookmark: _Toc81500095]سُنَنُ الصَّلاةِ
	وانةي دةيةم
سوننةتةكاني نويَذ

	سُنَنُ الصَّلَاةِ، وَمِنْهَا:
 1- الِاسْتِفْتَاحُ. 
 2- جَعْلُ كَفِّ الْيَدِ الْيُمْنَى عَلَى الْيُسْرَى فَوْقَ الصَّدْرِ حِينَ الْقِيَامِ، قَبْلَ الرُّكُوعِ وَبَعْدَهُ.
3- رَفْعُ الْيَدَيْنِ مَضْمُومَتَيِ الْأَصَابِعِ مَمْدُودَةً حَذْوَ الْمَنْكِبَيْنِ، أَوِ الْأُذُنَيْنِ عِنْدَ التَّكْبِيرِ الْأَوَّلِ، وَعِنْدَ الرُّكُوعِ، وَالرَّفْعِ مِنْهُ، وَعِنْدَ الْقِيَامِ مِنَ التَّشَهُّدِ الْأَوَّلِ إِلَى الثَّالِثَةِ.
4- مَا زَادَ عَنْ وَاحِدَةٍ فِي تَسْبِيحِ الرُّكُوعِ وَالسُّجُودِ.
5- مَا زَادَ عَلَى قَوْلِ: «رَبَّنَا وَلَكَ الْحَمْدُ» بَعْدَ الْقِيَامِ مِنَ الرُّكُوعِ، وَمَا زَادَ عَنْ وَاحِدَةٍ فِي الدُّعَاءِ بِالْمَغْفِرَةِ بَيْنَ السَّجْدَتَيْنِ.
 6- جَعْلُ الرَّأْسِ حِيَالَ الظَّهْرِ فِي الرُّكُوعِ.
7- مُجَافَاةُ الْعَضُدَيْنِ عَنِ الْجَنْبَيْنِ، وَالْبَطْنِ عَنِ الْفَخِذَيْنِ، وَالْفَخِذَيْنِ عَنِ السَّاقَيْنِ فِي السُّجُودِ.
8- رَفْعُ الذِّرَاعَيْنِ عَنِ الْأَرْضِ حِينَ السُّجُودِ.
9- جُلُوسُ الْمُصَلِّي عَلَى رِجْلِهِ الْيُسْرَى مَفْرُوشَةً، وَنَصْبُ الْيُمْنَى فِي التَّشَهُّدِ الْأَوَّلِ وَبَيْنَ السَّجْدَتَيْنِ.
10- التَّوَرُّكُ فِي التَّشَهُّدِ الْأَخِيرِ فِي الرُّبَاعِيَّةِ وَالثُّلَاثِيَّةِ وَهُوَ: الْجُلُوسُ عَلَى مَقْعَدَتِهِ، وَجَعْلُ رِجْلِهِ الْيُسْرَى تَحْتَ الْيُمْنَى، وَنَصْبُ الْيُمْنَى.
11- الْإِشَارَةُ بِالسَّبَّابَةِ فِي التَّشَهُّدِ الْأَوَّلِ وَالثَّانِي، مِنْ حِينِ يَجْلِسُ إِلَى نِهَايَةِ التَّشَهُّدِ، وَتَحْرِيكُهَا عِنْدَ الدُّعَاءِ.
12- الصَّلَاةُ وَالتَّبْرِيكُ عَلَى مُحَمَّدٍ، وَآلِ مُحَمَّدٍ، وَعَلَى إِبْرَاهِيمَ، وَآلَ إِبْرَاهِيمَ فِي التَّشَهُّدِ الْأَوَّلِ.
 13- الدُّعَاءُ فِي التَّشَهُّدِ الْأَخِيرِ.
14- الْجَهْرُ بِالْقِرَاءَةِ فِي صَلَاةِ الْفَجْرِ، وَصَلَاةِ الْجُمُعَةِ، وَصَلَاةِ الْعِيدَيْنِ، وَالِاسْتِسْقَاءِ، وَفِي الرَّكْعَتَيْنِ الْأُولَيَيْنِ مِنْ صَلَاةِ الْمَغْرِبِ وَالْعِشَاءِ.
15- الْإِسْرَارُ بِالْقِرَاءَةِ فِي الظُّهْرِ وَالْعَصْرِ، وَفِي الثَّالِثَةِ مِنَ الْمَغْرِبِ، وَالْأَخِيرَتَيْنِ مِنَ الْعِشَاءِ.
16- قِرَاءَةُ مَا زَادَ عَنِ الْفَاتِحَةِ مِنَ الْقُرْآنِ. 
مَعَ مُرَاعَاةِ بَقِيَّةِ مَا وَرَدَ مِنَ السُّنُنِ فِي الصَّلَاةِ سِوَى مَا ذَكَرْنَا، وَمِنْ ذَلِكَ: مَا زَادَ عَلَى قَوْلِ الْمُصَلِّي: «رَبَّنَا وَلَكَ الْحَمْدُ» بَعْدَ الرَّفْعِ مِنَ الرُّكُوعِ فِي حَقِّ الْإِمَامِ، وَالْمَأْمُومِ، وَالْمُنْفَرِدِ؛ فَإِنَّهُ سُنَّةٌ. 
 وَمِنْ ذَلِكَ أَيْضًا: وَضْعُ الْيَدَيْنِ عَلَى الرُّكْبَتَيْنِ مُفَرَّجَتَيِ الْأَصَابِعِ حِينَ الرُّكُوعِ.
	سوننةتةكاني نويَذ , لةوانة:
1/ دوعاي دةست ثيَكردني نويَذ (الاستفتاح)
2/ خستنة سةري ناودةستي راست لةسةر دةستي ضةث لةسةر سينط لة كاتي وةستاندا , لة ثيَش كرنؤش و ثاش كرنؤش .
3/ بةرزكردنةوةي هةردوو دةست بة ئةندازةي هةردوو شانةكان, يان هةردوو طويَيةكةي لة كاتي تةكبيرةي يةكةمدا و لة كاتي كرنؤشدا و هةستانةوة لة كرنؤش و لة كاتي هةستانةوة لة تةحياتي يةكةم بؤ ركاتي سيَيةم .
4/زياد وتني تةسبيح لة جاريَك لة كرنؤش و سوذدةدا .
5/ وتني زيكري زياتر لة (ربنا لك الحمد) لة ثاش هةستان لة كرنؤش , وة لة يةكجار زياتر لة وتني دوعا بة داواي ليَخؤشبوون لة نيَوان هةردوو سوذدةكةدا .
6/ سةري بخاتة بةرانبةر بة ثشتي لة كرنؤشدا .
7/ لةيةك دوور خستنةوةي هةردوو دةستي لة لاكاني و سكي لة هةردوو راني و هةردوو راني لة هةردوو لاقي لة سوذدةدا .
8/ بةرزكردنةوةي هةردوو بالَي لة زةوي لة كاتي سوذدةدا .
9/ دانيشتني نويَذخويَن لةسةر ثيَي ضةثي بة راخراوي , وةستاندني ثيَي راستي لة تةحياتي يةكةمدا و لة نيَوان دوو سوذدةكة .
10 / تةوةروك كردن لة تةحياتي كؤتاييدا لة نويَذة ضوار ركاتي و سيَ ركاتيدا ئةويش بريتيية : دانيشتن لة سةر راني و ثيَي ضةثي بخاتة ذيَر ثيَي راستي و وةستاندنةوةي ثيَي راستي .
11/ ئاماذةكردن بة ثةنجةي شايةتمان لة تةحياتي يةكةم و دووةمدا , لةو كاتةوة دادةنيشي تاوةكو كؤتايي تةحياتةكة و جؤلآندني لة كاتي دوعاكردندا .
12/ صةلآوات دان و دوعاي بةرةكت بؤ محمد ()و ئالي محمد ()و لةسةر ئيبراهيم و ئالي ئيبراهيم لة تةحياتي يةكةمدا .
13/ دوعاكردن لة تةحياتي كؤتاييدا .
14/ دةنط بةرزكردنةوة لة كاتي خويَندني قورئاندا لة نويَذي بةياني و نويَذي هةيني و نويَذي دووجةذنةكة و نويَذة بارانة و لة دوو ركاتة يةكةمةكةي نويَذي مةغريب و عيشا .
15/ دةنط نزم كردنةوة لة كاتي خويَندني قورئاندا لة نويَذي نيوةرِؤ و عةسردا و ركاتي سيَيةم لة نويَذي مةغريب و دوو ركاتي كؤتايي نويَذي عيشا .
16/ خويَندنةوةي زياتر لة (الفاتحة) لة قورئان . 
لة طةلَ موراعات كردني سوننةتةكاني نويَذ جطة لةوةي كة باسمان كرد , هةر لةوانة : وتني زياتر لة زيكري (ربنا لك الحمد) لة ثاش هةستانةوة لة كرنؤش لة حةقي ئيمام و مأموم و تاكة كةسدا , ضونكة ئةوة سوننةتة , هةر لةوانة : داناني هةردوو دةست لة سةر ئةذنؤ بة بلآوة ثيَكردني ثةنجةكان لة كاتي كرنؤشدا .



	الدَّرْسُ الحادي عشر:
[bookmark: _Toc81500096]مُبْطِلاتُ الصَّلاةِ
	وانةي يازدةيةم
ثوضةلَكةرةوةكاني نويَذ

	مُبْطِلَاتُ الصَّلَاةِ، وَهِيَ ثَمَانِيَةٌ:
1- الْكَلَامُ الْعَمْدُ مَعَ الذِّكْرِ وَالْعِلْمِ، أَمَّا النَّاسِي وَالْجَاهِلُ فَلَا تَبْطُلُ صَلَاتُهُ بِذَلِكَ.
2- الضَّحِكُ.
3- الْأَكْلُ.
4- الشُّرْبُ.
5- انْكِشَافُ الْعَوْرَةِ.
6- الِانْحِرَافُ الْكَثِيرُ عَنْ جِهَةِ الْقِبْلَةِ.
 7- الْعَبَثُ الْكَثِيرُ الْمُتَوَالِي فِي الصَّلَاةِ.
 8- انْتِقَاضُ الطَّهَارَة.
	ثوضةلَكةرةوةكاني نويَذ هةشت دانةن :
1/ قسةكردن بة قةصدي لة طةلَ ئةوةي لة يادي بيَت و بزانيَت , بةلآم كةسيَك لة بيري ضووبيَت يان نةزانيَ ئةوا نويَذةكةي ثوضةلَ نابيَتةوة بةو كارةي .
2/ ثيَكةنين          
3/خواردن          
 4/خواردنةوة 
5/ دةركةوتني عةورةت              
 6/ وةرضةرخانيَكي زؤر لة رووي قيبلةوة.
7/ زؤري طالَتة و جولآنةوةي زؤر و لة دواي يةك لة كاتي نويَذدا .
8/ ثوضةلَبونةوةي دةستنويَذ .



	الدَّرْسُ الثَّاني عشر:
[bookmark: _Toc81500097]شُرُوطُ الْوُضُوءِ
	وانةي دوازدةيةم
مةرجةكاني دةستنويَذ

	شُرُوطُ الْوُضُوءِ، وَهِيَ عَشَرَةٌ:
1- الْإِسْلَامُ.
2- وَالْعَقْلُ.
3- وَالتَّمْيِيزُ.
4- وَالنِّيَّةُ.
5- وَاسْتِصْحَابُ حُكْمِهَا بِأَلَّا يَنْوِيَ قَطْعَهَا حَتَّى تَتِمَّ طَهَارَتُهُ.  
6- وَانْقِطَاعُ مُوجِبِ الْوُضُوءِ.
7- وَاسْتِنْجَاءٌ أَوِ اسْتِجْمَارٌ قَبْلَهُ. 
8- وَطُهُورِيَّةُ مَاءٍ وَإِبَاحَتُهُ.
9- وَإِزَالَةُ مَا يَمْنَعُ وُصُولَهُ إِلَى الْبَشَرَةِ. 
10- وَدُخُولُ وَقْتِ الصَّلاةِ فِي حَقِّ مَنْ حَدَثُهُ دَائِمٌ.
	مةرجةكاني دةستنويَذ دة دانةية :
1/ موسلَمان بوون    
 2/ عاقلَ بوون
3/ تةميزي هةبيَت (واتة بتوانيَت شتةكان لة يةك جيابكاتةوة)     
4/ بووني نيةت
5/ بةردةوام بووني حوكمةكةي , بةوةي نيةتةكةي نةبرِيَت تاكو دةستنويَذةكة تةواو دةكات .
6/ وازهيَنان لةو شتانةي كة دةستنويَذ واجيب دةكات (ثوضةلَكةرةوةكاني دةستنويَذ)
7/ تارات كردن لة ثيَش دةستنويَذةكة بة ئاو يان بة بةرد.
8/ ئاوةكة ثاك بيَت و حةلآلَ بيَت .
9/ لاداني ئةو شتةي كة دةبيَتة ريَطر بؤ طةياندني ئاوةكة بة ثيَست .
10/ كاتي نويَذةكة هاتبيَت بؤ ئةو كةسانةي (حدث)ةكةيان بةردةوامة .



	الدَّرْسُ الثَّالث عشر:
[bookmark: _Toc81500098]فُرُوضُ الْوُضُوءِ
	وانةي سيازدةيةم
فةرزةكاني دةستنويَذ:

	فُرُوضُ الْوُضُوءِ، وَهِيَ سِتَّةٌ:
1- غَسْلُ الْوَجْهِ؛ وَمِنْهُ الْمَضْمَضَةُ وَالِاسْتِنْشَاقَ.
 2- وَغَسْلُ الْيَدَيْنِ مَعَ الْمِرْفَقَيْنِ.
 3- وَمَسْحُ جَمِيعِ الرَّأْسِ؛ وَمِنْهُ الْأُذُنَانِ.
 4- وَغَسْلُ الرِّجْلَيْنِ مَعَ الْكَعْبَيْنِ.
 5- وَالتَّرْتِيبُ.
 6- وَالْمُوَالَاةُ.
	فةرزةكاني دةستنويَذ شةش دانةن :
1/ شوشتني دةموضاو , وة ئاوهةلَدانة دةم و لوت بةشيَكة لةو .
2/ شوشتني دةستةكان تاوةكو ئةنيشكةكان .
3/ سرِيني هةموو سةر , وة طويَيةكان بةشيَكن لةو .
4/ شوشتني هةردوو ثيَيةكان لة طةلَ قاثةرةقةدا .
5/ ريزبةندي .
6/ (موالات) هةريةكةو لة دواي ئةويتر بيَت بة بيَ ئةوةي ناوبرِيَك لة نيَوانياندا بيَت .

	وَيُسْتَحَبُّ تَكْرَارُ غَسْلِ الْوَجْهِ، وَالْيَدَيْنِ، وَالرِّجْلَيْنِ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ، وَهَكَذَا الْمَضْمَضَةُ، وَالِاسْتِنْشَاقُ، وَالْفَرْضُ مِنْ ذَلِكَ مَرَّةٌ وَاحِدَةٌ، أَمَّا مَسْحُ الرَّأْسِ فَلَا يُسْتَحَبُّ تَكْرَارُهُ كَمَا دَلَّتْ عَلَى ذَلِكَ الْأَحَادِيثُ الصَّحِيحَةُ.
	وة موستةحةبة شوشتني دةموضاو و هةردوو دةست و هةردوو ثيَ سيَ جار دووبارة بكريَتةوة , هةروةها ئاوهةلَدانة دةم و لوت , وة فةرزيش تيايدا تةنها يةك جارة , بةلآم سرِيني سةر ئةوا موستةحةب نيية دووبارة بكريَتةوة هةروةكو لة فةرموودة راست و درةستةكاندا هاتووة .



	الدَّرْسُ الرَّابع عشر:
[bookmark: _Toc81500099]نَوَاقِضُ الْوُضُوءِ
	وانةي ضواردةيةم
هةلَوةشيَنةرةوةكاني دةستنويَذ

	نَوَاقِضُ الْوُضُوءِ؛ وَهِيَ سِتَّةٌ: 
1- الْخَارِجُ مِنَ السَّبِيلَيْنِ. 
2- وَالْخَارِجُ الْفَاحِشُ النَّجِسُ مِنَ الْجَسَدِ.
3- وَزَوَالُ الْعَقْلِ بِنَوْمٍ أَوْ غَيْرِهِ.
4- وَمَسُّ الْفَرْجِ بِالْيَدِ قُبُلًا كَانَ أَوْ دُبُرًا مِنْ غَيْرِ حَائِلٍ.
5- وَأَكْلُ لَحْمِ الْإِبِلِ.  
6- وَالرِّدَّةُ عَنِ الْإِسْلَامِ، أَعَاذَنَا اللهُ وَالْمُسْلِمِينَ مِنْ ذَلِكَ.
	هةلَوةشيَنةرةوةكاني دةستنويَذ شةش دانةن :
1/ دةرضووني هةرشتيَك لة ثاش و ثيَشةوة .
2/ ئةو شتة زؤرة ثيسةي لة جةستةوة دةردةضيَت.
3/ نةماني عةقلَ بة خةوتن يان جطة لةو .
4/ دةست ليَداني فةرج ض ثيَشةوة بيَت يان ثاشةوة بة بيَ هيض ثةردةيةك.
5/ خواردني طؤشتي وشتر .
6/ هةلَطةرِانةوة لة ئيسلام .

	تَنْبِيهٌ هَامٌّ: أَمَّا غَسْلُ الْمَيِّتِ: فَالصَّحِيحُ أَنَّهُ لَا يَنْقُضُ الْوُضُوءَ، وَهُوَ قَوْلُ أَكْثَرِ أَهْلِ الْعِلْمِ؛ لِعَدَمِ الدَّلِيلِ عَلَى ذَلِكَ، لَكِنْ لَوْ أَصَابَتْ يَدُ الْغَاسِلِ فَرْجَ الْمَيِّتِ مِنْ غَيْرِ حَائِلٍ وَجَبَ عَلَيْهِ الْوُضُوءُ. وَالْوَاجِبُ عَلَيْهِ أَلَّا يَمَسَّ فَرْجَ الْمَيِّتِ إِلَّا مِنْ وَرَاءِ حَائِلٍ.
	ئاطادارييةكي طرنط : بةلآم شوشتني مردوو : راي ثةسةند ئةوةية كة دةستنويَذ بةتالَ ناكاتةوة , ئةمةش قسةي زؤربةي زانايانة , لةبةر نةبووني هيض بةلَطةيةك لةسةري , بةلآم ئةو كةسةي مردووةكة دةشؤريَـت ئةطةر دةستي بةر عةورةتي مردووةكة كةوت بة بيَ هيض ثةردةيةك ئةوا دةستنويَذةكةي دةشكيَت , وة ئةوةي ثيَويستة لةسةري كة دةستي نةدا لة عةورةتي مردووةكة ئيللا لةسةروي ثةردةيةكةوة نةبيَت .

	وَهَكَذَا مَسُّ الْمَرْأَةِ لَا يَنْقُضُ الْوُضُوءَ مُطْلَقًا، سَوَاءٌ كَانَ ذَلِكَ عَنْ شَهْوَةٍ، أَوْ غَيْرِ شَهْوَةٍ فِي أَصَحِّ قَوْلَيِ الْعُلَمَاءِ، مَا لَمْ يَخْرُجْ مِنْهُ شَيْءٌ؛ لِأَنَّ النَّبِيَّ ﷺ قَبَّلَ بَعْضَ نِسَائِهِ ثُمَّ صَلَّى وَلَمْ يَتَوَضَّأْ.
	هةروةها ئةطةر دةستي بدات لة – دةستي- ئافرةت دةستنويَذ ناشكيَنيَت بة هيض شيَوةيةك , جا ئةطةر هاتوو ئةو دةست ليَدانة بة شةهةوةتةوة بوو يان بة بيَ شةهوةت لة سةر راي ثةسةندي زانايان , ئةطةر هيض شتيَكي بة هؤيةوة دةرنةضيَت , ضونكة ثيَغةمبةري خوا () هةنديَ لة خيَزانةكاني ماض كرد و نويَذي كرد و دةستنويَذي نةشوشتةوة .

	أَمَّا قَوْلُ اللَّهِ سُبْحَانَهُ فِي آيَتَيِ النِّسَاءِ وَالْمَائِدَةِ: ﴿ﯤ  ﯥ  ﯦ﴾، فَالْمُرَادُ بِهِ: الْجِمَاعُ، فِي الْأَصَحِّ مِنْ قَوْلَيِ الْعُلَمَاءِ، وَهُوَ قَوْلُ ابْنِ عَبَّاسٍ ﭭ، وَجَمَاعَةٍ مِن السَّلَفِ وَالْخَلَفِ، وَاللهُ وَلِيُّ التَّوْفِيقِ.
	بةلآم ئةو ئايةتة كة خواي طةورة دةفةرمويَـت : (ﭐﱡﭐ ﲳ ﲴ ﲵ ﳅ ﱠ) ئةوا مةبةست ليَي (جيماع)ـة لة سةر راي ثةسةندي زانايان , هةر ئةوةش قسةي (ابن عباس) و كؤمةلَيَك لة زاناياني سةلةف و خةلةفة , خواي طةورة ثشت و ثةنامانة.



	الدَّرْسُ الخامس عشر:
[bookmark: _Toc81500100]التَّحَلِّي بِالأَخْلاقِ الْمَشْرُوعَةِ لِكُلِّ مُسْلِمٍ
	وانةي ثازدةيةم
خؤرازاندنةوة بة ئاكارة شةرعييةكان بؤ هةموو موسلَمانيَك

	التَّحَلِّي بِالْأَخْلَاقِ الْمَشْرُوعَةِ لِكُلِّ مُسْلِمٍ، وَمِنْهَا: الصِّدْقُ، وَالْأَمَانَةُ، وَالْعَفَافُ، وَالْحَيَاءُ، وَالشَّجَاعَةُ، وَالْكَرَمُ، وَالْوَفَاءُ، وَالنَّزَاهَةُ عَنْ كلِّ مَا حَرَّمَ اللَّهُ، وَحُسْنُ الْجِوَارِ، وَمُسَاعَدَةُ ذَوِي الْحَاجَةِ حَسَبَ الطَّاقَةِ، وَغَيْرُ ذَلِكَ مِنَ الْأَخْلَاقِ الَّتِي دَلَّ الْكِتَابُ أَوِ السُّنَّةُ عَلَى شَرْعِيَّتِهَا.
	خؤرازاندنةوة بة ئاكارة شةرعييةكان بؤ هةموو موسلَمانيَك , لةوانة : راستطؤيي و سثاردةثاريَزي و داويَن ثاكي (دةست و دةروون ثاكي) و شةرم و بويَري (ئازايةتي) و سةخاوةت (بةخشندةيي) و وةفاداري و خؤثاريَزي لة هةموو ئةوانةي خواي طةورة حةرامي كردووة , ضاك بوون لة طةلَ دةرهاوسيَدا , و يارمةتيداني خاوةن ثيَداويستي بة ثيَي توانا و جطة لةوانة لةو ئاكار و رةوشتانةي كة قورئان يان سوننةت دةلالةتيان بؤ شةرعييةتي كردووة .



	الدَّرْسُ السَّادس عشر:
[bookmark: _Toc81500101]التَّأَدُّبُ بِالآدَابِ الإِسْلامِيَّةِ
	وانةي شازدةيةم
دةستطرتن بة ئادابة ئيسلامييةكانةوة

	التَأَدُّبُ بِالْآدَابِ الْإِسْلَامِيَّةِ، وَمِنْهَا: السَّلَامُ، وَالْبَشَاشَةُ، وَالْأَكْلُ بِالْيَمِينِ وَالشُّرْبُ بِهَا، وَالتَّسْمِيَةُ عِنْدَ الِابْتِدَاءِ، وَالْحَمْدُ عِنْدَ الْفَرَاغِ، وَالْحَمْدُ بَعْدَ الْعُطَاسِ، وَتَشْمِيتُ الْعَاطِسِ إِذَا حَمِدَ اللَّهَ، وَعِيَادَةُ الْمَرِيضِ، وَاتِّبَاعُ الْجَنَائِزِ لِلصَّلَاةِ وَالدَّفْنِ، وَالْآدَابُ الشَّرْعِيَّةُ عِنْدَ دُخُولِ الْمَسْجِدِ أَوِ الْمَنْزِلِ وَالْخُرُوجِ مِنْهُمَا، وَعِنْدَ السَّفَرِ، وَمَعَ الْوَالِدَيْنِ،  وَالْأَقَارِبِ، وَالْجِيرَانِ، وَالْكِبَارِ وَالصَّغَارِ، وَالتَّهْنِئَةُ بِالْمَوْلُودِ، وَالتَّبْرِيكُ بِالزَّوَاجِ، وَالتَّعْزِيَةُ فِي الْمُصَابِ، وَغَيْرُ ذَلِكَ مِنَ الْآدَابِ الْإِسْلَامِيَّةِ فِي اللُّبْسِ وَالْخَلْعِ وَالِانْتِعَالِ.
	دةستطرتن بة ئادابة ئيسلامييةكانةوة , لةوانة : سةلامكردن , رووخؤشي , خواردن و خواردنةوة بة دةستي راست , وة (بسم الله) كردن لة سةرةتاوةو سوثاسطوزاري خواي طةورة لة كاتي تةواوبونيدا (واتة : وتني : الحمد لله) , وة (الحمد لله) كردن لة ثاش ثذمين , وة ولآمدانةوةي ئةو كةسةي (الحمد لله) دةكات لة ثاش ثذمين (واتة : ثيَي بطوتريَت : يرحمك الله) , وة سةرداني نةخؤش , وة شويَنكةوتني جةنازة بة مةبةستي نويَذكرن و بة خاك سثاردني , وة ئادابة شةرعييةكان لة كاتي ضوونة ذووورةوة بؤ مزطةوت يان بؤ مالَ و دةرضوون ليَيان , وة لة كاتي سةفةردا , وة لة طةلَ دايك و باوك و خزمان و هاوسيَ و طةورة و بضووكدا , وة ثيرؤز بايي كردن بة هؤي لة دايكبووني مندالَي بضووكةوة و دوعاي بةرةكةت بؤ ئةو كةسةي هاوسةرطيري دةكات , وة سةرةخؤشي كردن لة كاتي موصيبةتدا و جطة لةوانة لة ئادابة ئيسلامييةكان لة كاتي لةبةركردن و داكةندني ثؤشاك و ثيلآو لة ثيَكردندا .



	الدَّرْسُ السَّابع عشر:
[bookmark: _Toc81500102]التَّحْذِيرُ مِنَ الشِّرْكِ وَأَنْوَاعِ الْمَعَاصِي
	وانةي حةظدةيةم:
ورياكردنةوة لة شيرك و جؤرةكاني سةرثيَضي

	الْحَذَرُ وَالتَّحْذِيرُ مِن الشِّرْكِ وَأَنْوَاعِ الْمَعَاصِي. 
وَمِنْهَا: السَّبعُ الْمُوبِقَاتُ الْمُهْلِكَاتُ؛ وَهِيَ: الشِّرْكُ بِاللَّهِ، وَالسِّحْرُ، وَقَتْلُ النَّفْسِ الَّتِي حَرَّمَ اللَّهُ إِلَّا بِالْحَقِّ، وَأَكْلُ الرِّبَا، وَأَكْلُ مَالِ الْيَتِيمِ، وَالتَّوَلِّي يَوْمَ الزَّحْفِ، وَقَذْفُ الْمُحْصَنَاتِ الْغَافِلَاتِ الْمُؤْمِنَاتِ.
	وريابوون و ورياكردنةوة لة شيرك و جؤرةكاني سةرثيَضي :
لةوانة : حةوت تاوانة بة هةلاكةت بةرةكة , كة ئةوانيش : شيرك برياردانة بؤ خواي طةورة و جادوو (سيحر) و كوشتني ئةو نةفسةي كة خواي طةورة حةرامي كردووة ئيللا بة حةقي خؤي نةبيَت , وخواردني سوو (ريبا) و خواردني مالَي هةتيو و هةلآتن لة رؤذي رووبةرووبونةوةدا (ثيَشرةويدا) و بوختاني زينا كردن بؤ ئةو ئافرةتة ئيماندار و داويَنثاك و بيَ ئاطايانة .

	وَمِنْهَا: عُقُوقُ الْوَالِدَيْنِ، وَقَطِيعَةُ الرَّحِمِ، وَشَهَادَةُ الزُّورِ، وَالْأَيْمَانُ الْكَاذِبَةُ، وَإِيذَاءُ الْجَارِ، وَظُلْمُ النَّاسِ فِي الدِّمَاءِ، وَالْأَمْوَالِ، وَالْأَعْرَاضِ، وَشُرْبُ الْمُسْكِرِ، وَلَعِبُ الْقِمَارِ ـ وَهُوَ: الْمَيْسِرُ ـ، وَالْغِيبَةُ، وَالنَّمِيمَةُ، وَغَيْرُ ذَلِكَ مِمَّا نَهَى اللَّهُ ۵ عَنْهُ، أَوْ رَسُولُهُ ﷺ.
	وة هةر لةوانة : رةنجاندني دايك و باوك و برِيني ثةيوةندي خزمايةتي و شايةتيداني بة درؤ و سويَندي درؤ و ئازارداني دةرهاوسيَ و ستةمكردن لة خةلَكي لة بابةتي خويَن وسامان و ناموسدا , وة خواردنةوةي بيَهؤشكةرةكان و ياري كردني قومار و غةيبةت كردن و دووزواني و جطة لةوانةي كة خواي طةورة نةهي ليَ كردووة يان ثيَغةمبةرةكةي ().



	الدَّرْسُ الثَّامن عشر:
[bookmark: _Toc81500103]تَجْهِيزُ الْمَيِّتِ وَالصَّلاةُ عَلَيْهِ وَدَفْنُهُ
	وانةي هةذدةيةم :
ئامادةكردني جةنازة و نويَذكردن لةسةري و ناشتني

	وَإِلَيْكَ تَفْصِيلُ ذَلِكَ:
أَوَّلًا: يُشْرَعُ تَلْقِينُ الْمُحْتَضِرِ: (لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ)؛ لِقَوْلِ النَّبِيِّ ﷺ «لَقِّنُوا مَوْتَاكُمْ: لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ»، رَوَاهُ مُسْلِمٌ فِي صَحِيحِهِ، وَالْمُرَادُ بِالْمَوْتَى فِي هَذَا الْحَدِيثِ: المُحْتَضِرُونَ، وَهُمْ مَنْ ظَهَرَتْ عَلَيْهِمْ أَمَارَاتُ الْمَوْتِ.
	يةكةم : شةرعمان وا داوادةكات كةوا ئةو كةسةي دةكةويَتة طيانةلآوة بة (لا الة الا الله) تةلقين بكريَت , بة بةلَطةي ئةو فةرموودةيةي كة ثيَغةمبةري خوا () دةفةرمويَت : (لقنوا موتاكم : لا اله الا الله )[footnoteRef:18]. واتة : تةلقيني مردووةكانتان بكةن بة (لا الة الا الله)) . [18:  /(صحيح الموارد : 719)] 

مةبةست لة (مردووةكانتان) ئةوانةي وان لةسةرةمةرطدا , ئةوانش ئةو كةسانةن كة نيشانةكاني مردنيان ليَ دةركةوتووة .

	ثَانِيًا: إِذَا تَيَقَّنَ مَوْتُهُ أُغْمِضَتْ عَيْنَاهُ وَشُدَّ لِحْيَاهُ؛ لِوُرُودِ السُّنَّةِ بِذَلِكَ.
	دووةم : ئةطةر دلَنيا بوو لة مردني ئةوا ضاوةكاني لة يةك دةنريَت و هةردوو ضةناكةي دةنريَنة يةك , لةبةر بووني سوننةت لةو بارةيةوة .

	ثَالِثًا: يَجِبُ تَغْسِيلُ الْمَيِّتِ الْمُسْلِمِ، إِلَّا أَنْ يَكُونَ شَهِيدًا مَاتَ فِي الْمَعْرَكَةِ فَإِنَّهُ لَا يُغَسَّلُ وَلَا يُصَلَّى عَلَيْهِ؛ بَلْ يُدْفَنُ فِي ثِيَابِهِ؛ لِأَنَّ النَّبِيَّ ﷺ لَمْ يُغَسِّلْ قَتْلَى أُحُدٍ وَلَمْ يُصَلِّ عَلَيْهِمْ.
	سيَيةم : ثيَويستة مردووي موسلَمان بشؤردريَت , ئيللا مةطةر كةسةكة شةهيد بيَت و لة جةنطدا مردبيَت , جا ئةوة ناشؤردريَت و نويَذ لةسةري ناكريَت , بةلَكو بة جلوبةرطةكةي خؤيةوة دةنيَذريَت , ضونكة ثيَغةمبةري خوا () شةهيداني ئوحودي نةشؤرد و نويَذي لةسةر نةكردن .

	رَابِعًا: صِفَةُ غَسْلِ الْمَيِّتِ: أَنَّهُ تُسْتَرُ عَوْرَتَهُ، ثُمَّ يُرْفَعُ قَلِيلًا وَيُعْصَرُ بَطْنُهُ عَصْرًا رَفِيقًا، ثُمَّ يَلُفُّ الْغَاسِلُ عَلَى يَدِهِ خِرْقَةً أَوْ نَحْوَهَا فَيُنَجِّيهِ بِهَا، ثُمَّ يُوَضِّئُهُ وُضُوءَ الصَّلَاةِ، ثُمَّ يَغْسِلُ رَأْسَهُ وَلِحْيَتَهُ بِمَاءٍ وَسِدْرٍ أَوْ نَحْوِهِ، ثُمَّ يَغْسِلُ شِقَّهُ الْأَيْمَنَ، ثُمَّ الْأَيْسَرَ، ثُمَّ يَغْسِلُهُ كَذَلِكَ مَرَّةً ثَانِيَةً وَثَالِثَةً، يُمِرُّ فِي كُلِّ مَرَّةٍ يَدَهُ عَلَى بَطْنِهِ، فَإِنْ خَرَجَ مِنْهُ شَيْءٌ غَسَلَهُ، وَسَدَّ الْمَحَلَّ بِقُطْنٍ أَوْ نَحْوِهِ، فَإِنْ لَمْ يَسْتَمْسِكْ فَبِطِينٍ حُرٍّ، أَوْ بِوَسَائِلِ الطِّبِّ الْحَدِيثَةِ؛ كَاللَّزْقِ وَنَحْوِهِ، وَيُعِيدُ وُضُوءَهُ، وَإِنْ لَمْ يُنَقَّ بِثَلَاثٍ زِيدَ إِلَى خَمْسٍ، أَوْ إِلَى سَبْعٍ، ثُمَّ يُنَشِّفُهُ بِثَوْبٍ، وَيَجْعَلُ الطِّيبَ فِي مَغَابِنِهِ، وَمَوَاضِعِ سُجُودِهِ، وَإِنْ طَيَّبَهُ كُلَّهُ كَانَ حَسَنًا، وَيُجَمِّرُ أَكْفَانَهُ بِالْبَخُورِ، وَإِنْ كَانَ شَارِبُهُ أَوْ أَظْفَارُهُ طَوِيلَةً أَخَذَ مِنْهَا، وَإِنْ تَرَكَ ذَلِكَ فَلَا حَرَجَ، وَلَا يُسَرِّحُ شَعْرَهُ، وَلَا يَحْلِقُ عَانَتَهُ، وَلَا يَخْتِنُهُ؛ لِعَدَمِ الدَّلِيلِ عَلَى ذَلِكَ، وَالْمَرْأَةُ يُظْفَرُ شَعْرُهَا ثَلَاثَةَ قُرُونٍ، وَيُسْدَلُ مِنْ وَرَائِهَا.
	ضوارةم : ضؤنيةتي شوشتني مردوو : لة ثيَشان عةورةتي دادةثؤشريَت , ئةمجار كةميَك بةرز دةكريَتةوة و سكي دةطوشريَت بة لةسةر خؤيي , ئةمجار كةسي مردووشؤر ثارضةيةكي ثةرِؤ لة دةستي دةئالَيَنيَ يان لة نمونةي ئةوةو ثاكي دةكاتةوة , ئةمجار دةستنويَذيكي بؤ دةطريَت وةكو دةستنويَذي نويَذ , ئةمجار سةر و ريشي دةشؤريَت بة ئاو و سيدر و يان هاوشيَوةي ئةوة , ئةمجار لاي راستي دةشؤريَت , ئةمجار لاي ضةثي , ديسان بؤ جاري دووةم و سيَيةم دةيشؤريَت , هةموو جاريَك دةستي دةهيَني بةسةر سكيدا , ئةطةر شتيَكي ليَوة دةرضوو ئةوا دةيشؤريَت , وة جيَطةكةي بة لؤكة يان نمونةي ئةوة دةبةستيَ , جا ئةطةر نةوةستاوة ئةوا بة قورِي طةرم دةيبةستيَ , يان بة هةر هؤكاريَكي ثزيشكي سةردةم ,وةكو لةزطة و نمونةي ئةوة , وة ديسان دةستنويَذةكةي بؤ دووبارة دةكاتةوة , وة ئةطةر بة سيَ جار ثاك نةبووةوة ئةوا زيادي دةكات بؤ ثيَنج جار , يان بؤ حةوت , ئةمجار بة ثؤشاكيَك وشكي دةكاتةوة , ئةمجار بؤني خؤش دةكاتة بنباخةلَي و بن رانةكاني , وة جيطةي سوذدةكةي , وة ئةطةر هةموو جةستةي بؤن خؤش بكات باشترة , ئةمجار بة بخور كفنةكةي بؤنخؤش دةكات , وة ئةطةر سميَلَي يان نينؤكةكاني دريَذ بوون ئةوا كورتي دةكاتةوة , وة ئةطةر بةو شيَوةش جيَي بهيَلَيَ ئةوا ئاسايية , وة قذي داناهيَنيَ , وة بةري ناتاشيَـت , وة خةتةنةي ناكات , ضونكة هيض بةلَطةيةك لةو بارةيةوة نةهاتووة , وة ئافرةت ثرضةكةي دةكريَتة سيَ ثةلك و شؤر دةكريَـتةوة بة ثشتي سةريدا .

	خَامِسًا: تَكْفِينُ الْمَيِّتِ: الْأَفْضَلُ أَنْ يُكَفَّنَ الرَّجُلُ فِي ثَلَاثَةِ أَثْوَابٍ بِيضٍ لَيْسَ فِيهَا قَمِيصٌ وَلَا عِمَامَةٌ؛ كَمَا فُعِلَ بِالنَّبِيِّ ﷺ، يُدْرَجُ فِيهَا إِدْرَاجًا، وَإِنْ كُفِّنَ فِي قَمِيصٍ وَإِزَارٍ وَلِفَافَةٍ فَلَا بَأْسَ.
وَالْمَرْأَةُ تُكَفَّنُ فِي خَمْسَةِ أَثْوَابٍ: دِرْعٍ، وَخِمَارٍ، وَإِزَارٍ، وَلِفَافَتَيْنِ.
وَيُكَفَّنُ الصَّبِيُّ فِي ثَوْبٍ وَاحِدٍ إِلَى ثَلَاثَةِ أَثْوَابٍ، وَتُكَفَّنُ الصَّغِيرَةُ فِي قَمِيصٍ وَلِفَافَتَيْنِ.
وَالْوَاجِبُ فِي حَقِّ الْجَمِيعِ ثَوْبٌ وَاحِدٌ يَسْتُرُ جَمِيعَ الْمَيِّتِ.
	ثيَنجةم : كفن كردني مردوو : باشتر واية ثياو بة سيَ ثؤشاكي سثي كفن بكريَت كراس و عةمامةي (ميَزةري) نةبيَـت , هةروةكو ثيَغةمبةري خوا () بةو شيَوةية كفن كرا , دةخريَتة ناويةوة , وة ئةطةر بة كراسيَك و ئيزاريَك و ليفافة (سةرثيَض) يَكدا كفن كرا ئةوا ئاسايية .
وة ئافرةتان لة ثيَنج ثؤشاكدا كفن دةكريَت , كراسيَك و خيماريَك و ئيزاريَك و دوو ليفافة.
وة مندالآن لة يةك تا سيَ ثؤشاكدا كفن دةكريَن , وة مندالَي بضووك لة يةك قةميص و دوو ليفافةدا كفن دةكريَن .
وة ئةوةي ثيَويستة (واجيبة) لة حةقي هةموواندا بكريَت تةنها يةك ثؤشاكة هةموو جةستةي مردووةكة داثؤشيَت.

	لَكِنْ إِذَا كَانَ الْمَيِّتُ مُحْرِمًا فَإِنَّهُ يُغَسَّلُ بِمَاءٍ وَسِدْرٍ، وَيُكَفَّنُ فِي إِزَارِهِ وَرِدَائِهِ أَوْ فِي غَيْرِهِمَا، وَلَا يُغَطَّى رَأْسُهُ وَلَا وَجْهُهُ، وَلَا يُطَيَّبُ؛ لِأَنَّهُ يُبْعَثُ يَوْمَ الْقِيَامَةِ مُلَبِّيًا، كَمَا صَحَّ بِذَلِكَ الْحَدِيثُ عَنْ رَسُولِ اللَّهِ ﷺ.
وَإِنْ كَانَ الْمُحْرِمُ امْرَأَةً كُفِّنَتْ كَغَيْرِهَا، وَلَكِنْ لَا تُطَيَّبُ، وَلَا يُغَطَّى وَجْهُهَا بِنِقَابٍ، وَلَا يَدَاهَا بِقُفَّازَيْنِ، وَلَكِن يُغَطَّى وَجْهُهَا وَيَدَاهَا بِالْكَفَنِ الَّذِي كُفِّنَتْ فِيهِ؛ كَمَا تَقَدَّمَ بَيَانُ صِفَةِ تَكْفِينِ الْمَرْأَةِ.
	بةلآم ئةطةر مردووةكة لة ئيحرامدا بوو ئةوا بةئاو و سيدر دةشؤردريَت ,وة لة ئيزار و ريدائيَكدا كفن دةكريَت يان جطة لةوانة , وة سةر و دةموضاوي داناثؤشريَت , وة بؤنخؤش ناكريَت , ضونكة ئةو بة تةلبيةوة لة رؤذي قيامةتدا زيندوو دةكريَتةوة (واتة : زيندوو دةكريَـتةوة لة كاتيَكدا دةلَيَت : لبيك اللهم لبيك ...) , هةروةكو لة فةرموودةيةكي (صحيح)دا لة ثيَغةمبةري خواوة () هاتووة .
وة ئةطةر ئافرةتيَك لة ئيحرامدا بوو ئةوة هةر وةكو ئافرةتاني تر كفن دةكريَت بةلآم بؤنخؤشي ليَ نادريَت و دةموضاوي بة نيقاب داناثؤشريَت و بة دةستكيَش دةستةكاني داناثؤشريَت , بةلآم دةست و دةموضاوي بةو كفنةي كفني ثيَكراوة دادةثؤشريَت , هةروةكو لة ثيَشدا لة باسي كفني ئافرةتاندا باسمان كرد .

	سَادِسًا: أَحَقُّ النَّاسِ بِغَسْلِهِ وَالصَّلاةِ عَلَيْهِ وَدَفْنِه: وَصِيُّهُ فِي ذَلِكَ، ثُمَّ الْأَبُ، ثُمَّ الْجَدُّ، ثُمَّ الْأَقْرَبُ فَالْأَقْرَبُ مِنَ الْعَصَبَاتِ فِي حَقِّ الرَّجُلِ.
وَالْأَوْلَى بِغَسْلِ الْمَرْأَةِ: وَصِيَّتُهَا، ثُمَّ الْأُمُّ، ثُمَّ الْجَدَّةُ، ثُمَّ الْأَقْرَبُ فَالْأَقْرَبُ مِنْ نِسَائِهَا.
وَلِلزَّوْجَينَ أَنْ يَغْسِلَ أَحَدُهُمَا الْآخَرَ؛ لِأَنَّ الصِّدِّيقَ غَسَّلَتْهُ زَوْجَتُهُ، وَلِأَنَّ عَلَيًّا غَسَّلَ زَوْجَتَهُ فَاطِمَةَ ڤ.
	شةشةم : شايستةترين كةس شايستة بيَت بة شؤردني و نويَذكردن لةسةري و بة خاكسثاردني ئةو كةسةية كة خؤي وةسيَتي بؤ كردووة , ئةمجار باوكي , ئةمجار باثيري , ئةمجار نزيكترين و نزيكترين لة (عةصةبات) لة حةقي ثياواندا .
وة بؤ شؤردني ئافرةتان لة ثيَشترين كةس ئةو كةسةية خؤي وةسيَتي بؤ كردووة , ئةمجار دايكي ئةمجار داثيري ئةمجار نزيكترين و نزيكترين لة ئافرةتان .
وة ذن و ميَرد بؤيان هةية يةكتر بشؤرن , ضونكة (ابو بكر الصديق) خيَزانةكةي خؤي شؤشت و عةلي كورِي ئةبو تاليب فاتيمةي خيَزاني شوشت .

	سَابِعًا: صِفَةُ الصَّلَاةِ عَلَىَ الْمَيِّتِ:  يُكَبِّرُ أَرْبَعًا، وَيَقْرَأُ بَعْدَ الْأُوْلَى: الْفَاتِحَةَ، وَإِنْ قَرَأَ مَعَهَا سُورَةً قَصِيرَةً أَوْ آيَةً أَوْ آيَتَيْنِ فَحَسَنٌ، لِلْحَدِيثِ الصَّحِيحِ الْوَارِدِ فِي ذَلِكَ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ ﭭ، ثُمَّ يُكَبِّرُ الثَّانِيَةَ وَيُصَلِّي عَلَى النَّبِيِّ ﷺ كَصَلاتِهِ فِي التَّشَهُّدِ، ثُمَّ يُكَبِّرُ الثَّالِثَةَ، وَيَقُولُ: «اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِحَيِّنَا وَمَيِّتِنَا، وَشَاهِدِنَا وَغَائِبِنَا، وَصَغِيرِنَا وَكَبِيرِنَا، وَذَكَرِنَا وَأُنْثَانَا، اللَّهُمَّ مَنْ أَحْيَيْتَهُ مِنَّا فَأَحْيِهِ عَلَى الْإِسْلَامِ، وَمَنْ تَوَفَّيْتَهُ مِنَّا فَتَوَفَّهُ عَلَى الْإِيمَانِ، اللَّهُمَّ اغْفِرْ لَهُ، وَارْحَمْهُ، وَعَافِهِ، وَاعْفُ عَنْهُ، وَأَكْرِمْ نُزُلَهُ، وَوَسِّعْ مُدْخَلَهُ، وَاغْسِلْهُ بِالْمَاءِ وَالثَّلْجِ وَالْبَرَدِ، وَنَقِّهِ مِنَ الْخَطَايَا كَمَا يُنَقَّى الثَّوْبُ الْأَبْيَضُ مِنَ الدَّنَسِ، وَأَبْدِلْهُ دَارًا خَيْرًا مِنْ دَارِهِ، وَأَهْلًا خَيْرًا مِنْ أَهْلِهِ، وَأَدْخِلْهُ الْجَنَّةَ، وَأَعِذْهُ مِنْ عَذَابِ الْقَبْرِ، وَعَذَابِ النَّارِ، وَافْسَحْ لَهُ فِي قَبْرِهِ، وَنُوِّرْ لَهُ فِيهِ، اللَّهُمَّ لَا تَحْرِمْنَا أَجْرَهُ وَلَا تُضِلَّنَا بَعْدَهُ»، ثُمَّ يُكَبِّرُ الرَّابِعَةَ، وَيُسَلِّمُ تَسْلِيمَةً وَاحِدَةً عَنْ يَمِينِهِ.
	حةوتةم : شيَوازي نويَذكردن لةسةر مردوو : ضوار (الله أكبر) دةكات , وة لة ثاش يةكةم سورةتي (الفاتحة) دةخويَنيَ , وة ئةطةر سورةتيَكي تري بضووك يان ئايةتيَك يان دوو ئايةتي خويَند ئةوا شتيَكي باشة , بة بةلَطةي ئةو فةرموودةيةي كة لة (ئيبن عةبباس) ةوة هاتووة , ئةمجار (الله اكبر)ي دووةم دةكات وة صةلآوات دةدات لةسةر ثيَغةمبةري خوا () هةروةكو ئةوةي لة تةحياتدا هاتووة , ئةمجار (الله أكبر)ي سيَيةم دةكات و دةلَيَت : (اللهم اغفر لحينا وميتنا،وشاهدنا وغائبنا ، وصغيرنا وكبيرنا ، وذكرنا وأنثانا ، اللهم من أحييته منا فأحيه على الاسلام ، ومن توفيته منا فتوفه على الايمان ،اللهم اغفر له وارحمه، وعافه واعف عنه، وأكرم نزله، ووسع مدخله، واغسله بالماء والثلج والبرد، ونقه من الخطايا كما ينقي الثوب الابيض من الدنس , وأبدله دارا خيرا من داره، وأهلا خيرا من أهله ، وأدخله الجنة، وأعذه من عذاب القبر، و عذاب النار، وافسح له في قبره، ونور له فيه , اللهم لا تحرمنا أجره ، ولا تضلنا بعده) 
ئةمجار (الله أكبر)ي ضوارةم دةكات و بة يةك سةلام بة لاي راستدا سةلام دةداتةوة.

	وَيُسْتَحَبُّ أَنْ يَرْفَعَ يَدَيْهِ مَعَ كُلِّ تَكْبِيرَةٍ.
وَإِذَا كَانَ الْمَيِّتُ امْرَأَةً يُقَالُ: «اللَّهُمَّ اغْفِرْ لَهَا... إلخ».
وَإِذَا كَانَتِ الْجَنَائِزُ اثْنَتَيْنِ يُقَالُ: «اللَّهُمَّ اغْفِرْ لَهُمَا... إلخ».
وَإِنْ كَانَتِ الْجَنَائِزُ أَكْثَرَ مِنْ ذَلِكَ قَالَ: «اللَّهُمَّ اغْفِرْ لَهُمْ... إلخ».
أَمَّا إِذَا كَانَ فَرَطًا فَيُقَالُ بَدَلَ الدُّعَاءِ لَهُ بِالْمَغْفِرَةِ: «اللَّهُمَّ اجْعَلْهُ فَرَطًا وَذُخْرًا لِوَالِدَيْهِ، وَشَفِيعًا مُجَابًا، اللَّهُمَّ ثَقِّلْ بِهِ مَوَازِينَهُمَا، وَأَعْظِمَ بِهِ أُجُورَهُمَا، وَأَلْحِقْهُ بِصَالِحِ سَلَفِ الْمُؤْمِنِينَ، وَاجْعَلْهُ فِي كَفَالَةِ إِبْرَاهِيمَ عَلَيْهِ الصَّلاةُ وَالسَّلامُ، وَقِهِ بِرَحْمَتِكَ عَذَابَ الْجَحِيمِ».
	وة موستةحةبة هةردوو دةستةكاني بةرزكاتةوة لة هةر (الله أكبر)يَكدا .
    وة ئةطةر مردووةكة ئافرةت بوو ئةوا دةطوتريَت : ( اللهم أغفر لها ....الخ).
وة ئةطةر دوو جةنازة بوون ئةوا دةطوتريَت : ( اللهم أغفر لهما ..... الخ).
وة ئةطةر جةنازةكان لةوة زياتر بوون ئةوا دةطوتريَت : (اللهم أغفر لهم ..... الخ).
بةلآم ئةطةر مردووةكة مندالَ بوو ئةوا لة جيَي دوعا كردن بؤي بة ليَخؤشبوون ئةم دوعاية دةخويَندريَت : (اللهم اجعله فرطاً وذخراً لوالديه ، وشفيعاً مجاباً .اللهم ثقل به موازينهما وأعظم به أجورهما ، وألحقهُ بصالح  سلف المؤمنين ، واجعلهُ في كفالة إبراهيم (عليه الصلاة والسلام)، وقه برحمتك عذاب الجحيم) .

	وَالسُّنَّةُ أَنْ يَقِفَ الْإِمَامُ حِذَاءَ رَأْسِ الرَّجُلِ، وَوَسَطَ الْمَرْأَةِ، وَأَنْ يَكُونَ الرَّجُلُ مِمَّا يَلِي الْإِمَامَ إِذَا اجْتَمَعَتِ الْجَنَائِزُ، وَالْمَرْأَةُ مِمَّا يَلِي الْقِبْلَةَ، وَإِنْ كَانَ مَعَهُمْ أَطْفَالٌ قُدِّمَ الصَّبِيُّ عَلَى الْمَرْأَةِ، ثُمَّ الْمَرْأَةُ، ثُمَّ الطِّفْلَةُ، وَيَكُونُ رَأْسُ الصَّبِيِّ حِيَالَ رَأْسِ الرَّجُلِ، وَوَسَطُ الْمَرْأَةِ حِيَالَ رَأْسِ الرَّجُلِ، وَهَكَذَا الطِّفْلَةُ يَكُونُ رَأْسُهَا حِيَالَ رَأْسِ الْمَرْأَةِ، وَيَكُونُ وَسَطَهَا حِيَالَ رَأْسِ الرَّجُلِ، وَيَكُونَ الْمُصَلُّونَ جَمِيعًا خَلْفَ الْإِمَامِ، إِلَّا أَنْ يَكُونَ وَاحِدًا لَمْ يَجِدْ مَكَانًا خَلْفَ الْإِمَامِ فَإِنَّهُ يَقِفُ عَنْ يَمِينِهِ.
	وة سوننةت واية كة ئيمام بةرانبةر بةسةري ثياو بوةستيَت , وة بةرانبةر بة ناوةراستي ئافرةت بوةستيَت , وة ئةطةر ضةند جةنازةيةك بوون ئةوا سوننةتة كة ثياوان لة لاي ئيمامةوة بن و ئافرةتان لاي قيبلةوة بن وة ئةطةر مندالَي كورِيان لة طةلَدا بوو ئةوا لة نيَوانيان دةبن (واتة : ثياوان ئةمجار مندالآني كورِ ئةمجار ئافرةتان ئةمجار مندالَي كضان) وة دةبيَ سةري مندالَة كورِةكان بةرانبةر بة سةري ثياوان بيَت و ناوةرِاستي ئافرةتان بةرانبةر بة سةري ثياوان بيَت و سةري مندالَة كضةكان بةرانبةر بة سةري ئافرةتان بيَت و ناوةراستي مندالَة كضةكان بةرانبةر بة سةري ثياوان بيَت , وة نويَذخويَنان هةموويان لة ثشتي ئيمامةوة دةبن , ئيللا مةطةر نويَذخويَنةكة تةنها يةك كةس بيَت ئةوا لة ثشتييةوة ناوةستيَ بةلَكو لة لاي راستيةوة دةوةستيَت .

	ثَامِنًا: صِفَةُ دَفْنِ الْمَيِّتِ: الْمَشْرُوعُ تَعْمِيقُ الْقَبْرِ إِلَى وَسَطِ الرَّجُلِ، وَأَنْ يَكُونَ فِيهِ لَحْدٌ مِنْ جِهَةِ الْقِبْلَةِ، وَأَنْ يُوضَعَ الْمَيِّتُ فِي اللَّحْدِ عَلَى جَنْبِهِ الْأَيْمَنِ، وَتُحَلُّ عُقَدُ الْكَفَنِ، وَلَا تُنْزَعُ بَلْ تُتْرَكُ، وَلَا يُكْشَفُ وَجْهُهُ سَوَاءٌ كَانَ الْمَيِّتُ رَجُلًا أَوِ امْرَأَةً، ثُمَّ يُنْصَبُ عَلَيْهِ اللَّبِنُ، وَيُطَيَّنُ حَتَّى يَثْبُتَ وَيَقِيَهِ التُّرَابَ، فَإِنْ لَمْ يَتَيَسَّرِ اللَّبِنُ فَبِغَيْرِ ذَلِكَ مِنْ أَلْوَاحٍ، أَوْ أَحْجَارٍ، أَوْ خَشَبٍ يَقِيهِ التُّرَابَ، ثُمَّ يُهَالُ عَلَيْهِ التُّرَابُ، وَيُسْتَحَبُّ أَنْ يُقَالَ عِنْدَ ذَلِكَ: «بِاسْمِ اللَّهِ، وَعَلَى مِلَّةِ رَسُولِ اللَّهِ»، وَيُرْفَعُ الْقَبْرُ قَدْرَ شِبْرٍ، وَيُوضَعُ عَلَيْهِ حَصْبَاءٌ إِنْ تَيَسَّرَ ذَلِكَ، وَيُرَشُّ بِالْمَاءِ.
وَيُشْرَعُ لِلمُشَيِّعِينَ أَنْ يَقِفُوا عِنْدَ الْقَبْرِ وَيَدْعُوا لِلْمَيِّتِ؛ لِأَنَّ النَّبِيَّ ﷺ كَانَ إِذَا فَرَغَ مِنْ دَفْنِ الْمَيِّتِ وَقَفَ عَلَيْهِ وَقَالَ: «اسْتَغْفِرُوا لِأَخِيكُمْ، وَاسْأَلُوا لَهُ التَّثْبِيتَ، فَإِنَّهُ الْآنَ يُسْأَلُ».
	هةشتةم : شيَوازي ناشتني مردوو : ئةوةي لة شةرعدا هاتووة طؤرِةكةي قوولَ بكريَـت تاوةكو ناوةرساتي (ناوقةدي) ثياوان , وة لةحديَكي هةبيَت بة رووي قيبلةوة , وة مردووةكة بخريَتة ناو لةحدةكةوة لةسةر لاي راستي , وة طريَيةكاني كفنةكة دةكريَنةوة , وة دةرناهيَنريَت بةلَكو وازي ليَ دةهيَنريَت , وة دةموضاوي ئاشكرا ناكريَت ئةطةر هاتوو مردووةكة ذن بيَت يان ثياو بيَت , ئةمجار خشتةكاني ريَك دةخريَت بة سةردا , ئةمجار بة قورِ كةليَنةكاني دةطيريَت بؤ ئةوةي توند بيَت و لة خؤلَيش بيثاريَزي , وة ئةطةر خشت نةبوو ئةوا بة شتي تر وةكو لةوحيَك يان بةرد يان دار دادةثؤشريَت بؤ ئةوةي لة خؤلَةكة بيثاريَزيَ , ئةمجار خؤلَ بة سةريدا دةكريَت , وة موستةحةببة لةو كاتةدا بطوتريَت : (بسم الله و على ملة رسول الله) واتة : بة ناوي خواء لة سةر ميللةتي ثيَغةمبةري خوا ().) وة بة ئةندازةي بستيَك قةبرةكة بةرز دةكريَتةوة , وة ضةند بةرديَكي بضوكي دةخريَتة سةر ئةطةر هةبوو ئةمجار بة ئاوثةرذيَن دةكريَت .
وة دروستة بؤ ئةوانةي هاتوون لة سةر قةبرةكة راوةستن و دوعا بؤ مردووةكة بكةن , ضونكة ثيَغةمبةري خوا () ئةطةر لة ناشتني مردوو بوايةتةوة لةسةري رادةوةستاو دةيفةرموو : ([ استغفروا لاخيكم وسلوا له التثبيت فانه الآن يُسأل] [footnoteRef:19]. واتة : داواي ليَخؤشبوون بؤ براكةتان بكةنء داواي دامةزراوي بؤ بكةن ضونكة ئيَستا ئةو ثرسياري ليَ دةكريَـت ) .  [19:  / حديث صحيح : صحيح أبي داود للألباني برقم (2758) ] 


	تَاسِعًا: وَيُشْرَعُ لِمَنْ لَمْ يُصَلِّ عَلَيْهِ أَنْ يُصَلِّي عَلَيْهِ بَعْدَ الدَّفْنِ؛ لِأَنَّ النَّبِيَّ ﷺ فَعَلَ ذَلِكَ، عَلَى أَنْ يَكُونَ ذَلِكَ فِي حُدُودِ شَهْرٍ فَأَقَلَّ، فَإِنْ كَانَتِ الْمُدَّةُ أَكْثَرَ مِنْ ذَلِكَ لَمْ تُشْرَعِ الصَّلَاةُ عَلَى الْقَبْرِ؛ لِأَنَّهُ لَمْ يُنْقَلْ عَنِ النَّبِيِّ ﷺ أَنَّهُ صَلَّى عَلَى قَبْرٍ بَعْدَ شَهْرٍ مِنْ دَفْنِ الْمَيِّتِ.
	نؤيةم : دروستة بؤ ئةو كةسانةي كة نويَذيان لةسةر نةكردووة نويَذي لةسةر بكةن لة ثاش ناشتني , ضونكة ثيَغةمبةري خوا () ئةو كارةي كردووة , ئةوةش لة ماوةي مانطيَكدا بيَت يان كةمتر , وة ئةطةر ماوةكة لةوة زياتر بوو ئةوا دروست نيية نويَذ لةسةر قةبرةكة بكريَت , ضونكة لة ثيَغةمبةري خواوة() نةهاتووة لة ثاش مانطيَك لة ناشتني مردوو نويَذي كردبيَت .

	عَاشِرًا: لَا يَجُوزُ لِأَهْلِ الْمَيِّتِ أَنْ يَصْنَعُوا طَعَامًا لِلنَّاسِ؛ لِقَوْلِ جَرِيرِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ الْبَجَلِيِّ الصَّحَابِيِّ الْجَلِيلِ ﭬ: «كُنَّا نَعُدُّ الِاجْتِمَاعَ إِلَى أَهْلِ الْمَيِّتِ وَصَنْعَةَ الطَّعَامِ بَعْدَ الدَّفْنِ مِنَ النِّيَاحَةِ»، رَوَاهُ الْإِمَامُ أَحْمَدُ بِسَنَدٍ حَسَنٍ، أَمَّا صُنْعُ الطَّعَامِ لَهُمْ أَوْ لَضُيُوفِهِمْ فَلَا بَأْسَ، وَيُشْرَعُ لِأَقَارِبِهِ وَجِيرَانه أَنْ يَصْنَعُوا لَهُمُ الطَّعَامَ؛ لِأَنَّ النَّبِيَّ ﷺ  لَمَّا جَاءَهُ الْخَبَرُ بِمَوْتِ جَعْفَرِ بْنِ أَبِي طَالِبٍ ﭬ فِي الشَّامِ أَمَرَ أَهْلَهُ أَنْ يَصْنَعُوا طَعَامًا لِأَهْلِ جَعْفَرٍ، وَقَالَ:«إِنَّهُ أَتَاهُمْ مَا يَشْغَلُهُمْ»، وَلَا حَرَجَ عَلَى أَهْلِ الْمَيِّتِ أَنْ يَدْعُوا جِيرَانَهُمْ أَوْ غَيْرَهُمْ لِلْأَكْلِ مِنَ الطَّعَامِ الْمُهْدَى إِلَيْهِمْ، وَلَيْسَ لِذَلِكَ وَقْتٌ مَحْدُودٌ فِيمَا نَعْلَمُ مِنَ الشَّرْعِ.
	دةيةم : دروست نيية كةسوكاري مردووةكة نان بؤ خةلَكي دروست بكةن , بة بةلَطةي ئةو ريوايةتةي لة (جرير بن عبدالله البجلي)يةوة هاتووة كة هاوةلَيَكي بةريَزة و دةفةرمويَت : (كنا نعد الاجتماع الى أهل الميت وصنعة الطعام بعد الدفن من النياحة) واتة : ئيَمة كؤبوونةوةي خةلَكي لة لاي كةسوكاري مردوو و دروستكردني خواردن لة ثاش ناشتني بة شيوةنمان دةذمارد) بةلآم دروستكردني خواردن بؤيان و بؤ ميوانةكانيان ئةوا دروستة , وة دروستة بؤ كةسوكار و هاوسيَكانيان خواردنيان بؤ ئامادة بكةن , ضونكة كاتيَ هةوالَي مردني (جةعفةري كورِي ئةبو تاليب) لة شامةوة طةيشتة ثيَغةمبةري خوا () فةرماني كردة كةسوكارةكةي خؤي كة خواردن بؤ مالَي جةعفةر دروست بكةن , وة فةرمووي : (إنهم أتاهم ما يشغلهم) واتة : ئةوان هةوالَيكيان ثيَطةيشتووة كة سةرقالَي كردوون ) , وة ئاسايية كةسوكاري مردووةكة خةلَكي و هاوسيَ بانط بكةن بؤ ئةو نانةي كة بة دياري بؤيان هيَنراوة , ئةوةي بزانين  ئةو كارةش كاتيَكي دياري كراوي نيية لة شةرعدا .


	حَادِيَ عَشَرَ: لَا يَجُوزُ لِلْمَرْأَةِ الْإِحْدَادُ عَلَى مَيِّتٍ أَكْثَرَ مِنْ ثَلَاثَةِ أَيَّامٍ، إِلَّا عَلَى زَوْجِهَا فَإِنَّهُ يَجِبُ عَلَيْهَا أَنْ تُحِدَّ عَلَيْهِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ وَعَشْرًا، إِلَّا أَنْ تَكُونَ حَامِلًا فَإِلَى وَضْعِ الْحَمْلِ؛ لِثُبُوتِ السُنَّةِ الصَّحِيحَةِ عَنِ النَّبِيِّ ﷺ بِذَلِكَ.
أَمَّا الرَّجُلُ فَلَا يَجُوزُ لَهُ أَنْ يُحِدَّ عَلَى أَحَدٍ مِنَ الْأَقَارِبِ أَوْ غَيْرِهِمْ.
	يازدةيةم : دروست نيية ئافرةت حيداد بطيَريَت بؤ مردوو لة سيَ رؤذ زياتر ئيللا بؤ ثياوةكةي خؤي نةبيَت ئةوا ثيَويستة لةسةري ضوار مانط و دة رؤذ حيدادي بؤ بطيَريَ , ئيللا مةطةر دووطيان بيَت ئةوا ماوةكةي بة داناني مندالَةكة تةواو دةبيَت بة بةلَطةي جيَطربووني سوننةتي راست و دروست لة ثيَغةمبةري خواوة() .
بةلآم ثياوان ئةوا دروست نيية بؤيان حيداد بؤ هيض كةسيَك بطيَرن لة نزيكةكانيان يان جطة لةوان .

	ثَانِيَ عَشَرَ: يُشْرَعُ لِلرِّجَالِ زِيَارَةُ الْقُبُورِ بَيْنَ وَقْتٍ وَآخَرَ لِلدُّعَاءِ لَهُمْ، وَالتَّرَحُّمِ عَلَيْهِمْ، وَتَذَكُّرِ الْمَوْتِ وَمَا بَعْدَهُ؛ لِقَوْلِ النَّبِيِّ ﷺ: «زُورُوا الْقُبُورَ؛ فَإِنَّهَا تُذَكِّرُكُمُ الْآخِرَةَ»، خَرَّجَهُ الْإِمَامُ مُسْلِمٌ فِي «صَحِيحِهِ»، وَكَانَ يُعَلِّمُ أَصْحَابَهُ إِذَا زَارُوا الْقُبُورَ أَنْ يَقُولُوا: «السَّلَامُ عَلَيْكُمْ أَهْلَ الدِّيَارِ مِنَ الْمُؤْمِنِينَ وَالْمُسْلِمِينَ، وَإِنَّا إِنْ شَاءَ اللَّهُ بِكُمْ لَاحِقُونَ، نَسْأَلُ اللَّهَ لَنَا وَلَكُمُ الْعَافِيَةَ، يَرْحَمِ اللَّهُ الْمُسْتَقْدِمِينَ مِنَّا وَالْمُسْتَأْخِرِينَ».
أَمَّا النِّسَاءُ فَلَيْسَ لَهُنَّ زِيَارَةُ الْقُبُورِ؛ لِأَنَّ الرَّسُولَ ﷺ «لَعَنَ زَائِرَاتِ الْقُبُورِ»، وَلِأَنَّهُنَّ يُخْشَى مِنْ زِيَارَتِهُنَّ الْفِتْنَةُ، وَقِلَّةُ الصَّبْرِ.
وَهَكَذَا لَا يَجُوزُ لَهُنَّ اتِّبَاعُ الْجَنَائِزِ إِلَى الْمَقْبَرَةِ؛ لِأَنَّ الرَّسُولَ ﷺ نَهَاهُنَّ عَنْ ذَلِكَ، أَمَّا الصَّلَاةُ عَلَى الْمَيِّتِ فِي الْمَسْجِدِ، أَوْ فِي الْمُصَلَّى فَهِيَ مَشْرُوعَةٌ لِلرِّجَالِ وَلِلنِّسَاءِ جَمِيعًا.
	دوازدةيةم : دروستة بؤ ثياوان سةرداني طؤرِستان بكةن لة ماوةي جاريَكدا بة مةبةستي دوعاكردن بؤيان , وة داواي بةزةيي هاتنةوةي خواي طةورة بكات بؤيان , وة يادي مردن و ئةوةي لة ثاش مردن ديَت بكةن , بة بةلَطةي ئةو فةرموودةيةي لة ثيَغةمبةري خواوة() هاتووة كة دةفةرمويَت : (زوروا القبور فإنها تذكركم الآخرة) واتة : سةرداني طؤرستان بكةن ضونكة ئةوة دوارؤذتان دةهيَنيَتةوة ياد) , وة هاوةلآني خؤي فيَركردبوو ئةطةر رؤيشتن بؤ طؤرستان ئةم دوعاية بخويَنن , (السلام عليكم أهل الديار ، من المؤمنين و المسلمين ، وإنا إن شاء الله بكم لاحقون , نسأل الله لنا ولكم العافية , يرحم الله المستقدمين مناً والمستأخرين). واتة : سلآوتان ليَبيَت ئةي خاوةن خانةكان –ئةهلي ئةم طؤرِستانة- لة ئيماندارانء موسلَمانان , وة ئيَمةيش بة ويستي خوا ثيَتان دةطةين , داوا لة خوا دةكةين لة ئيَمةء ئيَوة ببوريَت , خوا بةزةيي بة ثيَشكةوتوو ء دواكةوتووةكانماندا بيَتةوة).
بةلآم ئافرةتان بؤيان نيية سةرداني طؤرِستان بكةن , ضونكة ثيَغةمبةري خوا () : (لعن زائرات القبور) واتة : لةعنةتي كردووة لةو ئافرةتانةي سةرداني طؤرستان دةكةن) .
هةروةها ضونكة ترسي ئةوة هةية لة سةردانةكةياندا تووشي فيتنة بن و هةروةها ئارامطرتنيان كةمة .
وة بؤيان نيية شويَني جةنازة بكةون بؤ طؤرستان , ضونكة ثيَغةمبةري خوا () نةهي ليَ كردوون بةو كارة , بةلآم نويَذ كردن لة مزطةوت يان لة نويَذطة (مصلى) ئةوا دروستة بؤ ثياوان و ئافرةتان .

	هَذَا آخِرُ مَا تَيَسَّرَ جَمْعُهُ، وَصَلَّى اللَّهُ وَسَلَّمَ عَلَى نَبِيِّنَا مُحَمَّدٍ، وَآلِهِ وَصَحْبِهِ.
	ئةمة كؤتايي باسةكةية كة ئةوةي توانرا كؤي بكةينةوة كؤمان كردةوة , وصلى الله وسلم على نبينا محمدٍ وآله وصحبه .
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	ثيَشةكي

	 اعْلَمْ - رَحِـمَكَ اللهُ - أَنَّـهُ يَـجِبُ عَلَـيْـنَـا تَعَـلُّمُ أرْبَـعِ مَسَـائِـلَ:
الأُولَى: العِـلْمُ؛ وَهُوَ: مَعْرفَـةُ اللهِ، ومَعْرِفَـةُ نَبِيِّـهِ، ومَعْرِفَـةُ دِينِ الْإِسْلامِ بِالْأَدِلَّـةِ.
الثَّـانِـيَـةُ: الْعَـمَلُ بِـهِ.  
الثَّـالِثَـةُ: الدَّعْوةُ إِلَيْـهِ.
الرَّابِعَـةُ: الصَّبرُ علَى الْأَذَى فِـيه.
	1// بزانة –رةحمةتي خوات ليَ بيَت - : 
2/ كةوا ثيَويستة لة سةرمان فيَري ضوار مةسةلة ببين :
يةكةم : زانست : ئةويش بريتيية لة ناسيني خواي طةورة و ناسيني ثيَغةمبةرةكةي و ناسيني ديني ئيسلامة بة بةلَطةوة .
دووةم : كاركردن ثيَي .
سيَيةم : بانطةوازكردن بؤي .
ضوارةم : ئارامطرتن لةسةر ئازاركيَشان لة ثيَناويدا.

	والدَّليلُ قَوْلُهُ تَعالَى: ﭑ ﭒ ﭓ ﴿ﭑ *     ﭔ  ﭕ  ﭖ  *  ﭘ  ﭙ ﭚ ﭛ ﭜ ﭝ  ﭞ ﭟ ﭠ  ﴾[العصر].
	بةلَطةش لةسةر ئةوة ئةو سورةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﭑ *     ﭔ  ﭕ  ﭖ  *  ﭘ  ﭙ ﭚ ﭛ ﭜ ﭝ  ﭞ ﭟ ﭠ  )(العصر) واتة : سوێند به‌كات و رۆژگار (1) كه‌به‌ڕاستی هه‌رچی ئاده‌میزاد هه‌یه‌ به‌تایبه‌ت ئه‌وانه‌یان كه‌ ته‌كلیفیان له‌سه‌ره‌ له‌زیانێكی گه‌وره‌دایه‌(2) جگه‌ ئه‌وانه‌ی بڕوایان هێناوه‌ و كاره‌ چاكه‌كانیان كردووه‌، وه‌ وه‌سیه‌تیان بۆ یه‌كتر كردووه‌ به‌هه‌ق، كه‌ هه‌میشه‌ پابه‌ندی هه‌ق بن و ماخولانی راستی بن وه‌ وه‌سیه‌تیان بۆ یه‌كتر كردووه‌ به‌سه‌برو خۆڕاگریی له‌سه‌ر هه‌ق و ئایینی خوا ) .

	قالَ الشَّافِعِـيُّ -$ تعالى-: «لَوْ مَا أَنْـزَلَ اللهُ حُجَّـةً علَى خَلْـقِهِ إِلَّا هٰذِهِ السُّورَةَ، لَكَفَتْهُمْ».
	ثيَشةوا (الشافعي) –رةحمةتي خواي ليَبيَت - فةرمويةتي : (ئةطةر خواي طةورة هيض حوججةيةكي بؤ سةر دروستكراوةكاني دانةبةزاندباية تةنها ئةم سورةتة نةبيَت ئةوا بةسيان بوو ) 

	وقَـالَ الْبُخَارِيُّ -$ تَعَالَى-: «بَـابٌ: الْعِـلْمُ قَـبْلَ الْقَـوْلِ وَالْعَـمَلِ؛ والدَّلِـيلُ قَـوْلُـهُ تَعَالَى: ﴿ﰊ  ﰋ ﰌ ﰍ   ﰎ   ﰏ  ﰐ      ﰑ﴾ [محمد:19]؛ فَـبَـدَأَ بِالْعِلْمِ» قَـبْلَ الْقَـوْلِ وَالْعَمَلِ.
	وة بوخاري –رةحمةت خواي ليَ بيَت – فةرمويةتي : (بةشي : زانست لة ثيَش وتة و كردةوةوة) 
وة بةلَطةش لةسةر ئةوة ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﰊ  ﰋ ﰌ ﰍ   ﰎ   ﰏ  ﰐ      ﰑ) (محمد 19) واتة : جا ئه‌ی موحه‌ممه‌د () ! ئه‌ی ئینسان! بزانه‌ كه‌ بێگومان جگه‌ له‌(الله‌) هیچ په‌رستراوێكی هه‌ق نیه‌ مافی په‌رستنی ببێ، ده‌سا تۆش له‌سه‌ر ئه‌و بیروباوه‌ڕه‌ سابت به‌و، هه‌رگیز نه‌گۆڕێیت وه‌ بۆ خۆت و ئیمانداران له‌ پیاوان و ژنان داوای لێبوردنی گوناهان بكه‌) .
جا بة زانست دةستي ثيَكرد لة ثيَش وتة و كردةوة.

	 اعْلَمْ ـ رَحِمَـكَ اللهُ ـ: أَنَّـهُ يَـجِبُ عَلَى كُلِّ مُسْلِمٍ ومُسْلِمَـةٍ، تَعَـلُّمُ ثَلَاثِ هٰذِهِ الْمَسَائِـلِ، وَالْعَمَلُ بِهنَّ:
	بزانة -رةحمةتي خوات ليَبيَت- : كةوا ثيَويستة لةسةر هةموو موسلَمانيَكي ثياو و ذن ئةم سيَ مةسةلةية فيَر ببيَت و كاريان ثيَ بكات .

	الْأُولَى: أَنَّ اللهَ خَلَـقَـنَا، وَرَزَقَـنَا، وَلَـمْ يَـتْـرُكْـنَا هَـمَلًا؛ بَلْ أَرْسَلَ إِلَيْـنَا رَسُولًا، فَمَنْ أَطَاعَـهُ دَخَلَ الْجَنَّـةَ، وَمَنْ عَصَاهُ دَخَلَ النَّارَ.
والدَّلِيلُ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﮰ   ﮱ     ﯓ  ﯔ  ﯕ  ﯖ    ﯗ     ﯘ     ﯙ      ﯚ    ﯛ    * ﯝ    ﯞ   ﯟ     ﯠ   ﯡ   ﯢ     ﴾ [المزمل:15-16].
	يةكةم : خواي طةورة دروستي كردووين و رزق و رؤزي داوين و فةرامؤشي نةكردووين بةلَكو ثيَغةمبةريَكي بؤ ناردوين , جا هةركةسيَك طويَرِايةلَي بكات ئةوا دةضيَتة بةهةشتةوة و هةركةسيَك سةرثيَضي بكات ئةوا دةضيَتة ئاطرةوة .
وة بةلَطةش ئةو ئايةتةية كةخواي طةورة دةفةرمويَت : (ﮰ   ﮱ     ﯓ  ﯔ  ﯕ  ﯖ    ﯗ     ﯘ     ﯙ      ﯚ    ﯛ    * ﯝ    ﯞ   ﯟ     ﯠ   ﯡ   ﯢ     ) (المزمل) واتة : خۆ به‌ڕاستی ئێمه‌ په‌یامبه‌رێكمان (موحه‌ممه‌د) () بۆ ره‌وانه‌ كردوون، بۆته‌ شایه‌د به‌سه‌رتانه‌وه‌ كه‌هه‌رچیمان به‌سه‌را داوه‌ پێی راگه‌یاندوون، ئێوه‌ هیچ بڕوبیانووێكتان نه‌ماوه‌ , هه‌روه‌ك چۆن بۆلای فیرعه‌ونیش په‌یامبه‌رێكمان (مووسا) )عليه السلام) ڕه‌وانه‌ كرد، تاتێی بگه‌یه‌نێت(15) جا فیرعه‌ون سه‌رپێچی كرد له‌په‌یامبه‌ره‌كه‌و له‌فه‌رمانی ده‌رچوو و بڕوای نه‌هێناو داوای خوایه‌تی ده‌كرد..! ئینجا ئێمه‌ش زۆر به‌توندی پێچامانه‌وه‌و قارمان لێگرت، ئه‌وه‌بوو خۆی و تاقمه‌كه‌ی له‌ ده‌ریادا خنكان. جا ئێوه‌ش ئه‌ی قوره‌یش ! بێدارو هۆشیار بن پێش ئه‌وه‌ی قارتان لێبگرین(16)

	الثَّـانِـيَـةُ: أَنَّ اللهَ لَا يَرضَى أَن يُشْرَكَ مَعَـهُ أَحَدٌ فِي عِبادَتِـهِ، لَا مَلَـكٌ مُقَـرَّبٌ، وَلَا نَبِـيٌّ مُرْسَلٌ.
والدَّلِيلُ قَوْلُـهُ تَعَالَى: ﴿ﭷ      ﭸ     ﭹ     ﭺ    ﭻ    ﭼ      ﭽ     ﭾ  ﴾ [الجن:18].
	دووةم : خواي طةورة رازي نابيَت هيض كةسيَكي لة طةلَدا بكريَتة هاوةلَي لة ثةرستنيدا نة فريشتةيةكي نزيككراو و نة ثيَغةمبةريَكي نيَردراو . وة بةلَطةش ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﭷ      ﭸ     ﭹ     ﭺ    ﭻ    ﭼ      ﭽ     ﭾ (18)الجن) واتة : (وه‌ خوا وه‌حی بۆ كردوم كه‌ به‌ڕاستی مزگه‌وته‌كان تایبه‌تی خوان، جا له‌گه‌ڵ خوادا هاوارو هانا بۆ كه‌سی تر مه‌به‌ن، واته‌: هه‌ر خوا بپه‌رستن تیایانداو، وێنه‌و نیگاری بتانی تیا هه‌ڵ مه‌واسن و هاواریش ته‌نها له‌و بكه‌ن).

	الثَّالثَـةُ: أَنَّ مَنْ أَطَاعَ الرَّسُولَ وَوَحَّدَ اللهَ، لَا يَـجُوزُ لَه مُوَالَاةُ مَنْ حَادَّ اللهَ وَرَسُولَهُ، وَلَوْ كَانَ أَقْرَبَ قَرِيبٍ.
والدَّلِيلُ قَوْلُـهُ تَعَالَى: ﴿ﭑ ﭒ ﭓ    ﭔ   ﭕ   ﭖ  ﭗ    ﭘ  ﭙ     ﭚ    ﭛ    ﭜ    ﭝ    ﭞ ﭟ   ﭠ    ﭡ      ﭢ   ﭣ   ﭤ      ﭥ    ﭦ  ﭧ ﭨ  ﭩ   ﭪ    ﭫ  ﭬ    ﭭ    ﭮ    ﭯ ﭰ  ﭱ    ﭲ      ﭳ     ﭴ    ﭵ   ﭶ     ﭷ   ﭸ   ﭹ   ﭺ  ﭻ   ﭼ     ﭽ      ﭾ  ﭿ     ﮀ     ﮁ    ﮂ   ﮃ     ﮄ ﮅ    ﮆ    ﮇ      ﮈ﴾ [المجادلة:22].
	سيَيةم : هةركةسيَك طويَرِايةلَي ثيَغةمبةري خواي كرد() و خواي طةورةي بة تاك دانا دروست نيية بؤي دؤستايةتي و لايةنطيري ئةو كةسانة بكات كة دذايةتي خوا و ثيَغةمبةرةكةي دةكةن هةرضةندة نزيكترين كةسة نزيكةكان بيَت , بةلَطةش لةسةر ئةوة ئةو ئايةتة كة دةفةرمويَت : (ﭑ ﭒ ﭓ    ﭔ   ﭕ   ﭖ  ﭗ    ﭘ  ﭙ     ﭚ    ﭛ    ﭜ    ﭝ    ﭞ ﭟ   ﭠ    ﭡ      ﭢ   ﭣ   ﭤ      ﭥ    ﭦ  ﭧ ﭨ  ﭩ   ﭪ    ﭫ  ﭬ    ﭭ    ﭮ    ﭯ ﭰ  ﭱ    ﭲ      ﭳ     ﭴ    ﭵ   ﭶ     ﭷ   ﭸ   ﭹ   ﭺ  ﭻ   ﭼ     ﭽ      ﭾ  ﭿ     ﮀ     ﮁ    ﮂ   ﮃ     ﮄ ﮅ    ﮆ    ﮇ      ﮈ (22)المجادلة) واتة : هیچ كۆمه‌ڵێ نابینیت كه‌ باوه‌ڕی به‌ خواو به‌ ڕۆژه‌كه‌ی تر ببێت دۆستایه‌تی ئه‌وانه‌ بكه‌ن دژایه‌تی خواو په‌یامبه‌ره‌كه‌ی ده‌كه‌ن ! هه‌رچه‌نده‌ ئه‌وانه‌ باوكیان ، یان كوڕو نه‌وه‌یان ، یا براو عه‌شره‌تیان بن، به‌ كورتیی: مرۆڤی باوه‌ڕدار نابێبه‌ هیچ شێوه‌یه‌ك دۆستایه‌تیبكا له‌ گه‌ڵ دوژمنانی خواو پێغه‌مبه‌ردا ئه‌گینا له‌وان ده‌ژمێردرێن ئه‌وانه‌ - كه‌له‌دۆستایه‌تی دوژمنانی خوا خۆئه‌پارێزن- كه‌سانێكن خوا ئیمان و باوه‌ڕی له‌نێودڵیاندا چه‌سپاندووه‌، به‌هیچ شتێ له‌ق نابێت، وه‌ پشتگیری كردوون به‌ سه‌رخستن له‌ لایه‌ن خۆیه‌وه‌ و له‌پاشه‌ ڕۆژیشدا ئه‌یانباته‌ نێو چه‌ند باخاتێكی به‌هه‌شته‌وه‌ كه‌ جۆگه‌ ئاوی زۆر له‌ ژێر دره‌خته‌كانیدا ئه‌ڕوات به‌هه‌تا هه‌تاییش تێیدا ده‌بن خوا لێیان خۆشنوود و ڕازیی بووه‌، ئه‌وانیش له‌ خوا ڕازیی بوون ئا ئه‌وانه‌ گرووپه‌كه‌ی خوان ئاگادار و هۆشیاربن! كه‌ هه‌ر گرووپه‌كه‌ی خوان به‌ره‌وه‌كان له‌دونیاو، له‌قیامه‌تدا) .

	 اعْلَمْ - أَرْشَدَكَ اللهُ لِطَاعَتِهِ -: أنَّ الْحَنِيفِيَّةَ -مِلَّةَ إِبْرَاهِيمَ-: أَنْ تَعْبُدَ اللهَ وَحْدَهُ مُخْلِصًا لَهُ الدِّينَ، وَبِذلِكَ أَمَرَ اللهُ جَمِيعَ النَّاسِ، وخَلَقَهُمْ لَهَا؛ كَمَا قَالَ تَعَالَى: ﴿ﭳ     ﭴ    ﭵ    ﭶ    ﭷ   ﭸ﴾[الذاريات:56]، وَمَعْـنَى «يَعْـبُـدُونِ»: يُـوَحِّـدُونِ.
	بزانة –خواي طةورة ريَنموييت بكات بؤ طويَرِايةلَي خؤي- كةوا حةنيفيةتي ميللةتي ئيبراهيم بريتيية لة :
خواي طةورة بثةرستيت بةتاك و تةنها و دينداري بة ئيخلاصةوة بؤ ئةو ئةنجام بدةيت , هةر بةوةش خواي طةورة فةرماني كردووةتة هةموو خةلَكي و هةر لةو ثيَناوةدا دروستي كردوون , هةروةكو خواي طةورة فةرموويةتي: (وَمَا خَلَقْتُ الْجِنَّ وَالْإِنْسَ إِلَّا لِيَعْبُدُونِ (56)الذاريات) وة ماناي يعبدون : واتة : بة تةنها بمثةرستن .

	وَأَعْظَمُ مَا أَمَـرَ اللهُ بِه: التَّوْحِيدُ؛ وَهُوَ: إِفْرَادُ اللهِ بِالْعِبَادةِ.
وَأَعْظَمُ مَا نَهى عَنْهُ: الشِّرْكُ، وَهُوَ: دَعْوَةُ غَيْرِهِ مَعَـهُ.
وَالدَّليلُ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﮗ   ﮘ   ﮙ   ﮚ   ﮛ   ﮜ﴾ [النِّساء:36].
	وة طةورةترين شت خواي طةورة فةرماني ثيَكردبيَت تةوحيدة , ئةويش بريتيية لة : بة تاكداناني خواي طةورةية لة ثةرستندا .
وة طةورةترين شت خوي طةورة نةهي ليَ كردبيَت شيركة ئةويش بريتية لة : داواكردن و هاواركردن لة جطة خوا لة طةلَ خوادا . 

	 فَـإِذَا قِيلَ لَكَ: مَا الْأُصُولُ الثَّلاثَـةُ الَّتي يَجِبُ عَلَى الْإِنْسَانِ مَعْرِفَتُهَا؟
فَقُلْ: مَعْرِفَةُ الْعَبْدِ رَبَّـهُ، وَدِينَهُ، وَنَبِيَّهُ مُحَمَّدًا ﷺ.
	جا ئةطةر ثيَيان وتي : ئاية ئةو سيَ بنضينةية ضيية كةوا ثيَويستة لةسةر هةموو مرؤظيَك بيزانيَت ؟ 
ئةوا بلَيَ : ناسيني ثةروةردطار و دينةكةي و ثيَغةمبةرةكةي (محمد) ة () لة لايةن بةندةوة .



	[bookmark: _Toc81500106][الأَصْلُ الأَوَّلُ]
	بنةماي يةكةم

	فَـإِذَا قِـيلَ لَكَ: مَنْ ربُّـكَ؟
فَقُـلْ: رَبِّـيَ اللهُ الَّـذِي رَبَّـانِي، وَرَبَّـى جَـمِـيعَ العَالَمِينَ بِنِعَمِهِ، وَهُوَ مَعْبُودِي لَيْسَ لِي مَعْـبُودٌ سِوَاهُ.
وَالدَّلِـيلُ قَـوْلُـهُ تَعَالَى: ﴿ﯜ     ﯝ   ﯞ     ﯟ﴾. وَكُـلُّ مَا سِوَى اللهِ عَالَـمٌ، وَأَنَـا وَاحِدٌ مِنْ ذَلِكَ الْعَالَـمِ.
	وة ئةطةر ثيَيان وتي : ثةروةردطارت كيَية ؟ ئةوا بلَيَ : ثةروةرطاري من (الله) ية كة ثةروةردةي كردووم و هةموو جيهانياني ثةروةردة كردووة بة نيعمةتةكاني , هةر ئةويش ثةرستراوي منة و جطة لةو ثةرستراوي ترم نيية .
 وة بةلَطةش لة سةر ئةوة ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَـت : (ﯜ     ﯝ   ﯞ     ﯟ (2)الفاتحة) وة هةموو شتيَك جطة لة (الله) بوونةوةر و دروستكراوة , وة منيش يةكيَكم لةو بوونةوةر و دروستكراوانة .

	فَإِذَا قِيلَ لَكَ: بِـمَ عَرَفْتَ رَبَّـكَ؟ 
فَقُلْ: بِآيَاتِـهِ وَمَخْلُوقَاتِـهِ.
وَمِنْ آيَاتِـهِ: اللَّيلُ، وَالنَّهارُ، وَالشَّمسُ، وَالقَمَـرُ.
وَمِنْ مَخْلُوْقَاتِـهِ: السَّمٰوَاتُ السَّبْـعُ، وَالأَرَضُونَ السَّبْـعُ وَمَنْ فِيـهِنَّ، وَمَا بَـينَـهُمَا.
وَالدَّلِيلُ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﯗ   ﯘ    ﯙ  ﯚ    ﯛ     ﯜ    ﯝ  ﯞ    ﯟ   ﯠ    ﯡ     ﯢ ﯣ     ﯤ      ﯥ   ﯦ   ﯧ     ﯨ         ﯩ    ﯪ  ﴾ [فصلت:37].
وَقَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﮅ ﮆ ﮇ ﮈ ﮉ    ﮊ   ﮋ     ﮌ   ﮍ      ﮎ   ﮏ      ﮐ    ﮑ    ﮒ    ﮓ ﮔ     ﮕ     ﮖ   ﮗ     ﮘ   ﮙ   ﮚ  ﮛ    ﮜ        ﮝ   ﮞ   ﮟ      ﮠ     ﮡ     ﮢ   ﮣ    ﮤ   ﮥ    ﮦ ﴾ [الأعراف:54].
	جا ئةطةر ثيَيان وتي : بة ضي شتيَك ثةروةردطارةكةت ناسيةوة ؟ ئةوا بلَيَ : بة ئايةتةكاني و دروستكراوةكاني , وة لة ئايةتةكاني شةو و رؤذ و خؤر و مانط , وة لة دروستكراوةكاني حةوت ئاسمانةكة و حةوت زةوييةكة و ئةوةي تيايانداية و ئةوةي لة نيَوانيانداية .
بةلَطةش لةسةري ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة فةرموويةتي : (ﯗ   ﯘ    ﯙ  ﯚ    ﯛ     ﯜ    ﯝ  ﯞ    ﯟ   ﯠ    ﯡ     ﯢ ﯣ     ﯤ      ﯥ   ﯦ   ﯧ     ﯨ         ﯩ    ﯪ  (37)فصلت) واتة : (له‌ نیشانه‌كانی تاك و ته‌نیایی خوایه‌: شه‌وو رۆژو خۆرو مانگ، چونكه‌ هه‌ر یه‌كه‌یان به‌ چه‌ند به‌رنامه‌یه‌كی قه‌شه‌نگ و رێك و پێك دامه‌زراون و كاری خۆیان ده‌كه‌ن , ده‌سا ئێوه‌ش نه‌ بۆ خۆر سوژده‌ به‌رن، وه ‌نه‌ بۆ مانگ، چونكه‌ ئه‌وانه‌ هه‌ردوو دروستكراوی خودان و ئه‌وانیش سوژده‌ هه‌ر بۆ ئه‌و ده‌به‌ن , ئێوه‌ سوژده‌ هه‌ربۆ ئه‌و خودایه‌ به‌رن ئه‌وانی دروستكردووه‌ ئه‌گه‌ر ده‌تانه‌وێ به‌هه‌قیانه‌ت خودا بپه‌رستن.)
وة ئةو ئايةتة كة دةفةرمويَت : (ﮅ ﮆ ﮇ ﮈ ﮉ    ﮊ   ﮋ     ﮌ   ﮍ      ﮎ   ﮏ      ﮐ    ﮑ    ﮒ    ﮓ ﮔ     ﮕ     ﮖ   ﮗ     ﮘ   ﮙ   ﮚ  ﮛ    ﮜ        ﮝ   ﮞ   ﮟ      ﮠ     ﮡ     ﮢ   ﮣ    ﮤ   ﮥ    ﮦ (54) الاعراف) واتة : (به‌ڕاستیی هه‌ر خوای په‌روه‌ردگاری ئێوه ‌بوو توانی ئاسمانه‌كان و زه‌ویی له‌ماوه‌ی شه‌ش رۆژدا دروست بكات، ئه‌وسایش به‌وشێوه‌یه‌ كه‌ شایسته‌و شیاوی زاتی خۆی بێت 'جل جلاله' چووه‌ سه‌ر عه‌رشی فه‌رمانڕه‌وایی خۆی، رۆژ به‌ شه‌و دائه‌پۆشێ، رۆژیش به‌ په‌له‌ ده‌كه‌وێته‌ شوێنی شه‌و په‌روه‌ردگارتان خۆرو، مانگ و، گشت ئه‌ستێره‌كانی دروستكرد هه‌موویشان له‌ ژێرده‌ستی ئه‌ودا ڕامكراون و، به‌ پێی یاسای ئه‌ویش دێن و ده‌چن چاكیش بزانن! كه‌ دروستكردن و ته‌گبیر و فه‌رمانی بۆ به‌ ڕێوه‌بردنی هه‌موو بوونه‌وه‌ر، هه‌ر به‌ده‌ستی ئه‌وه‌ زۆر به‌ به‌ره‌كه‌ت و گه‌وره‌یه‌ خوایه‌ك كه‌ په‌روه‌ردگاری گشت جیهانه‌)


	وَالرَّبُّ هُوَ الْمَعْبُودُ.
وَالدَّلِيلُ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﮜﮝ ﮞ ﮟ ﮠ ﮡ    ﮢﮣﮤ   ﮥ ﮦ     *    ﮨ   ﮩ   ﮪ      ﮫ   ﮬ    ﮭ    ﮮ   ﮯ    ﮰ  ﮱ   ﯓ   ﯔ         ﯕ   ﯖ     ﯗ    ﯘ    ﯙ    ﯚ ﯛ   ﯜ    ﯝ   ﯞ   ﯟ      ﯠ     ﴾ [البقرة:21-22].
قَالَ ابْنُ كَثِيـرٍ -$ تَعَالَى-: «الْـخَالِقُ لِـهٰذِهِ الأَشْيَاءِ؛ هُوَ الْمُسْتَحِقُّ لِلْعِـبَادَةِ».
	وة ثةروةردطار ئةو كةسةية كة دةثةرستريَت ( ثةرستراوة ) .
 وة بةلَطةش لةسةر ئةوة ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَـت : (ﮜﮝ ﮞ ﮟ ﮠ ﮡ    ﮢﮣﮤ   ﮥ ﮦ     *    ﮨ   ﮩ   ﮪ      ﮫ   ﮬ    ﮭ    ﮮ   ﮯ    ﮰ  ﮱ   ﯓ   ﯔ         ﯕ   ﯖ     ﯗ    ﯘ    ﯙ    ﯚ ﯛ   ﯜ    ﯝ   ﯞ   ﯟ      ﯠ     (22)البقرة) واتة : ئه‌ی خه‌ڵكینه‌! ته‌نها په‌روه‌ردگاری خۆتان بپه‌رستن كه‌ ئێوه‌و پێشووه‌كانی ئێوه‌ی له‌نه‌بوون دروستكردووه‌ چونكه‌ ئاوا په‌رستنێك هێزی پارێزگاری دروست ده‌كاو، به‌ڵكو ئێوه‌ش خۆ بپارێزن (21) خوایه‌كی وایه‌ زه‌وی بۆ ئاماده‌كردوون و كردوویه‌تی به‌ ڕایه‌خ تا به‌ئاسانی له‌ سه‌ری بژین و به‌لای سه‌رووشتانه‌وه‌ -وه‌ك گومه‌زیی و كۆشك- ئاسمانی ڕاگرتووه‌ له‌و حه‌وایشه‌وه‌ ئاوێكی بۆ باراندن ئینجا به‌و بارانه‌ جۆره‌ها میوه‌و ڕۆزی بۆ فه‌راهه‌م هێنان و شینی كرد جاكه‌وابوو ئێوه‌ش چاك بیپه‌رستن و، هیچ جۆره‌ هاوبه‌شێكی بۆدامه‌نێن و، ته‌نها یاساو به‌رنامه‌كه‌ی ئه‌و وه‌رگرن ده‌خۆ خۆیشتان چاك ده‌زانن كه‌ ئه‌وجۆره‌ بتانه‌ هیچیان به‌ده‌ست نیه‌و، ته‌نها خوای گه‌وره‌یه‌ ڕۆزیی و دارایی و سامانتان ده‌داتێ(22) 
ابن كثير – رةحمةتي خواي ليَ بيَت – دةفةرمويَت : دروستكاري ئةم شتانة هةر ئةوة شايةني ثةرستن بيَت .

	وَأَنْوَاعُ الْعِـبَادَةِ الَّتِي أَمَـرَ اللهُ بِهَا: - مِثْـلُ: الْإِسْلَامِ، وَالْإِيـمَانِ، وَالْإحْسَانِ؛ وَمِنْـهَا: الدُّعَاءُ، وَالْـخَوْفُ، وَالرَّجَـاءُ، وَالتَّـوَكُّـلُ، وَالرَّغْبَـةُ، وَالرَّهْبَـةُ، وَالْـخُشُوعُ، وَالْـخَشْيَـةُ، وَالْإِنَـابَـةُ، وَالِاسْتِـعَانَـةُ، وَالِاسْتِعَاذَةُ، وَالِاسْتِغَاثَـةُ، وَالذَّبْحُ، وَالنَّـذْرُ، وَغَيرُ ذَلِكَ مِن أَنْوَاعِ الْعِـبَادةِ الَّتي أَمَرَ اللهُ بِهَا- كُلُّهَا للهِ تَعَالَى.
وَالدَّلِيلُ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ ﭷ    ﭸ    ﭹ   ﭺ   ﭻ   ﭼ    ﭽ    ﭾ ﴾ [الجن:18].
	وة جؤرةكاني ثةرستن كة خواي طةورة فةرماني ثيَكردووة : وةكو ئيسلام و ئيمان و ئيحسان , وة هةر لةوانة : ثارِانةوة (الدعاء) و ترس (الخوف) و تكاكردن (الرجاء ) و ثشت بةستن (التوكل ) و حةزكردن و ئارةزووكردن (الرغبة ) و ترس و بيم (الرهبة) و ملكةضي وتةسليم بوون (الخشوع) و ترس (الخشية) و طةرِانةوةو ثةشيمان بوونةوة (الانابة) و كؤمةك خوازي (الاستعانة) و هانابردنةبةر (الاستغاثة) و سةربرِين (الذبح ) و نةزر (النذر) , وة جطة لةوانة لة جؤرةكاني خواثةرستي كةوا خواي طةورة فةرماني ثيَكردووة , هةمووي دةبيَ بؤ خوا بيَت , وة بةلَطةش لةسةر ئةوة ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﭷ    ﭸ    ﭹ   ﭺ   ﭻ   ﭼ    ﭽ    ﭾ (18)الجن) واتة : وه‌ خوا وه‌حی بۆكردوم كه‌ به‌ڕاستی مزگه‌وته‌كان تایبه‌تی خوان، جا له‌گه‌ڵ خوادا هاوارو هانا بۆ كه‌سی تر مه‌به‌ن، واته‌: هه‌ر خوا بپه‌رستن تیایانداو، وێنه‌و نیگاری بتانی تیا هه‌ڵ مه‌واسن و هاواریش ته‌نها له‌و بكه‌ن)

	فَمَنْ صَرَفَ مِنهَا شَيْـئًـا لِغَـيْـرِ الله؛ فَهُوَ مُشْرِكٌ كافِـرٌ.
وَالدَّلِيلُ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﯥ  ﯦ   ﯧ   ﯨ  ﯩ ﯪ   ﯫ ﯬ   ﯭ   ﯮ   ﯯ    ﯰ    ﯱ    ﯲﯳﯴ     ﯵ    ﯶ    ﯷ    ﴾ [المؤمنون:117].
 وَفِي الْحَدِيثِ: «الدُّعَاءُ مُـخُّ الْعِـبَادَةِ».
  وَالدَّليلُ قَولُهُ تَعالَى: ﴿ﭝ  ﭞ  ﭟ  ﭠ  ﭡﭢ   ﭣ   ﭤ  ﭥ  ﭦ  ﭧ  ﭨ  ﭩ    ﭪ  ﴾ [غافر:60].
	جا ئةطةر كةسيَك هةر يةكيَك لةو ثةرستنانة بؤ جطة لة خوا ئةنجامدا ئةوا كةسيَكي موشريكي بيَباوةرِة , بةلَطةش لةسةر ئةوة ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَـت : (ﯥ  ﯦ   ﯧ   ﯨ  ﯩ ﯪ   ﯫ ﯬ   ﯭ   ﯮ   ﯯ    ﯰ    ﯱ    ﯲﯳﯴ     ﯵ    ﯶ    ﯷ    (117)المؤمنون) واتة : ئه‌وه‌ی له‌ گه‌ڵ خوادا هانا بۆ خوایه‌كی تر ده‌بات و، ده‌یپه‌رستێ هیچ به‌ڵگه‌یه‌كیش نیه‌ له‌ سه‌ر شیاوی بۆ په‌رستنایه‌ تی ئه‌وه‌ هه‌ر پرسینه‌وه‌ی كارو كرده‌وه‌كانی لای په‌روه‌ردگاریه‌تی، وه ‌نایگه‌یه‌نێت به‌ به‌ختیاری، چونكه‌ كافرو بێباوه‌ڕه‌ , ده‌ی خۆ بێباوه‌ره‌كِان هه‌رگیز به‌ختیارو ڕزگار نابن، به‌ڵكو ته‌نها بڕواداران پیرۆزو به‌ختیار ئه‌بن) .
وة لة فةرموودةيةكدا هاتووة : (الدعاء مخ العبادة)[footnoteRef:20] [20:  /قال الشيخ الألباني : ( ضعيف ) انظر حديث رقم : 3003 في ضعيف الجامع] 

 وة بةلَطةش لةسةر ئةوة ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَـت : (ﭝ  ﭞ  ﭟ  ﭠ  ﭡﭢ   ﭣ   ﭤ  ﭥ  ﭦ  ﭧ  ﭨ  ﭩ    ﭪ  (60)غافر) واتة : و په‌روه‌ردگارتان فه‌رمووی:داوا له‌ من بكه‌ن و له‌ من بپاڕێنه‌وه‌ ، منیش وه‌ڵامتان ده‌ده‌مه‌وه‌، بێگومان ئه‌وانه‌ی خۆ به‌ گه‌وره‌ ده‌زانن له‌ په‌رستنم به‌ ته‌نیا بێگومان به‌ سه‌رشۆڕی و به‌ بچووكی ده‌چنه‌ دۆزه‌خه‌وه‌.)

	وَدَلِيلُ الْـخَوْفِ؛ قَولُهُ تَعَالَى: ﴿  ﭧ ﭨ ﭩ ﭪ ﭫ        ﭬ﴾ [آل عمران:175].
	وة بةلَطةي ترس ئةو ئايةتةية كة دةفةرمويَت : (ﭧ ﭨ ﭩ ﭪ ﭫ        ﭬ (175)آل عمران) واتة : جا ئه‌گه‌ر باوه‌ڕتان به‌هێزه‌، له‌وان مه‌ترسن ، له‌خۆم بترسن) 

	وَدَلِيلُ الرَّجاءِ؛ قَولُهُ تَعَالَى: ﴿ﰐ    ﰑ    ﰒ     ﰓ   ﰔ   ﰕ    ﰖ  ﰗ   ﰘ   ﰙ    ﰚ    ﰛ    ﰜ﴾ [الكهف:110].
	وة بةلَطةي تكاكردن (الرجاء) ئةو ئايةتةية كة دةفةرمويَت : (ﰐ    ﰑ    ﰒ     ﰓ   ﰔ   ﰕ    ﰖ  ﰗ   ﰘ   ﰙ    ﰚ    ﰛ    ﰜ (110)الكهف) واتة : ئینجا هه‌ركه‌سێك له‌ئێوه‌ ئومێدی به‌گه‌یشتنی دیداری په‌روه‌ردگاری خۆی هه‌بێ له‌دواڕۆژدا با كاری چاك وكرده‌وه‌ی دروست ئه‌نجام بدات وه‌ له‌ په‌رستنی په‌روه‌ردگاری خۆیدا هیچ كه‌سێك نه‌كاته‌ هاوتاو هاوبه‌شیی و رووپامایی نه‌كات، چونكه‌ خوا ته‌نها دڵسۆزیی وئیخلاس وه‌رئه‌گرێ، نه‌ڕییاو رووپامایی وشیرك و هاوبه‌ش دانان..

	وَدَلِيلُ التَّـوَكُّلِ؛ قَولُهُ تَعَالَى: ﴿ﯽ  ﯾ ﯿ    ﰀ  ﰁ   ﰂ   ﴾ [المائدة:23]، وَقَوْلُـهُ تَعَالَى: ﴿ﮧ   ﮨ   ﮩ   ﮪ  ﮫ       ﮬ﴾ [الطلاق:3].
	وة بةلَطةي ثةناطرتن (التوكل) ئةو ئايةتةية كةخواي طةورة دةفةرمويَـت : (ﯽ  ﯾ ﯿ    ﰀ  ﰁ   ﰂ   ﴾ [المائدة:23]، وَقَوْلُـهُ تَعَالَى:  (23) المائدة) واتة : و ده‌بێ بۆ سه‌ركه‌وتنش ته‌نها پشت به‌خوا ببه‌ستن، ئه‌گه‌ر ئێوه‌ بڕوای ڕاسته‌قینه‌تان هه‌یه‌)
وة ئةو ئايةتة : (ﮧ   ﮨ   ﮩ   ﮪ  ﮫ       ﮬ3)الطلاق) واتة : وه‌هه‌ركه‌سێك پشت به‌خوا ببه‌ستێ دوای به‌كار هێنانی هۆكار، ئه‌وه‌ ته‌نیا خوای به‌سه‌و كاروباری بۆ ئاسان ده‌كات)

	وَدَلِيلُ الرَّغْبَـةِ، وَالرَّهْبَـةِ، وَالْخشُوعِ؛ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﯦ ﯧ ﯨﯩ   ﯪ     ﯫ ﯬ  ﯭ  ﯮ ﯯ  ﯰ   ﯱ﴾ [الأنبياء:90].
	وة بةلَطةي رةغبةت و ترس و ملكةضي وتةسليمبوون (الرغبة و الرهبة و الخشوع) ئةو ئايةتةية كة دةفةرمويَت : (ﯦ ﯧ ﯨﯩ   ﯪ     ﯫ ﯬ  ﯭ  ﯮ ﯯ  ﯰ   ﯱ (90) الأنبياء) واتة : چونكه‌ ئه‌وان هه‌موویان له‌ كاری خێرو چاكه‌دا به‌رده‌وام په‌له‌و تالوكه‌یان ده‌كرد هه‌میشه‌ له‌به‌ر هیوای میهره‌بانی و ره‌حمه‌تی ئێمه‌دا نزایان ده‌كرد، وه‌ له‌ترسی دۆزه‌خ هاواریان ده‌كرد له‌ ئاست ئێمه‌ هه‌مووكات خۆ به‌كه‌م زان و ملكه‌چی كارو فه‌رمانی ئێمه‌ بوون.)

	وَدَلِيلُ الْـخَشْيَـةِ؛ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﮭ ﮮ ﮯ﴾ [البقرة:150].
	وة بةلَطةي ترس (الخشية) ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَـت : (ﮭ ﮮ ﮯ150)البقرة) واتة : ده‌سا ئێوه‌ له‌و پیلانی سته‌مكارانه‌ مه‌ترسن و گوێ بۆ قسه‌شیان مه‌گرن ده‌بێ هه‌ر له‌خۆم بترسن، له‌ من شه‌رم بكه‌ن و په‌یڕه‌وی له‌م په‌یامبه‌ره‌ی منه‌ بكه‌ن و، هه‌ر له‌سه‌ر ئه‌و ڕووگه‌ تازه‌یه‌ش بن)

	وَدَلِيلُ الْإِنَـابَـةِ؛ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﯜ     ﯝ  ﯞ  ﯟ   ﯠ﴾ الآية [الزمر:54].
	وة بةلَطةي طةرِانةوة (الانابة) ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَـت : (ﯜ     ﯝ  ﯞ  ﯟ   ﯠ (54)الزمر) واتة : بگه‌ڕێنه‌وه‌و بۆلای خواوه‌ندتان و ملكه‌چی فه‌رمانی ئه‌وبن)

	وَدَليلُ الِاسْتِعَانَـةِ؛ قَوْلُـهُ تَعَالَى: ﴿ﭢ  ﭣ  ﭤ  ﭥ  ﴾[الفاتحة:5]، وَفِي الْـحَدِيثِ: «إذَا اسْتَـعَـنْتَ فاسْتَـعِنْ بِـاللهِ».
	وة بةلَطةي ثةناطرتن (الاستعانة) ئةو ئايةتةية كةخواي طةورة دةفةرمويَـت : (ﭢ  ﭣ  ﭤ  ﭥ (5) الفاتحة) واتة : خوایه‌ ته‌نها هه‌ر ئه‌تۆ ده‌په‌رستین، ته‌نیا به‌رنامه‌و پرۆگرامه‌كه‌ی تۆمان لاپه‌سه‌نده‌، هه‌ر گوێ رایه‌ڵ و ملكه‌چی تۆ ده‌بین، وه‌ ته‌نها هه‌ر له‌تۆ داوای یارمه‌تیی و كۆمه‌ك ده‌كه‌ین، ته‌نها ئه‌تۆی كه‌بتوانی له‌رۆژه‌ سه‌خته‌كاندا یارمه‌تیمان بده‌یت و سه‌رمان خه‌یت به‌سه‌ر دوژمنی خۆت و ئێمه‌دا)
وة لة فةرموودةيةكدا هاتووة : (إذا استعنتَ فأستعن بالله)[footnoteRef:21] واتة : وة ئةطةر ثةنات طرت ئةوا تةنها ثةنا بة خوا بطرة . [21:  / قال الشيخ الألباني : ( صحيح ) انظر حديث رقم : 7957 في صحيح الجامع .] 


	وَدَليلُ الِاسْتِعاذَةِ؛ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﭤ   ﭥ   ﭦ  ﭧ﴾، وَقَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﮀ  ﮁ   ﮂ  ﮃ﴾.
	وة بةلَطةي (الاستعاذة) ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَـت : (ﭤ   ﭥ   ﭦ  ﭧ (1)الفلق) واتة : ئه‌ی موحه‌ممه‌د () ! بڵێ: په‌نا ده‌به‌مه‌ به‌ر په‌روه‌ردگاری سپیایی به‌ره‌به‌یان، ئه‌و خوایه‌ی كه‌په‌رده‌ی نه‌بوونی له‌ت كردوو بوونه‌وه‌ری لێده‌رهێنا ) 
وة دةفةرمويَت : (ﮀ  ﮁ   ﮂ  ﮃ (1)الناس) واتة : ئه‌ی موحه‌ممه‌د () !(ئه‌ی موسڵمان !) بڵێ: په‌نا ئه‌به‌مه‌ به‌ر په‌روه‌ردگاری خه‌ڵك)

	وَدَلِيلُ الِاسْتِغَاثَـةِ؛ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﭑ ﭒﭓ   ﭔﭕ﴾ الْآيَة [الأنفال:9].
	وة بةلَطةي فريادرةسي (الاستغاثة) ئةو ئايةتةية كةخواي طةورة دةفةرمويَـت : (ﭑ ﭒﭓ   ﭔﭕ (9) الأنفال) واتة : وه‌بیر بێنن ئه‌وده‌مه‌ كه‌ناڕه‌حه‌ت ودڵ نیگه‌ران بوون و، هاناتان بۆپه‌روه‌ردگارتان برد , ئه‌وا په‌روه‌ردگارتان وه‌ڵامی دانه‌وه‌) .

	وَدَليلُ الذَّبْـحِ؛ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﯓ ﯔ ﯕ  ﯖ   ﯗ   ﯘ    ﯙ       ﯚ    ﯛ    *       ﯝ   ﯞ     ﯟ     ﯠ ﴾ [الأنعام:162-163]، وَمِنَ السُّنَّـةِ [قَوْلُهُ ﷺ]: «لَعَـنَ اللهُ مَن ذَبَـحَ لِغَـيْـرِ اللهِ».
	وة بةلَطةي سةربرِين (الذبح) ئةو ئايةتةية كةخواي طةورة دةفةرمويَـت : (ﯓ ﯔ ﯕ  ﯖ   ﯗ   ﯘ    ﯙ       ﯚ    ﯛ    *       ﯝ   ﯞ     ﯟ     ﯠ 163) الأنعام) واتة : دیسان بڵێ: به‌ ڕاستی نوێژ و حه‌ج و قوربانیی و ژیان و مردنم گشت هه‌ر بۆ خوای په‌روه‌ردگاری جیهانه‌كانه‌ (162) كه‌ هیچ هاوه‌ڵێكی بۆ نییه‌....)
وةلة سوننةتدا هاتووة : (لعن الله من ذبح لغير الله)[footnoteRef:22] واتة : خواي طةورة لةعنةتي كردووة لةو كةسةي بؤ جطة لة خوا سةردةبرِيَت ). [22:  / قال الشيخ الألباني : ( صحيح ) انظر حديث رقم : 5112 في صحيح الجامع] 


	وَدَلِيلُ النَّـذْرِ؛ قَولُهُ تَعَالَى: ﴿ﭙ      ﭚ       ﭛ   ﭜ       ﭝ    ﭞ    ﭟ  ﴾ [الإنسان:7].
	وة بةلَطةي (نةزر) ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَـت : (ﭙ      ﭚ       ﭛ   ﭜ       ﭝ    ﭞ    ﭟ  (7) الانسان) واتة : بۆیه‌ ئه‌م پاداشه‌یان هه‌یه‌، چونكه‌ له‌ دونیادا هه‌ر شتێ نه‌زر بكه‌ن و بڕیاری له‌ سه‌ر بده‌ن له‌ كارێكی چاكه‌، وه‌فای پێ ده‌كه‌ن و پێی هه‌ڵ ئه‌سن، بێ كه‌م و كورتی. وه‌ له‌ رۆژێك ئه‌ترسن كه‌ زیانه‌كه‌ی به‌ هه‌موو شوێنێكدا بڵاو ده‌بێته‌وه‌) .




	الأَصْلُ الثَّـانِي:
[bookmark: _Toc81500107]مَعْرِفَـةُ دِينِ الإِسْلامِ بِالأَدِلَّـةِ
	بنةماي دووةم :
ناسيني ديني ئيسلام بة بةلَطةكانةوة .

	وَهُوَ: الِاسْتِسْلامُ للهِ بِالتَّـوْحِيـدِ، والانْـقِـيَادُ لَه بِالطَّاعَـةِ، والْـبَراءةُ مِنَ الشِّرْكِ وَأَهْلِـهِ.
وَهُوَ ثَلاثُ مَراتِبَ: الْإِسْلَامُ، وَالْإِيمَانُ، وَالْإِحْسَانُ.
وَكُلُّ مَرْتَـبَـةٍ لَهَا أَرْكَانٌ.
	ئةويش بريتيية لة : تةسليم بوون بؤ خواي طةورة بة تةوحيد , وة ملكةضبوون بؤي بة طويَرِايةلَي , وة بةريبوون لة شيرك و ئةهلةكةي (موشريكةكان) .
ئةويش سيَ ثلةية : ئيسلام  و ئيمان و ئيحسان , وة هةر ثلةيةك ضةند ثايةيةكي هةية .

	 فَأَرْكَانُ الْإِسْلَامِ خَمسَةٌ: شَهَادةُ أَلَّا إِلٰـهَ إِلَّا اللهُ وَأَنَّ مُحَمَّـدًا رَسُولُ اللهِ، وَإِقَامُ الصَّلَاةِ، وَإيـتَاءُ الزَّكاةِ، وَصَوْمُ رَمَضَانَ، وَحَـجُّ بَـيْتِ اللهِ الْحَرَامِ.
	جا ثايةكاني ئيسلام ثيَنج دانةن : شايةتي دان بةوةي كة هيض خوايةك نيية شايستةي ثةرستن بيَت بة هةق جطة لة خواي طةورة , وة (محمد) () ثيَغةمبةر و نيَردراوي ئةوة و ئةنجامداني نويَذ و زةكات دان و رؤذووي مانطي رةمةزان و حةجكردني مالَي خوا.

	فَدَلِيلُ الشَّهَادَةِ؛ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﭤ   ﭥ   ﭦ   ﭧ   ﭨ   ﭩ   ﭪ  ﭫ  ﭬ   ﭭ ﭮ  ﭯ   ﭰ    ﭱ   ﭲ   ﭳ    ﭴ ﭵ   ﭶ  ﴾ [آل عمران:18]، وَمَعنَاهَا: لَا مَعْـبُودَ بِحَقٍّ إِلَّا اللهُ.
«ﰌ    ﰍ» نَافِـيًا جَمِيعَ مَا يُعْبـدُ مِنْ دُونِ اللهِ.
 «ﰎ   ﰏ» مُثْـبِتًا الْعِبَادةَ للهِ وَحْدَهُ. 
لا شَرِيكَ لَه فِي عِبادتِـهِ؛ كَمَا أَنَّـهُ لَا شَرِيكَ لَهُ فِي مُلْكِـهِ.
	جا بةلَطةي شايةتيدان (الشهادة) ئةو ئايةتةية كةخواي طةورة دةفةرمويَـت : (ﭤ   ﭥ   ﭦ   ﭧ   ﭨ   ﭩ   ﭪ  ﭫ  ﭬ   ﭭ ﭮ  ﭯ   ﭰ    ﭱ   ﭲ   ﭳ    ﭴ ﭵ   ﭶ  (18)آل عمران) واتة : خوا له‌رێگه‌ی دروستكراوه‌كانیه‌وه‌ شایه‌تی ده‌دا - خۆهه‌ر خۆی به‌سه‌ بۆ شایه‌تی- پاشان فریشته‌و زاناكانیش شایه‌تی ده‌ده‌ن كه‌: بێجگه‌ له‌خۆی هیچ په‌رستراوێكی شیاوی راسته‌قینه‌ نییه‌ گشت كاتێكیش له‌ نێوان بوونه‌وه‌ردا, دادپه‌روه‌ری راگرتووه‌ دووباره‌ غه‌یره‌ خۆی, هیچ په‌رستراوێكی تر نییه‌ ، باڵاده‌ست و زاڵه‌, كارجوان و كارزانه‌, بۆیه‌ هه‌میشه‌ به‌دادگه‌رانه‌ له‌نێو گشت بوونه‌وه‌ردا ئه‌جووڵێته‌وه‌) .
وة ماناكةي : هيض ثةرستراويَكي بة حةق نيية ئيللا (الله) نةبيَت .
(لا اله) نةفي هةموو ثةرستراويَكي تياداية لة جطة لةخوا بثةرستريَت . 
(الا الله) سةلماندني ثةرستني بؤ خواي تاك و تةنهاو بيَ شةريكي تياداية لة ثةرستنيدا , هةروةها هيض شةريكيَكي نيية لة مولَكةكةيدا .

	وَتَـفْسِـيرُهَا الَّـذِي يُوَضِّحُها؛ قَولُهُ تَعَالَى: ﴿ﮁ  ﮂ  ﮃ    ﮄ  ﮅ   ﮆ     ﮇ      ﮈ   ﮉ  *  ﮋ  ﮌ  ﮍ  ﮎ  ﮏ   *  ﮑ  ﮒ   ﮓ  ﮔ  ﮕ  ﮖ  ﮗ ﴾ [الزخرف:26-28]، وَقَولُهُ: ﴿ ﭪ  ﭫ  ﭬ  ﭭ  ﭮ    ﭯ  ﭰ  ﭱ  ﭲ   ﭳ  ﭴ  ﭵ  ﭶ  ﭷ  ﭸ  ﭹ  ﭺ  ﭻ  ﭼ  ﭽ    ﭾ  ﭿ  ﮀ  ﮁ  ﮂﮃ  ﮄ  ﮅ  ﮆ  ﮇ  ﮈ      ﮉ  ﴾ [آل عمران:64].
	وة تةفسيرةكةي كة بة جواني رووني دةكاتةوة , ئةو ئايةتةية كة دةفةرمويَت : (ﮁ  ﮂ  ﮃ    ﮄ  ﮅ   ﮆ     ﮇ      ﮈ   ﮉ  *  ﮋ  ﮌ  ﮍ  ﮎ  ﮏ   *  ﮑ  ﮒ   ﮓ  ﮔ  ﮕ  ﮖ  ﮗ (28)الزخرف) واتة : كاته‌ وه ‌بیر بێنه‌ ئه‌ی موحه‌ممه‌د() كه‌ ئیبراهیم (عليه السلام) بـــه‌ باوك و گه‌له‌كــــه‌ی خۆی وت: بێگومان من له‌و خوایانه‌ی كه‌ ئێوه‌ ئه‌یانپه‌رستن، بێزارو به‌ریم(26) جگه‌ له‌و خوایه‌ی كه‌ دروستی كردووم، جابه‌ ڕاستی ئه‌ویش ڕێنموونیم ئه‌كات بۆ ڕێگه‌ی ڕاست و دروست(27) كارێكی كرد كه‌ ئه‌و وشه‌یه‌، (وشه‌ی یه‌كخواپه‌رستیی) - پاش خۆیشی- له‌ نه‌وه‌كانییدا هه‌ر بمێنێت ، تا به‌ڵكو بگه‌ڕێنه‌وه‌ بۆلای خوا.. به‌ڵێ په‌یامبه‌ران و په‌یڕه‌وانیان ، هه‌رده‌م هه‌واڵیان داوه‌ بۆ چه‌سپاندنی وشه‌ی (لا إله‌ إلا الله)، ده‌بێ پاش خۆشیان هه‌ر ئه‌وه‌ له‌سه‌ر زارو له‌ناو دڵی په‌یڕوان و نه‌وه‌كانیاندا بێ(28)
وة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﭪ  ﭫ  ﭬ  ﭭ  ﭮ    ﭯ  ﭰ  ﭱ  ﭲ   ﭳ  ﭴ  ﭵ  ﭶ  ﭷ  ﭸ  ﭹ  ﭺ  ﭻ  ﭼ  ﭽ    ﭾ  ﭿ  ﮀ  ﮁ  ﮂﮃ  ﮄ  ﮅ  ﮆ  ﮇ  ﮈ      ﮉ (64)آل عمران) واتة : ئه‌ی پێغه‌مبه‌ر! () به‌خاوه‌ن نامه‌كان بڵێ: وه‌رن با ئێمه‌و ئێوه‌ له‌سه‌ر و شه‌و به‌رنامه‌یه‌ك سووربین كه‌ بۆ هه‌ردوولامان چوونیه‌كه‌و یه‌كسانه‌و، په‌یامبه‌رانیش هه‌موو هاوده‌نگ بوون له‌سه‌ری و، واز له‌و ته‌فره‌قه‌یه‌ بێنن وه‌رن با جگه‌ له‌خوا كه‌سێكی تر نه‌په‌رستین و، هیچ شتێكیش نه‌كه‌ینه‌ شه‌ریك و هاوبه‌شی هه‌ندێكیشمان له‌باتی خوا نه‌كه‌ینه‌ خواو بپه‌رسترێن، واته‌: له‌نافه‌رمانی خوا گوێ بیستی یه‌كدی نه‌بین، ئینجا ئه‌گه‌ر هه‌ر روویان له‌و قسه‌ راسته‌یه‌ وه‌رگێڕاو بۆ یه‌كتاپه‌رستیی نه‌هاتن به‌ده‌متانه‌وه‌، به‌راشكاوی پێیان بڵێن: ده‌سا ئێوه‌ به‌شایه‌ت بن و بزانن كه‌ به‌ڕاستیی ئێمه‌ موسڵمان و ملكه‌چی بڕیاره‌كانی خواین و، سووریشین له‌سه‌ر دینی خۆمان و، خواش تاك و ته‌نیایه‌و، ئیتر نه‌ عوزه‌یر خوایه‌و، نه‌عیسایش).

	وَدَلِيلُ شَهَادَةِ أَنَّ مُحمَّـدًا رَسُولُ الله؛ قَولُهُ تَعَالَى: ﴿ﮬ ﮭ ﮮ ﮯ  ﮰ ﮱ ﯓ ﯔ ﯕ ﯖ ﯗ ﯘ  ﯙ   ﯚ    ﴾ [التوبة:128].
وَمَعْنى شَهَادَةِ أَنَّ مُحمَّـدًا رَسُولُ اللهِ: طَاعَتُـهُ فِيمَا أَمَرَ، وَتَصْدِيقُـهُ فِيـمَا أَخْبَـرَ، وَاجْتِـنَابُ مَا عَنْـهُ نَهَى وَزَجَـرَ، وَأَلَّا يُعْـبَدَ اللهُ إلَّا بِمَا شَرَعَ.
	وة بةلَطةي شايةتيدان كةوا  (محمد) () ثيَغةمبةري خوداية , ئةو ئايةتةية كة دةفةرمويَت : (ﮬ ﮭ ﮮ ﮯ  ﮰ ﮱ ﯓ ﯔ ﯕ ﯖ ﯗ ﯘ  ﯙ   ﯚ    (128)التوبة) واتة : سوێند به‌خوا هه‌ر له‌خۆتان په‌یامبه‌رێكی پایه‌ به‌رزتان بۆ هات و چاك ده‌یناسن له‌كێیه‌ هه‌ر ناڕه‌حه‌تییه‌كتان توش بێت زۆر سه‌خته‌ لایی و پێی سه‌خڵه‌ت ده‌بێ زۆریش سووره‌ له‌سه‌ر بڕوا هێنانتان به‌رامبه‌ر به‌ بڕواداران زۆر دڵسۆزو به‌ به‌زه‌یی و دلۆڤانه‌)
 و ماناي شايةتيدان كة (محمد) () ثيَغةمبةري خوداية : طويَرِايةلَي كردني لةوةي فةرماني ثيَكردووة , وة بة راست زانيني ئةوةي هةوالَي دةربارةي داوة , وة دووركةوتنةوة لةوةي نةهي ليَكردووة و ريَطري ليَكردووة , وة خواي طةورة نةثةرستريَت ئيللا بةوة شةرعة نةبيَت كة ئةو هيَناويةتي.

	وَدَلِيلُ الصَّلاةِ، والزَّكاةِ، وَتَـفْسِيـرِ التَّوْحِيـدِ؛ قَولُهُ تعالَى: ﴿ﮘ     ﮙ    ﮚ  ﮛ  ﮜ   ﮝ    ﮞ    ﮟ    ﮠ  ﮡ ﮢ  ﮣ  ﮤ  ﮥﮦﮧ   ﮨ﴾ [البينة:5].
وَدَلِيلُ الصِّيَـامِ؛ قَولُهُ تَعَالَى: ﴿ﭣ ﭤ     ﭥ       ﭦ     ﭧ      ﭨ      ﭩ       ﭪ    ﭫ ﭬ ﭭ ﭮ ﭯ ﭰ﴾ [البقرة:183].
وَدَلِيلُ الـحَجِّ؛ قَولُهُ تَعَالَى: ﴿ﮬ   ﮭ     ﮮ    ﮯ     ﮰ    ﮱ   ﯓ    ﯔ   ﯕﯖﯗ   ﯘ    ﯙ     ﯚ     ﯛ     ﯜ ﯝ        ﴾ [آل عمران:97].
	وة بةلَطةي نويَذ و زةكات و تةفسيري تةوحيد ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﮘ     ﮙ    ﮚ  ﮛ  ﮜ   ﮝ    ﮞ    ﮟ    ﮠ  ﮡ ﮢ  ﮣ  ﮤ  ﮥﮦﮧ   ﮨ (5)البينة) واتة : له‌ هه‌مان كاتا له‌ (ته‌ورات و ئینجیل)دا فرمانیان پێ نه‌درابوو به‌وه‌ نه‌بێ كه‌ به‌ته‌واوی هه‌موو خوابپه‌رستن و سه‌ر بۆ ئه‌و دانه‌وێنن و ئایینی خالیس هه‌ر بۆ ئه‌و دابنێن و له‌هه‌موو ئایینێكی هیچ و پوچ لابده‌ن و به‌تێرو ته‌سه‌ل نوێژه‌كانیان بكه‌ن له‌ماڵ و سامانیان زه‌كات بده‌ن به‌و شێوه‌یه‌ی بۆیان روون كراوه‌ته‌وه‌ وه‌هه‌ر ئه‌و خوا په‌رستیی و یه‌كلا بوونه‌وه‌یه‌و نوێژو زه‌كات دانه‌یه‌ ئایینی پایه‌دارو راسته‌، ئاوا فرمانیان پێكرابوو، كه‌چی ئه‌وان جیابوونه‌وه‌و بوونه‌ چه‌ند ده‌سته‌یه‌ك)
وة بةلَطةي رؤذوو ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﭣ ﭤ     ﭥ       ﭦ     ﭧ      ﭨ      ﭩ       ﭪ    ﭫ ﭬ ﭭ ﭮ ﭯ ﭰ (183)البقرة) واتة : ئه‌ی ئه‌وانه‌ی باوه‌ڕتان هێناوه‌! بزانن رۆژووی مانگی ره‌مه‌زانتان له‌سه‌ر نووسراوه‌و فه‌رز كراوه‌ته‌ سه‌رتان هه‌روه‌كو له‌سه‌ر ئه‌وانه‌ی له‌پێشتانه‌وه‌ بوون بڕیاردراو نووسرا، دیاره‌ هه‌ر هۆزو ئوممه‌تێك ، جۆرێ رۆژووی بووه‌ به‌ڵكو به‌ ته‌قوا بن و سنووره‌كانی خوا بپارێزن و ده‌رگای گوناح له‌خۆ داخه‌ن و ده‌رگای هه‌موو خێرێ له‌خۆ واز بكه‌ن) .
وة بةلَطةي حةج ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﮬ   ﮭ     ﮮ    ﮯ     ﮰ    ﮱ   ﯓ    ﯔ   ﯕﯖﯗ   ﯘ    ﯙ     ﯚ     ﯛ     ﯜ ﯝ        (97)آل عمران) واتة : خوا حه‌جی كه‌عبه‌ی بڕیارداوه‌ له‌سه‌ر مه‌ردم، له‌سه‌ر ئه‌وه‌ی توانای رێگای هه‌بێ و هه‌ركه‌سێكیش باوه‌ڕی به‌و حه‌جه‌ نه‌بێ, ئه‌وه‌ باچاك بزانێ كه‌ كافرو بێ باوه‌ڕه‌، به‌راستیی خوایش له‌ته‌واوی خه‌ڵكانی جیهان، نه‌ك ته‌نها هه‌ر له‌وان، بێ نیازه‌!.)


	 الـمَرْتَـبَـةُ الثَّـانِـيَـةُ: الْإِيـمَانُ؛ وَهُوَ: بِضْعٌ وَسَبْعُونَ شُعْـبَـةً، أَعْلاَهَا قَوْلُ: لَا إلٰـهَ إِلَّا اللهُ، وَأَدْنَاهَا إِمَاطَةُ الأَذَى عَنِ الطَّرِيقِ، وَالْـحَيَاءُ شُعْـبَـةٌ مِنَ الإِيمَانِ.
	ثلةي دووةم : ئيمان , ئةويش حةفتاو ئةوةندة لقة , بةرزةكةي وتني (لا اله الا الله)ية و نزمةكةي لاداني ئازاريَكة لةسةرة ريَطا , وة (حةيا)ش لقيَكة لة ئيمان .

وة ثايةكاني شةش دانةن :
ئيمانت هةبيَت بة خوا و فريشتةكاني و كتيَبةكاني و ثيَغةمبةراني و رؤذي دوايي و ئيمانت هةبيَت بة قةدةر خةيرةكةي وشةرِةكةي . 
وة بةلَطةش لةسةر ئةم شةش ثاية ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﭒ    ﭓ     ﭔ   ﭕ     ﭖ     ﭗ   ﭘ    ﭙ   ﭚ  ﭛ   ﭜ ﭝ  ﭞ ﭟ  ﭠ  ﭡ  ﭢ ﭣ 177)البقرة) واتة : چاكه‌و چاكه‌كاریی هه‌ر ئه‌وه‌ نیه‌ ئێوه‌ -جوله‌كه‌و گاور- كاتی نوێژ- روو له‌ خۆرهه‌ڵات بكه‌ن، یان خۆرئاوا، ئه‌گه‌ر له‌رووی گوێرایه‌ڵیه‌وه‌ نه‌بێ بۆ فه‌رمانی خوا، دیاره‌ رووكردنه‌ 'مه‌سجیدولحه‌رام'یش هه‌روایه‌ , به‌ڵكو چاكه‌ی راست و دروست ئه‌مه‌یه‌ كه‌ باوه‌ڕی راسته‌قینه‌ی به‌خواو به‌رۆژی دوایی و به‌فریشته‌و به‌كتێبی ئاسمانی و به‌په‌یامبه‌رانی خوا هه‌بێ)
وة بةلَطةي قةدةر ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﰌ    ﰍ    ﰎ     ﰏ ﰐ (49)القمر) واتة : به‌راستی ئێمه‌ هه‌موو شتێكمان به‌ئه‌ندازه‌یه‌كی دیاریكراو درووستكردووه‌). 


	وَأَركَانُـهُ سِتَّـةٌ: أَنْ تُؤْمِنَ بِاللهِ، وَمَلَائِكَتِهِ، وَكُتُبِهِ، وَرُسُلِهِ، وَالْيَوْمِ الآخِرِ، وَبِالْقَدَرِ خَـيْرِهِ وَشَرِّهِ [كُلُّهُ مِنَ اللهِ].
وَالدَّلِيلُ عَلَى هٰذِهِ الْأَرْكَانِ السِّتَّـةِ؛ قَولُهُ تَعَالَى: ﴿ﭒ    ﭓ     ﭔ   ﭕ     ﭖ     ﭗ   ﭘ    ﭙ   ﭚ  ﭛ   ﭜ ﭝ  ﭞ ﭟ  ﭠ  ﭡ  ﭢ ﭣ﴾ [البقرة:177].
وَدَليلُ القَـدَرِ؛ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﰌ    ﰍ    ﰎ     ﰏ ﰐ﴾ [القمر:49].
	

	 الـمَرْتَبـةُ الثَّـالِثَـةُ: الْإِحْسَانُ -رُكْنٌ واحِدٌ- وَهُوَ: أَن تَعبُـدَ اللهَ وَحْدَهُ كَأنَّـكَ تَرَاهُ، فَإِنْ لَم تَـكُنْ تَرَاهُ فَـإِنَّـهُ يَرَاكَ.
وَالدَّليلُ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﯿ     ﰀ  ﰁ   ﰂ  ﰃ ﰄﰅ  ﰆ   ﴾ [النحل:128].
وَقَوْلُهُ: ﴿ﮒ  ﮓ  ﮔ     ﮕ  *  ﮗ   ﮘ   ﮙ  ﮚ  *  ﮜ  ﮝ  ﮞ  *  ﮠ  ﮡ   ﮢ       ﮣ  ﴾  [الشعراء:217-220].
وقَوْلُهُ: ﴿ﯨ ﯩ ﯪ ﯫ   ﯬ    ﯭ   ﯮ  ﯯ  ﯰ ﯱ   ﯲ ﯳﯴ ﯵ ﯶ ﯷ   ﯸ   ﯹ  ﯺ  ﯻ﴾ [يونس:61] الآيَةَ.
وَالدَّليـلُ مِنَ السُّنَّـةِ: حَديثُ جِبْرَائِيلَ الْمَشْهُورُ، عَنْ عُمَرَ ﭬ، قالَ: بَـيْـنَما نَحنُ جُلُوسٌ عِنـدَ رَسُولِ اللهِ ﷺ ذَاتَ يَوْمٍ، إِذْ طَلَـعَ عَلَيْـنَا رَجُلٌ، شَدِيدُ بَـيَاضِ الثِّـيابِ، شَدِيدُ سَوَادِ الشَّعْـرِ، لَا يُـرَى عَلَيهِ أَثَـرُ السَّفَـرِ، وَلَا يَعْرِفُـهُ مِنَّـا أَحَدٌ، حَتَّى جَلَسَ إلَى النَّبِيِّ ﷺ، فَأَسْنَـدَ رُكبَـتَـيْهِ إِلى رُكْبَـتَـيْه، وَوَضَعَ كَفَّـيْهِ عَلَى فَخِـذَيْـهِ، وَقَالَ: يَا مُحَمَّدُ؛ أَخْبِرْنِي عَنِ الْإِسْلَامِ.
فَقَـالَ: «الْإِسْلَامُ: أَنْ تَـشْهَدَ أَلَّا إِلٰـهَ إِلَّا اللهُ، وَأَنَّ مُحَمَّـدًا رَسُولُ اللهِ، وَتُـقِيمَ الصَّلَاةَ، وَتُـؤْتِـيَ الزَّكاةَ، وَتَصُومَ رَمَضَانَ، وَتَـحُجَّ البَـيْتَ إِنِ اسْتَطَعْتَ إِلَيهِ سَبِـيلًا»، فَقَالَ: صَدَقْتَ -فَعَجِبْنا لَهُ، يَسْأَلُه ويُصَدِّقُه!
قَالَ: فَأَخْبِرْنِي عَنِ الْإِيمَانِ.
قَالَ: «أَنْ تُـؤْمِنَ بِاللهِ، وَمَلَائِكتِـهِ، وَكُـتُبِه، وَرُسُلِهِ، وَاليَوْمِ الآخِـرِ، وَتُؤْمِنَ بِالْقَدَرِ خَيْرِهِ وَشَـرِّهِ»، قالَ: صَدَقْتَ.
قَالَ: فَأَخْبِرْني عَنِ الْإِحْسَانِ.
قَالَ: «أَنْ تَـعْـبُدَ اللهَ كَأنَّـكَ تَراهُ، فإِنْ لَـمْ تكُنْ تَراهُ فَإِنَّـهُ يَرَاكَ».
قَـالَ: فَـأَخْبِرْنِي عَنِ السَّاعَةِ.
قَالَ: «ما الـمَسْؤُولُ عَنها بأعْلَمَ مِنَ السَّائِـلِ».
قالَ: أَخْبِرْني عَنْ أَمَارَاتِهَا. 
قَالَ: «أَن تَـلِـدَ الأَمَـةُ رَبَّـتَها، وَأنْ تَـرَى الـحُفاةَ العُراةَ العالَـةَ رِعَاءَ الشَّاءِ، يَـتَـطَاوَلُونَ في البُـنْـيَانِ».
قَالَ: فَمَضَى؛ فَلَـبِثْـنَا مَلِـيًّـا، فَقَالَ ﷺ: «يَا عُـمَرُ؛ أَتَـدْرِي مَنِ السَّائِـلُ؟» قُلْتُ: اللهُ وَرَسُولُه أَعْلَمُ. قَالَ: «هَذَا جِبْرِيلُ، أَتَـاكُمْ يُعلِّمُـكُمْ أَمْرَ دِيـنِكُمْ».
	ثلةي سيَيةم : ئيحسان (ضاكةكاري): يةك ثايةية , ئةويش : ( خواي طةورة بثةرستيت هةروةكو ئةوةي دةيبيني وة ئةطةر تؤ ئةوت نةبيني ئةوا ئةو تؤ دةبينيَ ) .
بةلَطةش ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﯿ     ﰀ  ﰁ   ﰂ  ﰃ ﰄﰅ  ﰆ   (128)النحل) واتة : به‌راستیی خواش له‌گه‌ڵ ئه‌وانه‌دایه‌ كه‌خۆ پارێزو به‌ته‌قوان و ئه‌وانه‌ش چاكه‌كارو چاكه‌خوازن، ئه‌م له‌گه‌ڵ بوونه‌ش ته‌نها خوا خۆی باش ده‌زانێت چۆن ده‌بێت) .
وة دةفةرمويَت : (ﮒ  ﮓ  ﮔ     ﮕ  *  ﮗ   ﮘ   ﮙ  ﮚ  *  ﮜ  ﮝ  ﮞ  *  ﮠ  ﮡ   ﮢ       ﮣ  (220)الشعراء) واتة : ته‌نها هه‌ر به ‌خوای زۆر زاڵ و به‌ده‌سه‌ڵات و زۆر میهره‌بان پشت ببه‌سته‌، چونكه‌ هه‌رگیز ئه‌و ده‌س له‌ دۆستانی خۆی به‌رنادا (217) ئه‌و خوایه‌ی كه‌ تۆ ده‌بینێ كاتێ به‌ئێواره‌ ئه‌وه‌ستی بۆ نوێژ به‌ كۆمه‌ڵ 'وه‌یان به‌ته‌نها له‌ شه‌وگاردا (218) هه‌ڵسوكه‌وتت له‌ناو ڕیزی سوژده‌ به‌رانا ده‌بینێ ، واته‌: ئه‌گه‌ر هه‌ر خۆت بیت، یان له‌گه‌ڵ كۆمه‌ڵێكدا بیت، ئه‌و هه‌ر ئه‌تبینێ و، چاوی لێته‌وه‌یه‌ (219) به‌ڕاستی هه‌ر ئه‌ویشه‌ زۆر ژنه‌وا، هه‌موو چپه‌یه‌ك ئه‌بیستێ، زۆریش به‌ ئاگاو زانایه‌، به‌هه‌موو جموجوڵێكیان (220) .
وة دةفةرمويَت : (ﯨ ﯩ ﯪ ﯫ   ﯬ    ﯭ   ﯮ  ﯯ  ﯰ ﯱ   ﯲ ﯳﯴ ﯵ ﯶ ﯷ   ﯸ   ﯹ  ﯺ  ﯻ (61) يونس) واتة : وه‌ تۆ له‌هیچ كارێكدا نابی و هیچ شتێ له‌قورئانیان به‌سه‌را ناخوێنیت و ئێوه‌ش ئه‌ی مرۆڤ ! هیچ كارێ ئه‌نجام ناده‌ن مه‌گه‌ر ئێمه‌ به‌سه‌رتانه‌وه‌ ئاگادارین, واته‌: هه‌ر شتێك ده‌كه‌ن و، به‌هه‌ر جۆرێ ده‌یكه‌ن ، ئێمه‌ لێی به‌ئاگاین هه‌ر ئه‌وكاته‌ ده‌ست به‌كاره‌كه‌تان ده‌كه‌ن و بۆی رۆده‌چن) 
وة بةلَطة لةسةر ئةم بابةتة لة سوننةتدا : فةرموودة بةناوبانطةكةي (جبريل)ة كة لة عومةرةوة هاتووة دةفةرمويَت : واتة: لة كاتيَكدا ئيَمة رؤذيَك لة خزمةتي ثيَغةمبةري خوادا () بووين لة ثرِيَكدا كابرايةك هاتة ذوورةوة , جلوبةرطيَكي زؤر سثي لة بةردابوو وة قذيَكي زؤر رةشي هةبوو , وة شويَنةواري سةفةري ثيَوة ديار نةبوو , وة هيض كةسيَك لة ئيَمة ئةوي نةدةناسي تاكو نزيك ثيغةمبةري خوا () دانيشت هةردوو ئةذنؤي توند كرد لة هةردوو ئةذنؤي ثيَغةمبةري خوا () وة هةردوو لةثي خستة سةر هةردوو راني و فةرمووي : ئةي (محمد) () ثيَم بلَيَ ئيسلام ضيية ؟ ثيَغةمبةري خوا () فةرموي : (( ئيسلام ئةوةية كة شايةتي بدةيت كةوا جطة لة (الله) هيض خوايةكي تر نيية شايةني ثةرستن بيَت بة حةق و (محمد) يش () نيَردراوي خواية و نويَذةكانت بة ريَك و ثيَكي ئةنجام بدةيت و زةكاتي مالَةكةت بدةيت و رؤذووي مانطي رةمةزان بطريت و حةجي مالَي خوا بكةيت ئةطةر توانات هةبوو )) كابرا فةرمووي : راست دةكةيت . فةرمووي : ئيَمةيش سةيرمان ثيَهات ثرسياري ليَ دةكات و هةر خؤيشي بة راستي دةخاتةوة ,فةرمووي : ئةي ثيَم بلَيَ ئيمان ضيية ؟ ئةويش فةرمووي : ئيمان ئةوةية باوةرِي تةواو بهيَنيت بة خواي طةورة و فريشتةكاني و كتيَبة ئاسمانييةكان و هةموو ثيَغةمبةران و رؤذي دوايي و وة باوةرِيش بة قةزاو قةدةر بهيَنيت ض خةير بيَت يان شةرِ : فةرمووي : راست دةكةيت , فةرمووي : ئةي ثيَم بلَيَ ضاكة( ئيحسان) ضيية ؟ ئةويش فةرمووي : ئةوةية بة شيَوةيةك خودا بثةرستيت وةكو ئةوةي كة دةيبيني خؤ ئةطةر تؤ ئةو نةبيني ئةوا باش بزانة ئةو تؤ دةبينيَ , فةرمووي : ثيَم بلَيَ قيامةت كةي ديَت ؟ فةرمووي : ئةو كةسةي كة ثرسياري ليَ دةكريَت لة ثرسياركةر زاناتر نيية . فةرمووي : كةواية نيشانةكانم ثيَ بلَيَ ؟ فةرمووي : لة نيشانةكاني قيامةت ئةوةية : كةنيزةك طةورةو خاوةني خؤي ليَوة لة دايك ببيَت , وة خةلَكانيَكي ثيَ ثةتي رووت و هةذار و شواني مةرِ ثيَشبرِكي بكةن لة بةرز كردنةوةي كؤشك و خانووةكانياندا . (عمر) دةلَيََت : ثاش ئةوة كابرا هةلَسا و رؤيشت و ماوةيةك راماين  , ئةمجار ثيَغةمبةري خوا() فةرمووي : ئةي (عمر) ئايا دةزاني ئةو ثرسياركةرة كيَ بوو ؟ طوتم : خوا و ثيَغةمبةرةكةي () باشتر دةزانن , فةرمووي : ئةوة (جبريل) بوو , هاتبوو بؤ ئةوةي لة دينةكةتان شارةزاتان بكات )).   




	الأَصْلُ الثَّـالِثُ
[bookmark: _Toc81500108]مَعْرِفَـةُ نَبِـيِّـكُمْ مُحَمَّـدٍ ﷺ
	بنضينةي سيَيةم : 
ناسيني ثيَغةمبةرتان (محمد) ().

	وَهُوَ محمَّـدٌ بْنُ عَبـدِ الله بْنِ عبْـدِ الـمُطَّلِبِ بْنِ هاشِمٍ، وَهَاشِمٌ منْ قُـرَيْشٍ، وَقُريْشٌ مِنَ الْعَرَبِ، وَالعَربُ مِن ذُرِّيَّـةِ إسْماعِيلَ بْنِ إبْراهِيمَ الـخَلِـيلِ -عَلَيْـهِ وَعَلَى نَبِـيِّـنا أَفْضَلُ الصَّلاةِ والسَّلامِ.
	ناوي ثيرؤزي : محمد ي كورِي عبدالله ي كورِي عبدالمطلب ي كورِي هاشم , وهاشم يش لة قورةيشة , وةقورةيشيش لة عةرةبة و عةرةبيش لة نةوةي ئيسماعيلي كورِي ئيبراهيمي خةليلة , صةلآت و سةلام لة سةر خؤيء ثيَغةمبةرمان بيَت .
.


	وَلَهُ مِنَ الْعُـمُرِ ثَـلاثٌ وَسِتُّونَ سَنَـةً -مِنهَا أَرْبَـعُونَ قَبْلَ النُّـبُـوَّةِ، وَثَـلَاثٌ وَعِشْرُونَ نَبِـيًّـا رَسُولًا.
	تةمةني شةست و سيَ سالَ بوو , ضل سالَي ثيَش ثيَغةمبةرايةتي بوو و بيست و سيَ سالَي ثيَغةمبةرو نيَردراو بوو .


	نُـبِّـئَ بِـ(اقْـرَأْ)، وأُرْسِلَ بِـ(الْمُدَّثِّـرِ)، وَبَـلَـدُهُ مَكَّـةُ، [وَهَاجَرَ إِلَى الْمَدِينَةِ].
بَعَـثَـهُ اللهُ بِالنِّـذَارةِ عَنِ الشِّرْكِ، وَيَـدْعُو إِلَى التَّـوْحِيـدِ.
وَالدَّلِـيلُ قَوْلُه تَعَالَى: ﴿ﮬ     ﮭ      *      ﮯ       ﮰ      *    ﯓ     ﯔ     *      ﯖ       ﯗ      *        ﯙ       ﯚ      * ﯜ    ﯝ     ﯞ    *    ﯠ    ﯡ   ﴾ [المدثر:1-7].
وَمَعْـنَى ﴿ﮯ         ﮰ﴾: يُـنْـذِرُ عَنِ الشِّـرْكِ، وَيَـدْعُـوَ إِلَى الـتَّـوْحِيـدِ.  
﴿ﯓ      ﯔ﴾ أَيْ: عَظِّمْهُ بِالـتَّـوْحِيـدِ.
﴿ﯖ        ﯗ﴾ أَيْ: طَـهِّـرْ أَعْمَالَـكَ عَنِ الشِّرْكِ. 
﴿ﯙ        ﯚ﴾ الرُّجْـزُ: الْأَصْنَـامُ. وَهَجْـرُها: تَـرْكُـهَا، وَالبَـرَاءَةُ مِنْـها وَأَهْلِـهَا.
	بوو بة (نبي ) بة سورةتي (إقرأ) وة بوو بة (رسول) بة سورةتي (المدثر) , شارةكةي شاري مةككة بوو ثاشان كؤضي كرد بؤ مةدينة
خواي طةورة رةوانةي كرد بؤ ورياكردنةوة لة شيرك و بانطةوازي بؤ تةوحيد دةكرد .
وة بةلَطةش ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﮬ     ﮭ      *      ﮯ       ﮰ      *    ﯓ     ﯔ     *      ﯖ       ﯗ      *        ﯙ       ﯚ      * ﯜ    ﯝ     ﯞ    *    ﯠ    ﯡ   (7)المدثر) واتة : ئه‌ی ئه‌وه‌ی جلكی خه‌وت به‌خۆوه‌ پێچاندووه‌ ! ئه‌ی پێغه‌مبه‌ر!() (1) هه‌سته‌، له‌ ناو نوێنه‌كه‌ت خه‌ڵكی بێباوه‌ڕ بێدار بكه‌ره‌وه‌و بترسێنه‌ له‌سزای خوا (2) وه‌ په‌روه‌ردگاری خۆت به‌ گه‌وره‌ بگره‌ (3) وه‌ به‌رگ و كاڵات خاوێن بكه‌ره‌وه‌،(4) له‌ هه‌موو گوناح و جۆره‌ كارێكی ناپوخت و ناپه‌سه‌ند گه‌ڕێ(5) وه‌شتێك مه‌به‌خشه‌ بۆ ئه‌وه‌ی زۆرترت ده‌سكه‌وێت، واته‌: منه‌ت به‌سه‌ریانداو مه‌كه‌ و چاوه‌ڕوانی زۆریان لێ مه‌كه‌(6) و له‌ به‌ر ره‌زامه‌ندی په‌روه‌ردگارت خۆگربه‌ له‌به‌رامبه‌ر ئازارو هه‌ڕه‌شه‌ی هۆزه‌كه‌تدا(7).
وة ماناي (ﮯ         ﮰ) خةلَكي ئاطادار بكاتةوة لة شيرك و بانطيان بكات بؤ تةوحيد .
(ﯓ      ﯔ) واتة : بة مةزني راطرة بة تةوحيد.
(ﯖ        ﯗ) واتة : كارةكانت لة شيرك ثاك بكةرةوة . 
(ﯙ        ﯚ) الرجز : واتة بتةكان , وة (هجرها) واتة وازهيَنان ليَيان و بةريبوون ليَيان , لة خؤيان و ئةهةلةكةيان .


	أَخَـذَ عَلَى هٰـذَا عَشـرَ سِنِـينَ يَـدْعُو إلَى التَّـوْحِيـدِ، وَبَـعْـدَ العَـشْرِ عُرِجَ بِـهِ إِلَى السَّمَاءِ، وَفُـرِضَتْ عَلَيـهِ الصَّلَوَاتُ الخَمْسُ، وَصَلَّى فِي مَكَّـةَ ثَـلَاثَ سِنِـينَ، وَبَـعْدَهَا أُمِـرَ بِالْهِجْرَةِ إلَى المَدِيـنَـةِ.
وَالْهِجْرَةُ: الِانْتِقَالُ مِنْ بَـلَـدِ الشِّرْكِ إِلَى بَـلَدِ الإِسْلَامِ.
وَالْهِجْرَةُ فَرِيضَةٌ عَلَى هٰـذِهِ الْأُمَّـةِ مِنْ بَـلَـدِ الشِّرْكِ إِلَى بَـلَدِ الإِسْلَامِ، وَهِيَ بَاقِـيَـةٌ إِلَى أَنْ تَقُومَ السَّاعَـةُ.
وَالدَّلِيلُ قَوْلُـهُ تَعَالَى: ﴿ﮀ   ﮁ  ﮂ    ﮃ    ﮄ   ﮅ  ﮆ  ﮇ   ﮈ ﮉ     ﮊ   ﮋ  ﮌ   ﮍ  ﮎﮏ ﮐ    ﮑ    ﮒ     ﮓ    ﮔ     ﮕ  ﮖ     ﮗ     ﮘ    ﮙ ﮚ ﮛ ﮝ  ﮞ *ﮠ   ﮡ  ﮢ ﮣ   ﮤ ﮥ ﮦ       ﮧ    ﮨ     ﮩ     ﮪ     ﮫ      *          ﮭ   ﮮ     ﮯ      ﮰ    ﮱ      ﯓ   ﯔ     ﯕ     ﯖ   ﯗ      ﯘ   ﴾ [النساء:97-99].
وَقَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﭴ  ﭵ ﭶ   ﭷ    ﭸ  ﭹ  ﭺ  ﭻ﴾ [العنكبوت:56].
 قَـالَ البَـغَوِيُّ $ تَعَالَى: «سَبَبُ نُزُولِ هٰـذِه الآيَـةِ: في الْمُسْلِمِـينَ الّذينَ بِـمَكَّـةَ لَـمْ يُهاجِرُوا، ناداهُمُ اللهُ بِاسْمِ الإيمانِ».
وَالدَّليلُ عَلَى الـهِجْرةِ مِنَ السُّنَّـةِ؛ قَوْلُهُ ﷺ: «لَا تَنقَطِـعُ الْهِجْرَةُ حَتَّى تَنْقَطِـعَ التَّـوْبَـةُ، وَلَا تَنْقَطِـعُ التَّـوْبَـةُ حَتَّى تَطْـلُعَ الشَّمْسُ مِنْ مَغْرِبِهَا».
	لة سةر ئةم كارة دة سالَ مايةوة خةلَكي بانط دةكرد بؤ تةوحيد , لة ثاش دة سالَ خواي طةورة بةرزي كردةوة بؤ ئاسمان , وة ثيَنج نويَذةكةي لةسةر فةرز كرا , لة مةككة سيَ سالَي نويَذي كرد و لة ثاش ئةوة فةرماني ثيَكرا كةوا كؤض بكات بؤ مةدينة
وة هيجرةت (كؤضكردن) : بريتيية لة طواستنةوة لة ولآتي شيركةوة بؤ ولآتي ئيسلام , وة هيجرةت فةرزة لةسةر ئةم ئوممةتة لة ولآتي شيركةوة بؤ ولآتي ئيسلام , ئةويش بةردةوام ماوةتةوة تاوةكو رؤذي قيامةت .
بةلَطةش لة سةر ئةمة ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﮀ   ﮁ  ﮂ    ﮃ    ﮄ   ﮅ  ﮆ  ﮇ   ﮈ ﮉ     ﮊ   ﮋ  ﮌ   ﮍ  ﮎﮏ ﮐ    ﮑ    ﮒ     ﮓ    ﮔ     ﮕ  ﮖ     ﮗ     ﮘ    ﮙ ﮚ ﮛ ﮝ  ﮞ *ﮠ   ﮡ  ﮢ ﮣ   ﮤ ﮥ ﮦ       ﮧ    ﮨ     ﮩ     ﮪ     ﮫ      *          ﮭ   ﮮ     ﮯ      ﮰ    ﮱ      ﯓ   ﯔ     ﯕ     ﯖ   ﯗ      ﯘ   (99)النساء) واتة: بێگومان ئه‌وانه‌یان كه‌ فریشته‌ گیانیكێشان, له‌كاتێكدا ناهه‌قییان له‌خۆیان كرد, چونكه‌ (دار الشرك) یان به‌جێ نه‌هێشت و كۆچیان نه‌كرد بۆنیشتمانی ئیمان (مه‌دینه‌) به‌رله‌وه‌ ئه‌ڵێن: باشه‌ ئێوه‌ له‌كوێبوون, بۆچی لێره‌ كۆچتان نه‌كردو له‌گه‌ڵ موشریكه‌كاندا مانه‌وه‌ ؟! ئه‌ڵێن: ئێمه‌ له‌و وڵاته‌ی مه‌ككه‌دا بێ ده‌وسه‌ڵات و لاوازكرا بووین، نه‌مان ده‌توانی بۆهیچ لایه‌ كۆچ بكه‌ین و به‌ناچاریی هه‌ر له‌وشوێنه‌ ماینه‌وه‌ , فریشته‌كان ئه‌ڵێن: ئایا زه‌ویی خوا فراوان و ئاواڵه‌ نه‌بوو تا له‌وێ كۆچ بكه‌ن و بڕۆنه‌ جێگایه‌كی ترو, به‌ئازادانه‌ خواپه‌رستی خۆتانتان كردبا؟ جا له‌قیامه‌تدا ئه‌نواو جێگایان جه‌حه‌ننه‌مه‌و, ئه‌ویش چاره‌نووسێكی ناله‌بارو خراپه‌ (97) ئه‌و پیاوو ژن و منداڵانه‌ نه‌بێ كه‌ توانای هیچ خۆده‌ربازكردنێكیان نییه‌ و شاره‌زای رێگه‌ش نین و رێ ده‌رناكه‌ن (98) جا بێگومان خوا له‌وانه‌ ئه‌بوورێ و خوا هه‌میشه‌ گوناه‌ پۆشی لێبورده‌یه‌، له‌خاوه‌ن بیانوانیش بیانوو وه‌رده‌گرێت.(99) .
هةروةها خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﭴ  ﭵ ﭶ   ﭷ    ﭸ  ﭹ  ﭺ  ﭻ (56)) واتة : ئةي ئه‌و به‌ندانه‌م بڕواتان هێناوه‌ به‌ڕاستی زه‌ویی من پان و فروانه‌، ئه‌گه‌ر له‌ (مه‌ككه‌)ئه‌زیه‌ت ده‌كرێن، ده‌سا كۆچ بكه‌ن و بچنه‌ (مه‌دینه‌) وه‌ یان بۆ هه‌ر جێگایه‌كی تر، ئیتر بۆ هه‌ر له‌مه‌ككه‌ دانیشتوون و قبووڵی ئه‌و گش ئازارو بێزاره‌ ده‌كه‌ن؟ سا ئه‌گه‌ر نه‌تانده‌توانی له‌ جێگه‌ی به‌ ئازادانه‌ په‌ره‌ستش بكه‌ن بگوێزنه‌وه‌ بۆ جێگه‌یه‌كی تر سا هه‌ر له‌وێ په‌ره‌ستشی من بكه‌ن )
(البغوي ) دةفةرمويَت : هؤي دابةزيني ئةم ئايةتة دةربارةي ئةو موسلَمانانة بوو كة لة مةككة مابوونةوة و هيجرةتيان نةكردبوو , خواي طةورة بة ناوي ئيمانةوة بانطي ئةواني كردووة)
وة بةلَطةش لة سوننةتدا دةربارةي هيجرةت ئةو فةمووديةية كة ثيَغةمبةري خوا () دةفةرمويَت : (لا تنقطع الهجرة حتى تنقطع التوبة , ولا تنقطع التوبة حتى تطلع الشمس من مغربها)[footnoteRef:23] واتة : هيجرةت كؤتايي ثيَ نايةت و نابرِيَتةوة تاوةكو تةوبة نةبرِيَتةوة و كؤتايي ثيَ نةيةت , وة تةوبةش كؤتايي ثيَ نايةت ونابرِيَتةوة تاوةكو رؤذ لة رؤئاواوة دةرنةضيَت ) [23:  / قال الشيخ الألباني : ( صحيح ) انظر حديث رقم : 7469 في صحيح الجامع] 


	فَلَـمَّا اسْتَقَـرَّ بِـالْمَدِينَـةِ؛ أُمِرَ بِـبَـقِـيَّـةِ شَرائِـعِ الْإِسْلْامِ -مِثْـلُ: الزَّكاةِ، وَالصَّوْمِ، وَالـحَجِّ، وَالْـجِهَادِ، وَالْأَذَانِ، وَالْأَمرِ بِالـمَعْرُوفِ وَالنَّـهْيِ عنِ الْـمُنْـكَرِ- أَخَـذَ علَى هٰـذَا عَشْرَ سِنِـينَ.
	كاتيَ لة شاري مةدينة جيَطير بوو فةرماني كرد بة ئةودواي شةريعةتةكاني ئيسلام , وةكو : زةكات و رؤذوو و حةج و جيهاد و بانطدان و فةرمان كردن بة ضاكة و نةهي كردن لة خراثة و جطة لةوانة لة شةريعةتةكاني تري ئيسلام .
بةم كارة بؤ ماوةي دة سالَ بةردةوام بوو .


	وَبَعْدَهَا تُـوُفِّـيَ -صَلَوَاتُ اللهِ وَسَلَامُهُ عَلَيْهِ- وَدِينُـهُ بَاقٍ، وَهٰـذَا دِينُـهُ، لَا خَيرَ إِلَّا دَلَّ الْأُمَّـةَ عَلَيْهِ، وَلَا شَرَّ إِلَّا حَـذَّرَها مِنْـهُ.
	وة لة ثاش ئةوة كؤضي دوايي كرد -صةلآت و سةلامي خواي طةورةي لةسةر بيَت- .
وة دينةكةي ماوةتةوة , ئةمةش دينةكةيةتي , هيض خةيريَك نيية ئيللا نيشاني ئوممةتةكةي داوة , وة هيض خراثةيةك نيية ئيللا ئوممةتةكةي ليَ ئاطادار كردووةتةوة .


	وَالْخيرُ الَّذِي دَلَّ عَلَيهِ: التَّوْحِيدُ، وَجَمِيعُ مَا يُحبُّـهُ اللهُ وَيَرْضَاهُ.
وَالشَّرُّ الَّذي حَذَّرَ مِنْـهُ: الشِّرْكُ، وَجَمِيعُ ما يَكْرَهُـهُ اللهُ وَيَـأْباهُ.
	وة ئةو خةيرةي كة ريَنمويي كردووين بريتيية لة تةوحيد و هةموو ئةو شتانةي خواي طةورة ثيَي خؤشة و ثيَي رازيية .
وة ئةو شةرِةي كة ئاطاداري كردووينةتةوة بريتية لة شيرك و هةموو ئةو شتانةي خواي طةورة ثيَ ناخؤشة و ثيَي رازي نيية .

	بَعَـثَـهُ اللهُ إلَى النَّـاسِ كَافَّـةً، وَافْـتَرَضَ طَاعَتَـهُ عَلَى جَمِيعِ الثَّـقَـلَـيْنِ - الْـجِنِّ وَالْإِنْسِ-؛ وَالدَّليـلُ قَولُهُ تعالَى: ﴿ﮢ     ﮣ  ﮤ   ﮥ  ﮦ   ﮧ   ﮨﮩ﴾ [الأعراف:158].
	

خواي طةورة ثيَغةمبةري بؤ هةموو خةلَكي رةوانة كرد , وة طويَرِايةلَي خؤي فةرز كردووة بة سةر هةموو (الثقلين)دا واتة : مرؤظ  و جنؤكةكان , بةلَطةش لةسةر ئةوة ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﮢ     ﮣ  ﮤ   ﮥ  ﮦ   ﮧ   ﮨﮩ (158) الاعراف) واتة : ئه‌ی پێغه‌مبه‌ر() ! بڵێ: ئه‌ی خه‌ڵكینه‌! چاك بزانن كه‌: من په‌یامبه‌رو نێردراوی خوام بۆلای سه‌رجه‌م ئێوه‌) .

	وَأَكمَلَ اللهُ بِهِ الدِّينَ؛ وَالدَّليلُ قَولُهُ تَعَالَى: ﴿ﭻ  ﭼ  ﭽ  ﭾ  ﭿ   ﮀ  ﮁ  ﮂ  ﮃ  ﮄ  ﮅ﴾ [المائدة:3].
	وة خواي طةورة دينةكةي ثيَ تةواو و كامل كرد , بةلَطةش لةسةر ئةوة ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﭻ  ﭼ  ﭽ  ﭾ  ﭿ   ﮀ  ﮁ  ﮂ  ﮃ  ﮄ  ﮅ (3) المائدة) واتة : وا له‌ئه‌مرۆوه‌ به‌رنامه‌و ئایینه‌كه‌تانم به‌پایان گه‌یاند، واته‌: له‌باره‌ی ئاقیده‌و جیهاده‌وه‌، له‌باره‌ی حه‌ڵاڵ و حه‌رامه‌وه‌، هه‌موو شتێكم بۆ ته‌واوكردن وه‌ نیعمه‌ت و به‌خششی خۆمم بۆ ته‌واوكردن سه‌رم خستن به‌سه‌ر دوژمنانتاناو رێنماییم كردن بۆ رێگه‌ی راست، ئیتر نه‌پێویست به‌ پێغه‌مبه‌رێ تر هه‌یه‌و، نه‌ قورئانێكی دیكه‌ ئیسلامیشم به‌به‌رنامه‌و ئایین بۆ هه‌ڵبژاردن و نابێ هیچ كاتێك لێی لابده‌ن و خۆكلا بكه‌ن) 

	وَالدَّليلُ عَلَى مَوْتِهِ ﷺ؛ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﰁ   ﰂ   ﰃ   ﰄ   *ﰆ  ﰇ  ﰈ  ﰉ ﰊ ﰋ    ﰌ    ﴾ [الزمر:30-31].
	بةلَطةش لةسةر مردني ثيَغةمبةري خوا () ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﰁ   ﰂ   ﰃ   ﰄ   *ﰆ  ﰇ  ﰈ  ﰉ ﰊ ﰋ    ﰌ    (31)الزمر) واتة: به‌راستی ئه‌ی موحه‌ممه‌د () ئه‌مریی و، ئه‌وانیش هه‌ر ئه‌مرن، واته‌: له‌داهاتوودا هه‌مووتان ئه‌مرن، جا ئه‌و كاته‌ خوا دادگایی ئه‌كات و هه‌ق و ناهه‌ق ده‌رئه‌كه‌وێ (30) پاشان ئێوه‌ له‌ رۆژی قیامه‌تیشدا له‌لای په‌روه‌ردگارتاندا ده‌مه‌قاڵێ و كێشمه‌كێش ده‌كه‌ن(31)


	وَالنَّـاسُ إِذَا مَاتُـوا يُبْـعَـثُونَ.
والدَّليـلُ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﭾ   ﭿ   ﮀ     ﮁ    ﮂ      ﮃ     ﮄ     ﮅ ﴾ [طه:55]، وقَوْلُـهُ تعالَى: ﴿ ﭼ  ﭽ  ﭾ    ﭿ  ﮀ  *  ﮂ  ﮃ    ﮄ  ﮅ   ﮆ      ﴾ [نوح:17-18].
	وة خةلَكي ئةطةر مردن ئةوا زيندوو دةكريَنةوة , وة بةلَطةش ئةو ئايةتةية كة دةفةرمويَت : (ﭾ   ﭿ   ﮀ     ﮁ    ﮂ      ﮃ     ﮄ     ﮅ (55)طه) واتة : له‌ سه‌ره‌تاوه‌ ئێوه‌مان هه‌ر له‌و زه‌وییه‌ دروستكرد وه‌ له‌ودا دوای مردن ئه‌تانگێڕینه‌وه‌ بۆ گڵ وه‌ جارێكی تر له‌ودا ئه‌تانهێنینه‌وه‌ ده‌رو زیندووتان ئه‌كه‌ینه‌وه‌).
وة دةفةرمويَت : (ﭼ  ﭽ  ﭾ    ﭿ  ﮀ  *  ﮂ  ﮃ    ﮄ  ﮅ   ﮆ      (18)نوح) واتة : وه‌ خوای تاك و ته‌نیایه‌ ئێوه‌ی له‌ توخمه‌كانی زه‌وی روواندونی به‌روواندن وه‌ك رووه‌ك و گیا (17) پاشان - دوای مردنتان- ئه‌تانگێڕێته‌وه‌ بۆ ناوی و له‌وێ به‌فه‌رمانی خۆی ئه‌شاردرێنه‌وه‌ ويخرجكم إخراجا و ئه‌تانهێنێته‌وه‌ ده‌رێ ، له‌ زه‌وی به‌ده‌رهێنان، واته‌: زیندووتان ئه‌كاته‌وه‌و به‌دادگه‌رانه‌ش پاداش و تۆڵه‌تان ده‌ست ئه‌كه‌وێته‌وه‌(18) .

	وَبَعْدَ البَعْثِ مُحَاسَبُونَ وَمَـجْزِيُّـونَ بِأَعْمَالِـهِمْ.
وَالدَّليلُ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ ﮓ  ﮔ  ﮕ  ﮖ  ﮗ  ﮘ  ﮙ  ﮚ   ﮛ    ﴾ [النجم:31].
	وة لة ثاش مردن ليَثريسنةوةيان لة طةلَدا دةكريَت و ثاداشتي كردةوةكانيان وةردةطرن , بةلَطةش ئةو ئايتةية كة دةفةرمويَت : (ﮓ  ﮔ  ﮕ  ﮖ  ﮗ  ﮘ  ﮙ  ﮚ   ﮛ (31)النجم) واتة : له‌پاشه‌ رۆژدا پاداشی به‌دكاران بداته‌وه‌ به‌كاره‌كانیان و پاداشتی چاكه‌كارانیش بداته‌وه‌ به‌ پاداشتێكی چاكتر).

	وَمَنْ كَـذَّبَ بِالْبَعْثِ كَـفَرَ؛ وَالدَّليلُ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﮮ       ﮯ     ﮰ     ﮱ      ﯓ      ﯔ      ﯕ   ﯖ    ﯗ     ﯘ       ﯙ     ﯚ      ﯛ ﯜ   ﯝ     ﯞ  ﯟ    ﯠ     ﯡ     ﯢ﴾ [التغابن:7].
	وة هةر كةسيَك باوةرِي بة زيندووبوونةوة نةبيَت ئةوا كوفري كردووة , وة بةلَطةش ئةو ئايةتةية كة دةفةرمويَت : (ﮮ       ﮯ     ﮰ     ﮱ      ﯓ      ﯔ      ﯕ   ﯖ    ﯗ     ﯘ       ﯙ     ﯚ      ﯛ ﯜ   ﯝ     ﯞ  ﯟ    ﯠ     ﯡ     ﯢ (7)التغابن) واتة : ئه‌وانه‌ی كافرو بێ بڕوا بوون گوتیان : هه‌رگیزپاش مردن زیندوو ناكرێنه‌وه‌! پێیان بڵێ ئه‌ی پێغه‌مبه‌ر ()! به‌ڵێ سوێند به‌ په‌روه‌ردگارم بێگومان له‌ گۆڕه‌كانتاندا ده‌ر ئه‌هێنرێن و زیندوو ئه‌كرێنه‌وه‌ پاشان له‌هه‌ر كارو كرده‌وه‌یه‌ك ئه‌نجامتان داوه‌ ئاگادار ده‌كرێن، له‌گه‌وره‌و له‌ بچووك، و هه‌ر به‌وه‌ش پاداشت ده‌درێنه‌وه‌ ئه‌وه‌یش بۆ خوا كارێكی ئاسانه‌، چونكه‌ ئێوه‌ خۆتان ئه‌زانن كه‌ له‌سه‌رتاوه‌ شتێك نه‌بوون و وجوودتان نه‌بوو، پاشان دروستیكردن و بوون، باشه‌ ئیتر چۆن ناتوانێ زیندووتان بكاته‌وه‌؟!)

	وَأَرْسَلَ اللهُ جَمِيعَ الرُّسُلِ مُبَشِّرِينَ وَمُنْـذِرِينَ؛ وَالدَّليلُ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﭾ ﭿ ﮀ ....﴾ [النساء:165].
وَأَوَّلُـهُمْ نُوحٌ ڠ.
 وَآخِـرُهُمْ مُحَمَّـدٌ ﷺ، وَهُوَ خَاتَمُ النَّبيِّينَ، [لَا نَبِيَّ بَعْدَهُ. 

وَالدَّلِيـلُ عَلَى أَنَّ أَوَّلُـهُمْ نُوحٌ ڠ؛ قَوْلُهُ تعالَى: ﴿ﭒ   ﭓ    ﭔ    ﭕ    ﭖ  ﭗ   ﭘ  ﭙ  ﭚ   ﭛ﴾ [النساء:163].
	خواي طةورة هةموو ثيَغةمبةراني رةوانة كردووة موذدةدةر و ترسيَنةرن , بةلَطةش لة سةر ئةوة ئةو ئايةتةية كة دةفةرمويَـت : (ﭾ ﭿ ﮀ... (165) النساء) واتة : گشتیان پێغه‌مبه‌ری مژده‌ده‌رو ترسێنه‌ر بوون)
 يةكةميان (نوح)ة .
وة دوايينيان (محمد) ة () ئةويش كؤتا ثيَغةمبةرة (هيض ثيَغةمبةريَك لة ثاش ئةو نيية) 
بةلَطةش لةسةر ئةوة كة يةكةميان (نوح) ة ئةو ئايةتةية كة دةفةرمويَت : (ﭒ   ﭓ    ﭔ    ﭕ    ﭖ  ﭗ   ﭘ  ﭙ  ﭚ   ﭛ (163) النساء) واتة : ئێمه‌ وه‌حیمان بۆ تۆ كرد، هه‌روه‌كو بۆ (نووح) و پێغه‌مبه‌رانی دوای ئه‌ویشمان كرد) .

	وَكُلُّ أُمَّـةٍ بَعَثَ اللهُ إِلَيهَا رَسُولًا - مِنْ نُوحٍ إلَى محمَّـدٍ- يأْمُرُهُمْ بِعِبادَةِ اللهِ وَحْدَهُ، وَيَنْـهَاهُمْ عنْ عِـبَادةِ الطَّاغُوتِ؛ والدَّلِيلُ قَولُـهُ تَعَالَى: ﴿ﭴ  ﭵ  ﭶ  ﭷ  ﭸ  ﭹ  ﭺ  ﭻ  ﭼ   ﭽ  ﭾ﴾ [النحل:36].
	وة هةموو ئوممةتيَك خواي طةورة ثيَغةمبةريَكي بؤ رةوانة كردووة , هةر لة (نوح)ةوة تاوةكو (محمد) () فةرمانيان ثيَ دةكات بة ثةرستني خواي تاك و تةنها و نةهي ليَكردوون لة ثةرستني تاغوت . بةلَطةش ئةو ئايةتةية كة دةفةرمويَـت : (ﭴ  ﭵ  ﭶ  ﭷ  ﭸ  ﭹ  ﭺ  ﭻ  ﭼ   ﭽ  ﭾ (36) النحل) واتة : بۆناو هه‌موو ئوممه‌ت و نه‌ته‌وه‌یه‌ك له‌هه‌موو سه‌رده‌مێكدا په‌یامبه‌رێكمان ناردووه‌ بۆ ئه‌وه‌ پێیان بڵێ: ته‌نها خوا بپه‌رستن و له‌(تاغووت) و یاسا پوچه‌ڵه‌كان دووربن ) .


	وَافْـتَـرَضَ اللهُ عَـلَى جَمِيـعِ العِـبَـادِ: الكُـفْـرَ بِالطَّاغُوتِ، وَالْإِيـمَانَ بِـاللهِ.
 قـالَ ابْنُ القَـيِّمِ -$ تَعَالَى-: «وَمَعْنَى الطَّاغُوتِ: مَا تَجاوَزَ بِهِ العَـبْدُ حَدَّهُ -منْ مَعْبُودٍ، أَوْ مَتْبُوعٍ، أَوْ مُطاعٍ». 
وَالطَّواغِيتُ كَثِـيرَةٌ، وَرُؤُوسُهُمْ خَمْسَةٌ: إبْـلِـيسُ -لَعَنَهُ اللهُ-، وَمَنْ عُبِـدَ وَهُوَ رَاضٍ، وَمَنْ دَعَا النَّـاسَ إلَى عِبَادَةِ نَـفْسِه، وَمَنِ ادَّعَى شَيْـئًا مِنْ عِلْمِ الْغَيْبِ، وَمَنْ حكَمَ بِغَـيْـرِ ما أَنزَلَ اللهُ.
والدَّليلُ قَولُهُ تَعَالَى: ﴿ﯿ   ﰀ    ﰁ   ﰂ   ﰃ    ﰄ    ﰅ     ﰆ    ﰇ   ﰈ   ﰉ   ﰊ    ﰋ   ﰌ ﰍ  ﰎ ﰏ     ﰐ   ﰑ    ﰒ ﴾ [البقرة:256]. 
وَهٰـذَا مَعْنَى «ﮗ  ﮘ  ﮙ  ﮚ»، وَفِي الْـحَدِيثِ: «رَأْسُ الأَمرِ: الإسْلامُ، وعَمُودُهُ: الصَّلاةُ، وَذِرْوةُ سَنَـامِـهِ: الْـجِهادُ في سَبيلِ الله».
	وة خواي طةورة فةرزي كردووةتة سةر هةموو بةندةكان كوفر بة تاغوت بكةن و ئيمان بة خوا بهيَنن , ابن القيم فةرموويةتي : (تاغوت : هةرضي شتيَك بةندة لة سنووري خؤي ثيَي دةرضيَت لة ثةرستراو (معبود) وشويَنكةوتةكراو (ضاوليَكراو) –متبوع- و  طويَرِايةلَكراو (مطاع)) .
وة تاغوتةكان زؤرن , سةرةكييةكانيان ثيَنج دانةن :
ئيبليس -لةعنةتي خواي ليَ بيَت- , وة هةركةسيَك بثةرستريَت و خؤي ثيَي رازي بيَت , وة هةركةسيَك بانطي خةلَكي بكات بؤ ثةرستني خؤي , وة هةركةسيَك بانطةشةي شتيَك بكات لة زانيني عيلمي غةيب , وة هةركةسيَك حوكم بكات بة جطة لةوةي خواي طةورة دايبةزاندووة .
بةلَطةش ئةو ئايةتةية كة دةفةرمويَت : (ﯿ   ﰀ    ﰁ   ﰂ   ﰃ    ﰄ    ﰅ     ﰆ    ﰇ   ﰈ   ﰉ   ﰊ    ﰋ   ﰌ ﰍ  ﰎ ﰏ     ﰐ   ﰑ    ﰒ (256) البقرة) واتة : له‌م دینی ئیسلامه‌دا داسه‌پاندن و ناچاركردن و زه‌برو زه‌نگ نیه‌ ب ۆدینداریی و وه‌رگرتنی ئایینی ئیسلام ، چونكه‌ بێگومانه‌ كه‌رێگای چاك و راست له‌ رێگای ناڕاست و كوفرو تووله‌ رێگاكان لێك جیاكراوه‌ته‌وه‌ و ئاشكراو نمایانه‌، جا له‌به‌ر ئه‌وه‌ نایه‌وێ زۆر له‌ هیچ كه‌سێك بكرێت بۆ ئیسلامبوون و هه‌ر كه‌سه‌ش به‌مه‌یلی خۆیه‌تی , ئینجا هه‌ركه‌سێك باوه‌ڕی به‌ 'تاغوت' نه‌بێت، دیاره‌ تاغووت ئه‌و كه‌سه‌یه‌ كه‌ له‌ سنووری خوا ده‌رچێ و، به‌رنامه‌ چه‌وته‌كان قبووڵ كا، جا هه‌ركه‌س خۆی له‌و جۆره‌ شتانه‌ دوورگرت و باوه‌ڕی به‌خوا هێنا ئه‌وه‌ بێگومانه‌ ده‌ستی به‌ هه‌نگڵ و به‌هۆكارێكی پته‌وو قایمه‌وه‌ گرتووه‌ )
ئةمةش ماناي (لا اله الا الله)ية , وة لة فةرموودةدا هاتووة : (رأس الأمر الإسلام , وعموده الصلاة , وذروة سنامه الجهاد في سبيل الله)[footnoteRef:24] . واتة : سةري كار و مةسةلةكة ئيسلامة و كؤلَةكةكةي نويَذة و لوتكةي هةرة بةرزي جيهادة لة ثيَناوي خواي طةورةدا . [24:  / (صحيح) السلسلة الصحيحة (1122) للالباني .] 
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وَبِهِ نَسْتَعِينُ

	[bookmark: _Toc81500110][المقدِّمة]
	ثيَشةكي 

	أَسْأَلُ اللهَ الكَرِيمَ، رَبَّ الْعَرْشِ الْعَظِيمِ: أَنْ يَتَوَلاَّكَ في الدُّنْيَا وَالْآخِرَةِ، وَأَنْ يَجْعَلَكَ مُبَارَكًا أَيْنَمَا كُنْتَ.
	داوا لة خواي بةخشندة و خاوةني عةرشي مةزن دةكةم كة خؤي ئاطاداريت بكات لة دونيا و دوارؤذدا , وة بتكاتة كةسيَكي ثيرؤز لة هةر كويَيةك بيت .

	وَأَنْ يَجْعَلَكَ مِمَّنْ إِذَا أُعْطِيَ شَكَرَ، وَإِذَا ابْتُلِيَ صَبَرَ، وَإِذَا أَذْنَبَ اسْتَغْفَرَ؛ فَإِنَّ هَؤُلَاءِ الثَّلاثَ عُنْوَانُ السَّعَادَةِ.
	وة بتطيَرِيَ لةو كةسانةي ئةطةر ثيَيان بدريَت سوثاسطوزار دةبن , وة ئةطةر تووشي تاقيكردنةوةيةك هات ئارام دةطريَ , جا ئةو سيَ شتة ناونيشاني بةختةوةرين .

	 اعْلَمْ - أَرْشَدَكَ اللهُ لِطَاعَتِهِ -: أَنَّ الْحَنِيفِيَّةَ -مِلَّةَ إِبْرَاهِيمَ-: أَنْ تَعْبُدَ اللهَ وَحْدَهُ مُخْلِصًا لَهُ الدِّينَ؛ وَبِذَلِكَ أَمَرَ اللهُ جَمِيعَ النَّاسِ؛ وَخَلَقَهُمْ لَهَا؛ كَمَا قَالَ تَعَالَى: ﴿ﭳ   ﭴ  ﭵ  ﭶ  ﭷ  ﭸ  ﴾ [الذاريات:56].
	بزانة –خواي طةورة ريَنمويت بكات بؤ طويَرِايةلَي خؤي - : حةنيفيةت ميللةتةكةي ئيبراهيمة : بريتية لةوةي خواي طةورة بة تاك و تةنها بثةرستيت و ئيخلاصي دينةكة بؤ ئةو بيَت , هةر بةوةش خواي طةورة فةرماني كردووةتة هةموو خةلَكي , وة هةر لةو ثيَناوةشدا دروستي كردوون , هةروةكو خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﭳ   ﭴ  ﭵ  ﭶ  ﭷ  ﭸ  (56)الذاريات) واتة : و من هه‌ر بۆیه‌ جنۆكه‌و ئاده‌میم دروستكردووه‌ بمپه‌رستن و بمناسن)

	 فَإِذَا عَرَفْتَ أَنَّ اللهَ خَلَقَكَ لِعِبَادَتِهِ: فَاعْلَمْ أَنَّ الْعِبَادَةَ لَا تُسَمَّى عِبَادَةً إِلَّا مَعَ التَّوْحِيدِ؛ كَمَا أَنَّ الصَّلَاةَ لَا تُسَمَّى صَلَاةً إِلَّا مَعَ الطَّهَارَةِ.
فَإِذَا دَخَلَ الشِّرْكُ في الْعِبَادَةِ فَسَـدَتْ؛ كَـالْحَـدَثِ إِذَا دَخَلَ فِي الطَّـهَارَةِ؛ 
	جا ئةطةر زانيت خواي طةورة تؤي دروست كردووة بؤ ثةرستني ئةو , ئةوا باش بزانة كة ثةرستن ثيَي ناطؤتريت ثةرستن ئيللا لة طةلَ تةوحيددا نةبيَت , هةروةكو ضؤن نويَذ ثيَي ناطؤتريَت نويَذ ئيللا لة طةلَ تةهارةت و دةستنويَذدا نةبيَت. 
جا ئةطةر شيرك ضووة ناو ثةرستنةوة ئةوا ثووضةلَي دةكاتةوة , وةكو (ثوضةلَكةرةوةي دةستنويَذ) ضؤن دةضيَتة ناو دةستنويَذةوة – ثوضةلَي دةكاتةوة- 


	 فَإِذَا عَرَفْتَ أَنَّ الشِّرْكَ إِذَا خَالَطَ الْعِبَادَةَ أَفْسَدَهَا، وَأَحْبَطَ الْعَمَلَ، وَصَارَ صَاحِبُهُ مِنَ الْخَالِدِينَ في النَّارِ: عَرَفْتَ أَنَّ أَهَمَّ مَا عَلَيْكَ: مَعْرِفَةُ ذَلِكَ؛ لَعَلَّ اللهَ أَنْ يُخَلِّصَكَ مِنْ هَذِهِ الشَّبَكَةِ، وَهِيَ الشِّرْكُ بِاللهِ، الذي قال الله تعالى فيه: ﴿ﮢ  ﮣ  ﮤ  ﮥ   ﮦ  ﮧ  ﮨ    ﮩ  ﮪ  ﮫ   ﮬ  ﮭ  ﮮﮯ﴾ [النساء:48]، وَذَلِكَ بِمَعْرِفَةِ أَرْبَعِ قَوَاعِدَ ذَكَرَهَا اللهُ تَعَالَى في كِتَابِهِ.
	جا ئةطةر زانيت كةوا شيرك تيَكةلَي ثةرستن بوو ئةوا ثووضي دةكاتةوة و كارةكان هةلَدةوةشيَنيَتةوة , وة خاوةنةكةي دةبيَتة يةكيَك لةوانةي بة هةتا هةتايي لة ئاطردا دةميَننةوة , ئةوا ئةو كاتة دةزانيت كةوا طرنطترين شت ثيَويستة لةسةرت ناسينيةتي , بؤ ئةوةي خواي طةورة لةو تؤرِة رزطارت بكات , ئةويش هاوةلَ برِياردانة لة طةلَ خوادا , كة خواي طةورة دةربارةي دةفةرمويَت : (ﮢ  ﮣ  ﮤ  ﮥ   ﮦ  ﮧ  ﮨ    ﮩ  ﮪ  ﮫ   ﮬ  ﮭ  ﮮﮯ (48)النساء) واتة : بێگومان هه‌رگیز خوا له‌دانانی هاوبه‌ش بۆی نابوورێ و له‌ خوار شیركه‌وه‌ له‌هه‌ر گوناهێك ده‌بوورێ بۆ هه‌ركه‌سێك خۆی بیه‌وێت) . ئةويش بة زانيني ضوار بنةما دةبيَت , خواي طةورة لة كيتابةكةيدا باسي كردووة .



	[bookmark: _Toc81500111]الْقَـاعِدَةُ الأُولَى
	بنةماي يةكةم :

	أَنْ تَعْلَمَ: أَنَّ الْكُفَّارَ الَّذِينَ قَاتَلَهُمْ رَسُولُ اللهِ ﷺ؛ مُقِرُّونَ بِأَنَّ اللهَ هُوَ الْخَالِقُ الرَّازِقُ، الْمُحْيِي الْمُمِيتُ، الْمُدَبِّرُ لِجَمِيعِ الْأُمُورِ، وَأَنَّ ذَلِكَ لَمْ يُدْخِلْهُمْ فِي الْإِسْلَامِ.
	بزانيت كةوا ئةو بيَباوةرِانةي كة ثيَغةمبةري خوا () كوشتاري لة طةلَ كردن دانيان بةوةدا دةنا كةوا خواي طةورة دروستكار و بةرِيَوةبةرة , كةضي ئةوة نةياني هيَناية ناو ئيسلامةوة.

	وَالدَّلِيلُ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﯚ  ﯛ  ﯜ      ﯝ  ﯞ  ﯟ  ﯠ  ﯡ  ﯢ  ﯣ  ﯤ  ﯥ    ﯦ  ﯧ  ﯨ  ﯩ  ﯪ  ﯫ  ﯬ  ﯭ  ﯮ     ﯯﯰ   ﯱ  ﯲﯳ  ﯴ  ﯵ  ﯶ  ﴾ [يونس:31].
	بةلَطةش ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﯚ  ﯛ  ﯜ      ﯝ  ﯞ  ﯟ  ﯠ  ﯡ  ﯢ  ﯣ  ﯤ  ﯥ    ﯦ  ﯧ  ﯨ  ﯩ  ﯪ  ﯫ  ﯬ  ﯭ  ﯮ     ﯯﯰ   ﯱ  ﯲﯳ  ﯴ  ﯵ  ﯶ (31)يونس) واتة : بڵێ: كێ له‌م ئاسمان و زه‌وییه‌دا رزق و رۆزیتان ده‌داتێ ؟ كێیه‌ دروستكه‌رو خاوه‌نی ئه‌و گوێ و چاوانه‌تان؟ ئه‌ی كێیه‌ زیندوو له‌مردوو ده‌ردێنێ ؟ و مردوو له‌ زیندو ده‌رده‌كا؟ وه‌ كێیه‌ زۆر به‌وردیی بۆ كاروباری ئه‌م دونیایه‌ نه‌خشه‌ ده‌كێشێ ؟ به‌زوویی له‌وه‌ڵامی هه‌موو ئه‌مانه‌دا ده‌ڵێن: هه‌رخوایه‌ هه‌موو ئه‌وانه‌ ده‌كات بڵێ: ده‌سا بۆ له‌ خوا خۆ ناپارێزن و ناترسن؟ )




	[bookmark: _Toc81500112]الْقَـاعِدَةُ الثَّـانِيَةُ
	بنةماي دووةم :

	أَنَّهُمْ يَقُولُونَ: مَا دَعَوْنَاهُمْ وَتَوَجَّهْنَا إِلَيْهِمْ، إِلَّا لِطَلَبِ الْقُرْبَةِ وَالشَّفَاعَةِ.
	ئةوان دةلَيَن : ئيَمة داوامان ليَيان نةكردووة و روومان ليَيان نةكردووة ئيللا لةبةر داواكردني خؤنزيك كردنةوة و شةفاعةت نةبيَت .

	فَدَلِيلُ الْقُرْبَةِ؛ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ ﮋ  ﮌ  ﮍ  ﮎ  ﮏ    ﮐ  ﮑ  ﮒ  ﮓ   ﮔ     ﮕ  ﮖ  ﮗ  ﮘ  ﮙ  ﮚ   ﮛ  ﮜ  ﮝ  ﮞ  ﮟﮠ  ﮡ     ﮢ  ﮣ   ﮤ  ﮥ  ﮦ   ﮧ     ﮨ    ﴾ [الزمر:3].
	بةلَطةي خؤ نزيككردنةوة ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﮋ  ﮌ  ﮍ  ﮎ  ﮏ    ﮐ  ﮑ  ﮒ  ﮓ   ﮔ     ﮕ  ﮖ  ﮗ  ﮘ  ﮙ  ﮚ   ﮛ  ﮜ  ﮝ  ﮞ  ﮟﮠ  ﮡ     ﮢ  ﮣ   ﮤ  ﮥ  ﮦ   ﮧ     ﮨ    (3)الزمر) واتة : ئه‌وانه‌ی كه‌ له‌باتی خوا چه‌ند دۆس و بتێكیان بۆ خۆیان گرتووه‌، وه‌به‌بێ هیچ به‌ڵگه‌یه‌كیش ئه‌ڵێن: ئێمه‌ هه‌ر بۆ ئه‌وه‌ ئه‌و بتانه‌ ده‌په‌رستین، كه‌ له‌خوامان نزیك بكه‌نه‌وه‌و ، تكامان بۆ بكه‌ن لای، كه‌چی ئه‌گه‌ر پێیان بوترایه‌: ئه‌ی كێ ئێوه‌ی دروستكردووه‌؟ ئه‌ی كێ ئاسمانه‌كان و زه‌وی وه‌دیهێناوه‌؟ له‌وه‌ڵامدا ئه‌ڵێن: هه‌ر (الله‌)یه‌، ئیتر پێیان ئه‌وترا: ئه‌ی بۆچی خوا به‌تاك و ته‌نیا ناپه‌رستن؟ وشه‌ی (ما نعبدهم..) وه‌ڵامیان بوو , جا با هه‌ر وابكه‌ن بێگومان خوا هه‌ق و ناهه‌ق جیا ئه‌كاته‌وه‌و، بڕیاری خۆی ده‌رباره‌ی ئه‌و دوو به‌ره‌كیه‌ی نێوانیان ده‌دات، ئه‌و كات موسڵمانان ئه‌چنه‌ به‌هه‌شته‌وه‌و، بێ بڕوایانیش بۆ دۆزه‌خ ئه‌نێردرێن دیاره‌ ئه‌و جۆره‌ كه‌سانه‌ گومڕاو سه‌ر لێشێواون ، خۆبه‌ڕاستی خوایش مرۆی درۆزن و سپڵه‌ رێنوێن ناكا) .


	وَدَلِيلُ الشَّفَاعَةِ؛ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﮢ  ﮣ  ﮤ  ﮥ   ﮦ ﮧ ﮨ ﮩ ﮪ  ﮫ  ﮬ  ﮭ   ﮮ  ﮯﮰ ﴾ [يونس:18].
	وة بةلَطةي شةفاعةت , ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﮢ  ﮣ  ﮤ  ﮥ   ﮦ ﮧ ﮨ ﮩ ﮪ  ﮫ  ﮬ  ﮭ   ﮮ  ﮯﮰ (18)يونس) واتة : وه ‌له‌ باتی خوایش چه‌ند شتێكی وا ده‌په‌رستن كه‌: نه‌ ده‌توانن زیانێكیان پێ بگه‌یه‌نن و، نه‌ سوودێكیان پێ ببه‌خشن ده‌شڵێن : ئه‌وانه‌ -ده‌یانپه‌رستین- لای خوا تكاكارمان ده‌بن، واته‌: بۆ ئه‌و مه‌به‌سته‌ ئێمه‌ ئه‌یانپه‌رستین) .

	وَالشَّفَاعَةُ شَفَاعَتَانِ: شَفَاعَةٌ مَنْفِيَّةٌ، وَشَفَاعَةٌ مُثْبَتَةٌ.
فَالشَّفَاعَةُ الْمَنْفِيَّةُ: مَـا كَـانَتْ تُطْلَبُ مِنْ غَيْرِ اللهِ فِـيمَـا لَا يَقْـدِرُ عَـلَـيهِ إِلَّا اللهُ؛ وَالدَّلِيلُ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﮌ  ﮍ  ﮎ  ﮏ     ﮐ  ﮑ  ﮒ  ﮓ  ﮔ  ﮕ  ﮖ   ﮗ  ﮘ  ﮙ  ﮚ  ﮛ  ﮜ   ﮝﮞ  ﮟ  ﮠ  ﮡ﴾ [البقرة:254].
وَالشَّفَاعَةُ الْمُثْبَتَةُ: هِيَ الَّتِي تُطْلَبُ مِنَ اللهِ.
وَالشَّافِعُ مُكْرَمٌ بِالشَّفَاعَةِ.
وَالْمَشْفُوعُ لَهُ: مَنْ رَضِيَ اللهُ قَوْلَهُ وَعَمَلَهُ بَعْدَ الْإِذْنِ؛ كَمَا قَالَ تَعَالَى: ﴿ ﯚ  ﯛ  ﯜ  ﯝ  ﯞ  ﯟ   ﯠ﴾ [البقرة:255].
	وة شةفاعةتيش دوو شةفاعةتة : شةفاعةتيَكي نةفيكراو و شةفاعةتيَكي سةلميَنراو .
وة شةفاعةتي نةفيكراو : بريتيية لةو شةفاعةتةي كة لة جطة لة خوا داوا دةكريَت لة شتيَكدا كة هيض كةسيَك تواناي لةسةر نيية جطة لة خواي طةورة نةبيَت , بةلَطةش لةسةر ئةوة ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﮌ  ﮍ  ﮎ  ﮏ     ﮐ  ﮑ  ﮒ  ﮓ  ﮔ  ﮕ  ﮖ   ﮗ  ﮘ  ﮙ  ﮚ  ﮛ  ﮜ   ﮝﮞ  ﮟ  ﮠ  ﮡ (254)البقرة) واتة : ئه‌ی ئه‌وانه‌ی باوه‌ڕتان هێناوه‌! ببه‌خشن هه‌ندێك له‌و ماڵ و سامانه‌ی پێمانداون پێش له‌ هاتنی ڕۆژێك هیچ كڕین و فرۆشتنێكی تێدا نییه‌(تا به‌ماڵ خۆتان بكڕنه‌وه‌) هه‌روه‌ك هیچ دۆستیی و تكاو شه‌فاعه‌تێك سوودی نابێ. و هه‌ر كافر و بێ باوه‌ڕان ناهه‌قیكارو سته‌مكارن، چونكه‌ هه‌ر ئه‌وانن به‌ ته‌واوی له‌ سنوور ده‌رچوون و له‌خوا یاخی بوون) . 
وة شةفاعةتي سةلميَنراو : بريتيية لةو شةفاعةتةي كة لة خوا داوا دةكريَت , وة شةفاعةتكار ريَزليَطيراوة بة شةفاعةتةكةي , وة ئةوةي شةفاعةتي بؤ دةكريَت : ئةو كةسةية كة خواي طةورة لة طفتار و كرداري رازيية و لة ثاش ئيزني خؤي , هةروةكو خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﯚ  ﯛ  ﯜ  ﯝ  ﯞ  ﯟ   ﯠ (255)البقرة) واتة : كێ بێت- له‌ ڕۆژی دواییدا- بتوانێ شه‌فاعه‌ت بكات لای ئه‌و، هه‌تا ئه‌وخۆی مۆڵه‌تی نه‌دا؟' دیاره‌ كه‌ هه‌تا ئه‌وخۆی مۆڵه‌ت نه‌دات ، هیچ كه‌سێك ناتوانێ تكا بكات) .



	[bookmark: _Toc81500113]الْقَـاعِدَةُ الثَّـالِثَةُ
	بنةماي سيَيةم

	أَنَّ النَّبيَّ ﷺ ظَهَرَ عَلَى أُنَاسٍ مُتَفَرِّقِينَ في عِبَادَاتِهِمْ:
مِنْهُم: مَنْ يَعْبُدُ الشَّمْسَ وَالْقَمَرَ.
وَمِنْهُمْ: مَنْ يَعْبُدُ الْمَلاَئِكَةَ.
وَمِنْهُم: مَنْ يَعْبُدُ الْأَنبِيَاءَ وَالصَّالِحِينَ.
وَمِنْهُم: مَنْ يَعْبُدُ الْأَشْجَارَ وَالْأَحْجَارَ.
	ثيَغةمبةري خوا () لة كاتيَكدا لة ناوخةلَكيكدا دةركةوتء رةوانة كرا كة ئةوان جياوازبوون لة ثةرستنةكانياندا :
 تياياندا هةبوو خؤر و مانطيان دةثةرست 
وة تياياندا هةبوو فريشتةي دةثةرست.
وة تياياندا هةبوو ثيَغةمبةران و ثياوضاكانيان دةثةرست.
وة تياياندا هةبوو دار و بةرديان دةثةرست.


	وَقَاتَلَهُمْ رَسُولُ اللهِ ﷺ، وَلَمْ يُفَرِّقْ بَيْنَهُمْ؛ وَالدَّلِيلُ قَـوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﯕ ﯖ ﯗ  ﯘ  ﯙ  ﯚ  ﯛ  ﯜ  ﯝ﴾ [الأنفال:39].
	وة ثيَغةمبةري خوا () لة طةلَ هةمووياندا كوشتاري كردو هيض جياوازيةكي نةكرد لة نيَوانياندا , وة بةلَطةش ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﯕ ﯖ ﯗ  ﯘ  ﯙ  ﯚ  ﯛ  ﯜ  ﯝ (39)الانفال) واتة : هه‌تا كوفرو شیرك له‌بندێ و به‌ هه‌تا هه‌تایی كۆتایی دێ و دینداریی هه‌ر بۆ خوا ده‌بێ، ئێوه‌ش ئه‌ی موسڵمانان! به‌رده‌وام به‌جه‌نگ بێن له‌گه‌ڵیان )   

	وَدَلِيلُ الشَّمْسِ وَالْقَمَرِ؛ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﯗ  ﯘ     ﯙ  ﯚ   ﯛ  ﯜﯝ  ﯞ  ﯟ  ﯠ     ﯡ  ﯢ       ﯣ          ﯤ  ﯥ  ﯦ ﯧ ﯨ ﯩ ﯪ﴾ [فصلت:37].
	وة بةلَطةي خؤر و مانط ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﯗ  ﯘ     ﯙ  ﯚ   ﯛ  ﯜﯝ  ﯞ  ﯟ  ﯠ     ﯡ  ﯢ       ﯣ          ﯤ  ﯥ  ﯦ ﯧ ﯨ ﯩ ﯪ (37)فصلت) واتة : له‌ نیشانه‌كانی تاك و ته‌نیایی خوایه‌: شه‌وو رۆژو خۆرو مانگ، چونكه‌ هه‌ر یه‌كه‌یان به‌ چه‌ند به‌رنامه‌یه‌كی قه‌شه‌نگ و رێك و پێك دامه‌زراون و كاری خۆیان ده‌كه‌ن , ده‌سا ئێوه‌ش نه‌ بۆ خۆر سوژده‌ به‌رن، وه ‌نه‌ بۆ مانگ، چونكه‌ ئه‌وانه‌ هه‌ردوو دروستكراوی خودان و ئه‌وانیش سوژده‌ هه‌ر بۆ ئه‌و ده‌به‌ن , ئێوه‌ سوژده‌ هه‌ر بۆ ئه‌و خودایه‌ به‌رن ئه‌وانی دروستكردووه‌ , ئه‌گه‌ر ده‌تانه‌وێ به‌هه‌قیانه‌ت خودا بپه‌رستن).

	وَدَلِيلُ الْمَلاَئِكَةِ؛ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﮌ  ﮍ  ﮎ  ﮏ    ﮐ   ﮑ  ﮒﮓ  ﴾[آل عمران:80].
	وة بةلَطةي فريشتة ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﮌ  ﮍ  ﮎ  ﮏ    ﮐ   ﮑ  ﮒ (80)ال عمران) واتة : فه‌رمان به‌ هیچ كامیشتان ناده‌ن بچن فریشته‌و پێغه‌مبه‌ران بكه‌نه‌ خواو بیانپه‌رستن، خوا چۆن كه‌سێ ده‌كاته‌ په‌یامبه‌ر له‌ملاو له‌ولاوه‌ بڵێت له‌گه‌ڵ خوادا منیش، وه‌یان فڵانیش بپه‌رستن)

	وَدَلِيلُ الْأَنبِيَاءِ؛ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﭼ  ﭽ  ﭾ  ﭿ  ﮀ  ﮁ  ﮂ  ﮃ  ﮄ  ﮅ       ﮆ  ﮇ  ﮈ  ﮉ  ﮊﮋ  ﮌ  ﮍ  ﮎ  ﮏ  ﮐ  ﮑ    ﮒ  ﮓ  ﮔ  ﮕ  ﮖﮗ ﮗ  ﮘ  ﮙ       ﮚ  ﮛ  ﮜﮝ  ﮞ  ﮟ  ﮠ      ﮡ  ﮢ   ﮣ  ﮤ  ﮥ  ﮦﮧ  ﮨ    ﮩ  ﮪ  ﮫ ﴾ [المائدة:116].
	وة بةلَطةي ثيَغةمبةران ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﭼ  ﭽ  ﭾ  ﭿ  ﮀ  ﮁ  ﮂ  ﮃ  ﮄ  ﮅ       ﮆ  ﮇ  ﮈ  ﮉ  ﮊﮋ  ﮌ  ﮍ  ﮎ  ﮏ  ﮐ  ﮑ    ﮒ  ﮓ  ﮔ  ﮕ  ﮖﮗ ﮗ  ﮘ  ﮙ       ﮚ  ﮛ  ﮜﮝ  ﮞ  ﮟ  ﮠ      ﮡ  ﮢ   ﮣ  ﮤ  ﮥ  ﮦﮧ  ﮨ    ﮩ  ﮪ  ﮫ (116)المائدة) واتة : ئه‌و كاته‌ش وه ‌بیربێنه‌ كه‌ خوای كارزان له‌ رۆژی قیامه‌تدا به‌ عیسای كوڕی مه‌ریه‌م ده‌ڵێ: ئه‌رێ تۆ به‌و خه‌ڵكه‌ت گوت كه له‌ جیاتی خوای تاك و ته‌نیا خۆت و دایكت بكه‌نه‌ دوو خوا ؟‍‍! عیسایش ده‌ڵێ: خوایه‌ ! من هه‌میشه‌ تۆبه‌ پاك و خاوێن رائه‌گرم و، هه‌رگیزیش بۆ من ناشێ شتێكی ناراست و ناشیاوی وا به‌رامبه‌ر به‌ تۆ بڵێم , ئه‌گه‌ر ئه‌و قسه‌یه‌م كردبێ, بێ شك تۆ خۆت ده‌زانی , هه‌رچی له‌ناخی مندایه‌ تۆ ئه‌یزانیت , به‌ڵام من ده‌رباره‌ی ئه‌وه‌ی له‌ نه‌فس و زاتی تۆدایه‌ شتێكی ئه‌و تۆ نازانم , به‌ ڕاستیی ته‌نها هه‌ر خۆتی به‌هه‌موو نادیاره‌كان زانایت) . 

	وَدَلِيلُ الصَّالِحِينَ؛ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﯥ  ﯦ     ﯧ  ﯨ  ﯩ  ﯪ  ﯫ  ﯬ  ﯭ  ﯮ   ﯯ  ﯰ  ﯱﯲ    ﴾ [النساء:57].
	وة بةلَطةي ثياوضاكان ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﯥ  ﯦ     ﯧ  ﯨ  ﯩ  ﯪ  ﯫ  ﯬ  ﯭ  ﯮ   ﯯ  ﯰ  ﯱﯲ   (57)الاسراء) واتة : ئه‌وانه‌ی ئه‌وان ده‌یانپه‌رستن و هاناو هاواریان بۆ ده‌به‌ن، بۆنموونه‌: (جووله‌كه‌ بۆ عوزه‌یر، گاور بۆ عیسا، موشریكه‌كان بۆ فریشته‌) خۆیشیان هه‌تا به‌خواوه‌ نزیكتربن ، هێشتا هه‌ر له‌ هۆیه‌ك ده‌گه‌ڕێن كه‌ خۆیانی زیاتر له‌ په‌روه‌ردگار پێ نزیك بكه‌نه‌وه‌، ئیتر ئێوه‌ چۆن ئه‌وانه ده‌په‌رستن ؟‍‍! به‌ئومێدی ڕه‌حمه‌ت و میهره‌بانی ئه‌و (په‌روه‌ردگار)ه‌ن و له‌تۆڵه‌و سزایشی ده‌ترسن، به‌ڵێ خوا په‌رستی ده‌بێ له‌ نێوان هیواو ترسدا بێت) .

	وَدَلِيلُ الْأَشْجَارِ وَالْأَحْجَارِ؛ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﮭ  ﮮ  ﮯ  *  ﮱ   ﯓ  ﯔ  ﴾ [النجم:19-20]، وَحَدِيثُ أَبي وَاقِدٍ اللَّيْثِيِّ ﭬ، قَالَ: «خَرَجْنَا مَعَ النَّبِيِّ ﷺ إِلَى حُنَيْنٍ وَنَحْنُ حُدَثَاءُ عَهْدٍ بِكُفْرٍ، وَلِلْمُشْـرِكِينَ سِدْرَةٌ يَعْكُفُونَ عِنْدَهَا وَيَنُوطُونَ بِهَا أَسْلِحَتَهُمْ، يُقَالُ لَهَا: ذَاتُ أَنْوَاطٍ، فَمَرَرْنَا بِسِدْرَةٍ؛ فَقُلْنَا: يَا رَسُولَ اللهِ؛ اجْعَلْ لَنَا ذَاتَ أَنْوَاطٍ كَمَا لَهُمْ ذَاتُ أَنْوَاطٍ...» الْحَدِيثَ.
	وة بةلَطةي دار و بةرد ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﮭ  ﮮ  ﮯ  *  ﮱ   ﯓ  ﯔ  (20)النجم) واتة : هه‌واڵی لات و عوززاو سییه‌مه‌كه‌ی تریان (مه‌نات)م بده‌نێ ئایا كچی خوان ئه‌ی خوانه‌ناسان؟! ئه‌وانه‌ سێ بته‌كه‌ بوون له‌ (تائيف و غه‌تفان و مه‌ككه‌)دا ئه‌په‌رستران) .
وة فةرموودةكةي (ابو واقد الليثي) كة دةفةرمويَت : (لة طةلَ ثيَغةمبةري خوادا () دةرضووين بؤ حونةين , لة كاتيَكدا ئيَمة تازة لة كوفر رزطارمان بوو بوو , موشريكةكاني داريَكيان هةبوو (داري كنار) لة بةتةنيشتيةوة دةمانةوة و ضةكةكانيان (تيرو شمشيَرةكانيان) ثيَدا هةلَدةواسي بة مةبةستي بةرةكةت  : ثيَيان دةطوت : (ذات أنواط) , ئيَمةش بة تةنيشت دار كناريَكةوة رؤيشتين , وتمان : ئةي ثيَغةمبةري خوا () (ذات أنواط)يَك بؤ ئيَمة دياري بكة هةروةكو ضؤن ئةوان (ذات أنواط)يان هةية ....) فةرموودةكة .




	[bookmark: _Toc81500114]الْقَـاعِدَةُ الرَّابِـعَةُ
	بنةماي ضوارةم

	أَنَّ مُشْرِكِي زَمَانِنَا أَغْلَظُ شِرْكًا مِنَ الْأَوَّلِينَ؛ لِأَنَّ الْأَوَّلِينَ يُشْـرِكُونَ فِي الرَّخَاءِ وَيُخْلِصُونَ فِي الشِّدَّةِ، وَمُشْرِكُو زَمَانِنَا شِرْكُهُمْ دَائِمًا فِي الرَّخَاءِ وَالشِّدَّةِ.
	موشريكةكاني سةردةمي خؤمان شيركةكةيان توندتر و خراثترة لة موشريكة ثيَشووةكان , ضونكة موشريكة ثيَشووةكان لة كاتي فةرحانيدا شيركيان دةكرد و لة كاتي تةنطانةدا ئيخلاصيان هةبوو , بةلآم موشريكةكاني ئةم سةردةمةي خؤمان شيركةكةيان بةردةوامة , لة كاتي تةنطانة و فةرحانيدا.

	وَالدَّلِيلُ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﭣﭤ  ﭥ   ﭦ  ﭧ  ﭨ  ﭩ  ﭪ  ﭫ  ﭬ  ﭭ  ﭮ  ﭯ  ﭰ    ﭱ  ﭲ﴾ [العنكبوت:65].
	 وة بةلَطةش ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﭣﭤ  ﭥ   ﭦ  ﭧ  ﭨ  ﭩ  ﭪ  ﭫ  ﭬ  ﭭ  ﭮ  ﭯ  ﭰ    ﭱ  ﭲ (65)العنكبوت) واتة : له‌كاتی خۆشیی و ئاسایشدا ده‌بینی ئه‌و خه‌ڵكه‌یه‌ بێ باوه‌ڕن و نكوڵیی قیامه‌ت ده‌كه‌ن، كه‌چی كاتێ سواری كه‌شتی ئه‌بن و ترسی نقوم بوونیان لێ ده‌نیشێت زۆر به‌كوڵ سه‌ر دائه‌نێن و ملكه‌چی و یه‌كلابوونه‌وه‌ی خۆیان بۆ خوا ده‌رئه‌بڕن و ته‌نها له‌و داوا ئه‌كه‌ن و، باسی بته‌كان نامێنێ، به‌ڵام كاتێ ڕزگاریان ده‌كاو ده‌گه‌نه‌ وشكانی ، دووباره‌ ده‌چنه‌وه‌ سه‌ر بیره‌ پووچه‌ڵه‌كه‌ی خۆیان و به‌هه‌مان جۆر شه‌ریك و هاوه‌ڵ بۆ خوا داده‌نێن ) .



	
	

	وَاللهُ سُبْحَانَهُ أَعْلَمُ، وَصَلَّى اللهُ عَلَى مُحَمَّدٍ، وَعَلَى آلِهِ وَصَحْبِهِ وَسَلَّمَ.
	والله اعلم وصلى الله على محمد وعلى آله وصحبه وسلم
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الكتاب السَّادس:
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للإمام المجدِّد:
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	اعْلَمْ أَنَّ مِنْ أَعْظَمِ نَوَاقِضِ الْإِسْلَامِ عَشَرَةٌ:
	بزانة كةوا هةلَوةشيَنةرةوةكاني ئيسلام (دة) هةلَوةشيَنةرةوةن



	[bookmark: _Toc81500116]الْأَوَّلُ:
	يةكةم :

	الشِّرْكُ فِي عِبَادَةِ اللهِ.
قَالَ تَعَالَى: ﴿ﮢ  ﮣ  ﮤ  ﮥ   ﮦ  ﮧ  ﮨ    ﮩ  ﮪ  ﮫ   ﮬ  ﮭ  ﮮﮯ﴾ [النساء:48].
وَقَالَ: ﴿ﭺ   ﭻ  ﭼ  ﭽ  ﭾ  ﭿ  ﮀ  ﮁ   ﮂ  ﮃ  ﮄﮅ  ﮆ  ﮇ  ﮈ  ﮉ  ﮊ﴾ [المائدة].
وَمِنْهُ: الذَّبْحُ لِغَيْرِ اللهِ؛ كَمَنْ يَذْبَحُ لِلجِنِّ، أَوْ لِلْقَبْرِ.
	شيرك برياردان لة خواثةرستيدا .
 خواي طةورة دةفةرمويَت : ﭐﱡﭐ ﮢ  ﮣ  ﮤ  ﮥ   ﮦ  ﮧ  ﮨ    ﮩ  ﮪ  ﮫ   ﮬ  ﮭ  ﮮﲟ  ﲧالنساء ﱠ  واتة : (بێگومان هه‌رگیز خوا له‌دانانی هاوبه‌ش بۆی نابوورێ و له‌خوار شیركه‌وه‌ له‌هه‌ر گوناهێك ده‌بوورێ بۆ هه‌ركه‌سێك خۆی بیه‌وێت)
وة دةفةرمويَت : ﱡ ﭺ   ﭻ  ﭼ  ﭽ  ﭾ  ﭿ  ﮀ  ﮁ   ﮂ  ﮃ  ﮄﮅ  ﮆ  ﮇ  ﮈ  ﮉ  ﱺ  المائدةﱠ واتة : (چاك بزانن كه‌ هه‌ركه‌سێك شه‌ریك و هاوبه‌ش بۆخوا دابنێ بێ شك خوا به‌هه‌شتی له‌سه‌ر یاساغ ده‌كا جێ و شوێنی ئاگره‌, سته‌مكارانیش هیچ جۆره‌ یارمه‌تی ده‌رێكیان بۆ نییه‌و رزگار نابن.) 
 وةهةر لةوانة: ئاذةلَ سةرِبرِين بؤ جطة لة خوا , وةكو ئةوةي كةسيَك بؤ جنؤكة يان بؤ طؤرِيَك –ئاذةلَيَك- سةرببريَت



	[bookmark: _Toc81500117]الثَّانِي:
	دووةم :

	مَنْ جَعَلَ بَيْنَهُ وَبَيْنَ اللهِ وَسَائِطَ؛ يَدْعُوهُمْ، وَيَسْأَلُهُم الشَّفَاعَةَ، وَيَتَـوَكَّـلُ عَلَيْهِمْ= كَفَرَ إِجْمَاعًا.
	هةركةسيَك لة نيَوان خؤي و خواي طةورةدا ضةند نيَوةنديَك دابنيَ و ليَيات بثاريَتةوة و داواي شةفاعةتيان ليَ بكات و ثشتيان ثيَ ببةستيَ , ئةوا بةو كارةي بة كؤرِاي زانايان كوفري كردووة ..



	[bookmark: _Toc81500118]الثَّالِثُ:
	سيَيةم :

	مَنْ لَمْ يُكَفِّرِ المُشْرِكِينَ، أَوْ شَكَّ فِي كُفْرِهِمْ، أَوْ صَحَّحَ مَذْهَبَهُمْ = كَفَرَ إِجْمَاعًا.
	هةركةسيَك موشريكةكان بة كافر نةزانيَت , يان طوماني بوو لة كافر بوونيان , يان مةزهةبةكةياني بة راست زاني , ئةوا كوفري كردووة .



	[bookmark: _Toc81500119]الرَّابِعُ:
	ضوارةم :

	مَنْ اعْتَقَدَ أَنَّ غَيْرَ هَدْيِ النَّبِيِّ ﷺ أَكْمَلُ مِنْ هَدْيِهِ، أَوْ أَنَّ حُكْمَ غَيْرِهِ أَحْسَنُ مِنْ حُكْمِهِ -كَالَّذِينَ يُفَضِّلُونَ حُكْمَ الطَّوَاغِيتِ عَلَى حُكْمِهِ-؛ فَهُوَ كَافِرٌ.
	هةركةسيَك باوةرِي وا بيَت كةوا جطة لة هيدايةتي ثيَغةمبةر تةواوترة لة هيدايةتي ئةو , يان حوكمي جطة لةو باشترة لة حوكمةكةي – وةكو ئةوانةي فةزلَي حوكمي تاغوتةكان دةدةن بة سةر حوكمةكةيدا – ئةوا كةسيَكي كافرة .



	[bookmark: _Toc81500120]الخَامِسُ:
	ثيَنجةم :

	مَنْ أَبْغَضَ شَيْـئًا مِمَّا جَاءَ بِهِ الرَّسُولُ ﷺ -وَلَوْ عَمِلَ بِهِ-؛ كَفرَ إِجْمَاعًا.
وَالدَّلِيلُ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﯦ  ﯧ   ﯨ        ﯩ  ﯪ  ﯫ   ﯬ  ﯭ  ﯮ﴾ [محمَّد].
	هةركةسيَك رقي ببيَت لة شتيَك لةوةي كة ثيَغةمبةري خوا هيَناويةتي , هةرضةندة كاري ثيَبكات ئةوا كوفري كردووة.
بةلَطةيش لةسةر ئةوة ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : (ﯦ  ﯧ   ﯨ        ﯩ  ﯪ  ﯫ   ﯬ  ﯭ  ﯮ﴾ [محمَّد].) واته : چونكە ئەو قورئانە پیرۆزەی كە بۆ سەر پێغەمبەری خوا دابەزی ئەوان پێیان ناخۆش بوو ڕقیان لە قورئان بوو بۆیە خوای گەورە كردەوەكانی بەتاڵ كردنەوە) 



	[bookmark: _Toc81500121]السَّادِسُ:
	شةشةم :

	مَنِ اسْتَهْزَأَ بِشَيْءٍ مِنْ دِينِ اللهِ، أَوْ ثَوَابِهِ، أَوْ عِقَابِهِ = كَفَرَ.
وَالدَّلِيلُ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﮋ  ﮌ  ﮍ   ﮎ  ﮏ              ﮐ  ﮑ  ﮒ  ﮓ  ﮔ  ﮕ            ﮖ  ﮗﮘ﴾ [التوبة].
	هةركةسيَ طالَتة بكات بة شتيَك لة دينةكةي ثيَغةمبةر يان ثاداشتي خواي طةورة يان سزاكةي ئةوا كوفري كردووة
, بةلَطةش ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : ﱡﭐ ﱺ ﮋ  ﮌ  ﮍ   ﮎ  ﮏ              ﮐ  ﮑ  ﮒ  ﮓ  ﮔ  ﮕ            ﮖ  ﮗﲓ التوبة ﱠ واتة : (پێیان بڵێ: ئایا گاڵته‌تان به‌خواو ئایه‌ته‌كانی و به ‌پێغه‌مبه‌ره‌كه‌ی كردبوو؟ (65) بڵێ: بڕوبیانووی بێجێ مه‌هێننه‌وه‌، چونكه‌ پاش ئه‌وه‌ باوه‌ڕتان هێنا، كافربوونه‌وه‌(66) ).



	[bookmark: _Toc81500122]السَّابِعُ:
	حةوتةم :

	السِّحْرُ-وَمِنْهُ: الصَّرْفُ وَالْعَطْفُ-، فَمَنْ فَعَلَهُ أَوْ رَضِيَ بِهِ = كَفَرَ.
وَالدَّلِيلُ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﭪ  ﭫ  ﭬ  ﭭ  ﭮ  ﭯ  ﭰ  ﭱ  ﭲ  ﭳ  ﭴﭵ  ﴾ [البقرة:102].
	جادوو , هةر لةوانة لةيةك جياكردنةوة و سؤز (لة يةك نزيك كردنةوة) ,جا هةركةسيَ ئةو كارةي كرد يان ثيَي رازي بوو ئةوا كوفري كردووة
بةلَطةش ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : ﭐﱡﭐ ﭪ  ﭫ  ﭬ  ﭭ  ﭮ  ﭯ  ﭰ  ﭱ  ﭲ  ﭳ  ﭴﭵ  ﲓ البقرةﱠ واتة : (وه‌ له‌هه‌مان كاتدا هه‌ر كه‌سێكیان فێری جادوو ده‌كرد له‌ سه‌ره‌تاوه‌ پێیان ده‌گوت: ئه‌م كاره‌ی ئێمه‌ ته‌نها بۆ تاقیكردنه‌وه‌و فێر بوونی جیاكردنه‌وه‌ی (موعجیزه‌) و(سیحره‌) و له‌لایه‌ن خواوه‌ نێردراوین، كه‌وابوو ئاگادار به‌! خۆت كافر مه‌كه‌ و فێری جادوو نه‌بیت ) .



	[bookmark: _Toc81500123]الثَّامِنُ:
	هةشتةم :

	مُظَاهَرَةُ المُشْرِكِينَ وَمُعَاوَنَتُهُم عَلَى الْمُسْلِمِينَ.
وَالدَّلِيلُ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﭟ  ﭠ  ﭡ  ﭢ  ﭣﭤ  ﭥ  ﭦ  ﭧ  ﭨ  ﭩ     ﭪ  ﭫ﴾ [المائدة].
	كؤمةك كردني موشريكةكان و يارمةتيدانيان لة دذي موسلَمانان , بةلَطةش ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : ﱡﭐ ﭟ  ﭠ  ﭡ  ﭢ  ﭣﭤ  ﭥ  ﭦ  ﭧ  ﭨ  ﭩ     ﭪ  ﭫ المائدة ﱠ واتة : (و هه‌ر كه‌سێكیشتان دۆستایه‌تییان له‌گه‌ڵ بكاو، بیانكا به‌یارمه‌تیده‌رو دۆستی خۆی، وه‌ یان هاوكاریی و هاوڕێییان بكات , بێ شك ئه‌وكه‌سه‌ هه‌ر له‌وانه‌و به‌وان داده‌نرێ ، ئه‌گه‌رچی به‌ناسنامه‌یش موسڵمان بێت بیگومان خوا هیدایه‌ت و رێنمایی گه‌لی ناهه‌ق و سته‌مكار ناكات ) .



	[bookmark: _Toc81500124]التَّاسِعُ:
	نؤيةم :

	مَنْ اعْتَـقَدَ أَنَّ بَعْضَ النَّاسِ يَسَعُهُ الخُرُوجُ عَنْ شَرِيعَةِ مُحَمَّدٍ ﷺ -كَمَا وَسِعَ الخَضِرَ الخُرُوجُ عَنْ شَرِيعَةِ مُوسَى ڠ-؛ فَهُوَ كَافِرٌ.
	هةركةسيَ باوةرِي وابيَت كةوا هةنديَ كةس بؤيان هةية لة شةريعةتةكةي محمد دةرضن ,  هةروةكو ضؤن (خضر) بؤي بوو لة شةريعةتةكةي موسا دةرضيَت , ئةوا كافرة .



	[bookmark: _Toc81500125]العَاشِرُ:
	دةيةم :

	الإِعْرَاضُ عَنْ دِينِ اللهِ، لَا يَتَعَلَّمُهُ وَلَا يَعْمَلُ بِهِ.
وَالدَّلِيلُ قَوْلُهُ تَعَالَى: ﴿ﭛ  ﭜ  ﭝ  ﭞ      ﭟ  ﭠ   ﭡ   ﭢ  ﭣﭤ  ﭥ  ﭦ  ﭧ    ﭨ  ﭩ﴾ [السجدة].
	ثشت كردن لة ديني خواي طةورة , نة فيَري دةبيَت و نةكاري ثيَ بكات. بةلَطةش ئةو ئايةتةية كة خواي طةورة دةفةرمويَت : ﭐﱡﭐﭛ  ﭜ  ﭝ  ﭞ      ﭟ  ﭠ   ﭡ   ﭢ  ﭣﭤ  ﭥ  ﭦ  ﭧ    ﭨ  ﭩ السجدة ﱠ  واتة :  كێ له‌و كه‌سه‌ سته‌مكارتره‌ كه‌ به‌ئایه‌ته‌كانی په‌روه‌ردگاری ئامۆژگاریی ده‌كرێت كه‌چی روویان لێوه‌رچه‌رخێنێت؟ ئه‌وانه‌ تاوانبارن، به‌ڕاستی ئێمه‌ش تۆڵه‌ له‌ تاوانباران ئه‌سێنین.)



	وَلَا فَرْقَ فِي جَمِيعِ هَـٰذِهِ النَّوَاقِض بَيْنَ الهَازِلِ وَالجَادِّ والخَائِفِ، إِلَّا الْمُكْرَهِ.
وَكُلُّهَا مِنْ أَعْظَمِ مَا يَكُونُ خَطَرًا، وَأَكْثَرِ مَا يَكُونُ وُقُوعًا، فَيَنْبَغِي لِلْمُسْلِمِ أَنْ يَحْذَرَهَا، وَيَخَافَ مِنْهَا عَلَى نَفْسِهِ، نَعُوذُ بِاللهِ مِنْ مُوجِبَاتِ غَضَبِهِ وَأَلِيمِ عِقَابِهِ.
	وة هيض جياوازيةك نيية لةم هةلَوةشيَنةرةوانةدا لة نيَوان كةسيَك بة طالَتةوة بيكات و كةسيَك بة راستي بيكات و كةسيَكي ترساودا و ئيللا كةسيَكي ناضار نةبيَت.
وة هةر هةمووي لة طةورةترين شتة ترسناكةكانة , وة لة هةمووي زياتر روودةدات , بؤية ثيَويستة لةسةر كةسي موسلَمان ليَي بة ئاطا بيَت , وة ليَي بترسيَت لةسةر خؤي
, ثةنا دةطرين بة خوا لةوةي غةزةبي خؤي و سزا سةختةكةي بة سةرماندا ثيَويست دةكات.


	وَصَلَّى اللهُ عَلَى نبِيِّنَا مُحَمَّدٍ، وَعَلَى آلِهِ وَصَحْبِهِ وَسَلَّمَ.
	وصلى الله على خير خلقة محمد وعلى الة وصحبة وسلم
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:  اللُّغة –  العربيَّة  الكردية   عه‌ره‌ب? كورد?  –    زمان  

       

ال مناطق  المُستهدفة   باللُّغة :   .....................   ………… ……   ناوچه‌?  : به‌ئامانج كراو  
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